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Baby monitor con telecamera e display IPS da 3,2"
Monitor de bebé con cámara y pantalla IPS de 3,2"
3.2" IPS Display Baby Monitor with Camera
Babyphone avec caméra et écran IPS 3,2"
Babyphone mit Kamera und 3,2" IPS-Display
Monitor de bebê com câmera e ecrã IPS de 3,2"
Βρεφονηπιοκόμος με κάμερα και οθόνη IPS 3,2"
Babycall med kamera og 3,2" IPS-skjerm
Babymonitor med kamera og 3,2" IPS-
skærmVideobabyalarm
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Manuale di Istruzioni
Manual de Instrucciones
Instruction Manual
Manuel d’Instructions
Bedienungsanleitung

Manual de instruções
Εγχειρίδιο οδηγιών
Bruksanvisning
Brugsanvisning
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ITALIANO3035

1. INTRODUZIONE

2. AVVERTENZE E OSSERVAZIONI

Grazie per aver scelto NuvitaBaby. Ci impegniamo a fornire prodotti sicuri e 
affidabili, progettati per supportarvi nella cura del vostro bambino.
Questo sistema di baby monitor video è composto da un'unità di monitoraggio 
portatile per genitori con display IPS da 3,2" e una o più telecamere wireless. 
Il sistema consente di monitorare il bambino da remoto tramite trasmissione 
audio e video. Leggere attentamente questo manuale prima del primo utilizzo e 
conservarlo per riferimento futuro.

AVVERTENZE DI SICUREZZA:
• Tenere il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini (a più di 0,9 m di 
distanza) per evitare il rischio di strangolamento.

• NON posizionare MAI la telecamera o il cavo di alimentazione dentro o vicino alla 
culla o al box.

• NON montare MAI la telecamera direttamente sopra la culla o il box per evitare il 
rischio di lesioni da caduta.

• Utilizzare solo gli adattatori di alimentazione CA forniti con il prodotto. L'uso di 
adattatori non autorizzati può causare incendi, scosse elettriche o danni.

• Non utilizzare mai l'unità vicino all'acqua, comprese vasche da bagno, lavandini, 
lavatrici, scantinati umidi o qualsiasi fonte di umidità.

• Non installare vicino a fonti di calore come termosifoni, bocchette di ventilazione, 
stufe o altri dispositivi che generano calore.

• Utilizzare solo accessori e dispositivi di collegamento specificati dal produttore.
• Scollegare il dispositivo quando non viene utilizzato per lunghi periodi per 
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Camera

Guida per 
l'utente

Baby Monitor

3.CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

UNITÀ DI MONITORAGGIO GENITORI:
• Schermo IPS a colori da 3,2"
• Pulsante di accensione 
• Pulsante Menu/Home
• Pulsanti del volume (navigazione sinistra/
destra)

• Pulsante OK/Conferma 
• Pulsante VOX
• Pulsante Ninna nanna 
• Pulsante luminosità
• Pulsante Impostazioni 
• Icona di visualizzazione della temperatura
• Batteria ricaricabile (integrata)
• Porta di ricarica Type-C 
• Altoparlante

prevenire rischi elettrici e ridurre il consumo energetico.
• Questo prodotto NON è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare con 
i suoi componenti.

• Questo prodotto NON è destinato a sostituire la supervisione di un adulto sui 
bambini. È NECESSARIO controllare regolarmente l'attività del bambino ed essere 
responsabili della sua sicurezza.

• Posizionare la videocamera ad almeno 1,5 m (5 piedi) di distanza dal bambino e 
posizionarla su una superficie stabile ad almeno 0,75 m dal pavimento.

• Ispezionare regolarmente tutti i componenti per verificare la presenza di 
danni. Interrompere l'uso se una qualsiasi parte è danneggiata o non funziona 
correttamente.

OSSERVAZIONI:
Il prodotto deve essere sempre utilizzato in conformità con il presente manuale 
utente. Il produttore non è responsabile per danni, lesioni o malfunzionamenti 
causati da un uso improprio, dal mancato rispetto delle istruzioni o da modifiche 
non autorizzate.

105mm

69mm
84mm

69mm
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FUNZIONI PRINCIPALI:
Funzione di alimentazione:
• Tenere premuto il pulsante di accensione per accendere/spegnere il monitor
• La spia verde di alimentazione indica che il dispositivo è acceso
• L'indicatore di carica rosso indica quando la batteria è in carica (la spia si spegne 
quando la carica è completa)

Caratteristiche del display:
• Schermo a colori IPS da 3,2" ad alta risoluzione
• Barra di stato che mostra la connessione della telecamera, il livello della batteria, la 
temperatura e le funzioni attive

• Possibilità di visualizzare più telecamere contemporaneamente (fino a 4 
telecamere contemporaneamente)

Modalità VOX (attivazione vocale):
• Attiva automaticamente lo schermo quando viene rilevato un suono dalla stanza 
del bambino

• Tre livelli di sensibilità: BASSA (75 dB), MEDIA (65 dB), ALTA (60 dB)
• Impostazione regolabile o disattivata
• Accesso rapido tramite il pulsante VOX sul monitor
Visione notturna:
• Attivazione automatica della visione notturna a infrarossi in condizioni di scarsa 
illuminazione

4. FUNZIONI DEL DISPOSITIVO E DISPLAY

UNITÀ VIDEOCAMERA:
• Obiettivo della fotocamera con 
funzionalità di visione notturna

• LED a infrarossi per la visione notturna
• Pulsante di associazione (sul retro)
• Porta di alimentazione Type-C
ACCESSORI INCLUSI:
• 2 adattatori di alimentazione (uno per il 
monitor, uno per la fotocamera)

• 2 cavi di ricarica/alimentazione Type-C
• Manuale utente

2 adattatori di 
alimentazione

2x ricarica di tipo C
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Monitoraggio della temperatura:
• Visualizzazione della temperatura ambiente in tempo reale
• Avvisi di temperatura regolabili con impostazione della soglia massima/minima
• Visualizzazione in gradi Celsius (°C) o Fahrenheit (°F)
• Allarme visivo e acustico quando la temperatura supera l'intervallo impostato
Funzione ninna nanna:
• 5 suoni rilassanti precaricati (2 ninne nanne, 2 rumori bianchi, 1 suono della 
natura)

• Volume regolabile
• Opzione di riproduzione in loop
• Accesso rapido tramite il pulsante ninna nanna
Promemoria poppata (sveglia):
• Promemoria programmabili per l'ora della poppata
• Opzioni: OFF, intervalli di 2 ore, 4 ore, 6 ore
• Notifica di avviso audio
Modalità di sospensione dello schermo:
• Timer di sospensione dello schermo programmabile: OFF, 1 minuto, 2 minuti, 5 
minuti

• Lo schermo si riattiva automaticamente con avvisi VOX o allarmi di temperatura
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1. Tasto di scelta rapida VOX: attiva o disattiva la funzione.
2. Pulsante di accensione/spegnimento: premere a lungo per accendere/spegnere 

il monitor; premere brevemente per accendere/spegnere lo schermo.
3. Pulsante Menu/Indietro: premere           per accedere alla pagina del menu o 

premere come tasto Indietro.
4. Commutazione telecamera: commutazione e scorrimento di più telecamere.
5. Indicatore di carica: rosso durante la carica e si spegne a carica completa; 

lampeggia in rosso quando il monitor è in modalità di basso consumo.
6. Pulsante Su: premere          per inclinare la telecamera verso l'alto o per modificare 

la selezione verso l'alto.
7. Pulsante Sinistro: premere           per spostare la telecamera verso sinistra o per 

modificare la selezione verso sinistra.
8. Pulsante Destro: premere           per spostare la telecamera verso destra o per 

modificare la selezione verso destra.
9. Pulsante Conferma/Zoom: premere           per ingrandire/ridurre o per confermare 

la selezione. 
10. Pulsante Giù: premere         per inclinare la telecamera verso il basso o per 

modificare la selezione verso il basso.
11. Indicatore di stato di monitoraggio: Verde. Quando la telecamera è scollegata, 

lampeggia lentamente; quando la telecamera entra in modalità di associazione, 
lampeggia velocemente; quando la telecamera è accesa, rimane fisso.

12. Premere a lungo per parlare con il bambino.
13. Tasti di scelta rapida per la ninna nanna: per accendere o spegnere la ninna 

nanna.
14. LED del livello sonoro: il livello basso/alto indica il livello sonoro basso/alto 

rilevato dalla telecamera.
15. Microfono
16. Antenna
17. Ingresso alimentazione
18. Altoparlante
19. Supporto
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1. Sensore di visione notturna
2. Obiettivo della fotocamera
3. LED
4. Microfono
5. Altoparlante
6. Pulsante di associazione
7. Alimentazione
8. Fori filettati di montaggio

(anteriore) (Indietro)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Sotto)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

CONFIGURAZIONE INIZIALE:
Fase 1: Ricarica e alimentazione del Parent Monitor
1. Collegare il Parent Monitor a una fonte di alimentazione utilizzando il cavo 

Type-C e l'adattatore di alimentazione in dotazione.
2. La spia di alimentazione si illuminerà di rosso durante la ricarica.
3. Quando la spia si spegne, la batteria è completamente carica. Circa 2,5 ore.

5. OPERAZIONI



8

4. È possibile scollegare l'unità dopo la ricarica, sebbene possa rimanere collegata 
senza comprometterne la funzionalità (la durata della batteria potrebbe ridursi 
nel tempo).

5. Tenere premuto il pulsante di accensione sul monitor per accendere il dispositivo.
6. La spia di alimentazione verde si illuminerà, confermando che il dispositivo è 

acceso.
Fase 2: Accensione della videocamera
1. Collegare la videocamera a una fonte di alimentazione utilizzando il cavo Type-C 

e l'adattatore di alimentazione in dotazione.
2. La videocamera si accenderà automaticamente una volta collegata.
3. Posizionare la videocamera in modo sicuro su una superficie stabile.
Fase 3: Posizionamento della telecamera
1. Posizionare la telecamera su un tavolo o una mensola ad almeno 0,75 m dal 

pavimento.
2. Assicurarsi che la telecamera sia posizionata ad almeno 1,5 m dalla culla o dal box 

del bambino.
3. Angolare l'obiettivo della telecamera verso l'area che si desidera monitorare.
4. Assicurarsi che la telecamera abbia una visuale chiara e libera del bambino.
5. Non montare mai la telecamera direttamente sopra la culla.

NOTA IMPORTANTE SULLA SICUREZZA:
• Utilizzare solo gli adattatori di alimentazione inclusi nella confezione.
• Non posizionare la telecamera o il cavo di alimentazione alla portata del 

bambino.
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ASSOCIAZIONE DELLA TELECAMERA AL MONITOR
Il monitor viene fornito pre-associato con una telecamera. Per aggiungere altre 
telecamere (fino a 4 in totale):
Fase 1: Accedere al menu della telecamera
1. Premere il pulsante Home/Menu per accedere alla pagina del menu.
2. Navigare utilizzando i pulsanti sinistro/destro e selezionare l'icona della 

telecamera.
3. Premere il pulsante OK per confermare.
Passaggio 2: Seleziona Aggiungi telecamera
1 Nel menu della telecamera, seleziona l'icona "+" (più) utilizzando i pulsanti di 

navigazione.
2. Premi OK per confermare.
Passaggio 3: Associa la telecamera
1. Tieni premuto il pulsante PAIR sul retro della telecamera per 3 secondi.
2. Sullo schermo del monitor verrà visualizzato "Associazione..." e verrà confermata 

l'avvenuta connessione.
3. La telecamera apparirà sul display del monitor.

FUNZIONI E OPERAZIONI
Principali indicazioni di stato

 

Nessuna connessione del segnale

Potenza del segnale

Videocamera ciclica abilitata 
(rotazione ogni 10 secondi)

Videocamera

Ninne nanne abilitate

Attivazione vocale

Allarme temperatura abilitato

Promemoria poppata abilitato

Schermo muto

Icone di notifica

Promemoria poppata

Allarme temperatura alta/bassa

Modalità visione notturna

Temperatura ambiente attuale

Livello batteria

°C / °F
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• È possibile attivare la funzione Live-Video-Loop premendo 
brevemente il pulsante        finché non viene visualizzato               sulla 
barra di stato.      
• Quando la funzione Live-Video-Loop è attiva, le telecamere collegate 
si attiveranno automaticamente ogni 10 secondi.

FUNZIONI DEL MENU
Accesso al Menu:
• Premere il pulsante Home per accedere alla pagina del menu principale.
• Utilizzare i pulsanti di navigazione sinistra/destra per spostarsi tra le opzioni del 
menu.
• Premere il pulsante OK per selezionare e accedere a una funzione.
• Premere il pulsante Home per tornare alla visualizzazione live o al menu 
precedente.

1. REGOLAZIONE DEL VOLUME
Scopo: Regolare il volume dell'altoparlante del 
monitor.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona dell'altoparlante utilizzando i 

pulsanti di navigazione.
3. Premere il pulsante OK per accedere alle impostazioni 

del volume.
4. Utilizzare i pulsanti sinistra/destra per diminuire o 

aumentare il livello del volume.
5. Premere il pulsante OK per salvare le impostazioni.

2. REGOLAZIONE DELLA LUMINOSITÀ
Scopo: Regolare la luminosità dello schermo del 
monitor.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della luminosità (sole) utilizzando i 

pulsanti di navigazione.
3. Premere il pulsante OK per accedere alle impostazioni 
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della luminosità.
4. Utilizzare i pulsanti sinistra/destra per diminuire o 

aumentare il livello di luminosità.
5. Premere il pulsante OK per salvare le impostazioni.

3. AGGIUNGI TELECAMERA
Scopo: Aggiungere altre telecamere al sistema 
(fino a 4 telecamere in totale).
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della telecamera, quindi 

selezionare l'icona "+".
3. Premere il pulsante OK per confermare.
4. Tenere premuto il pulsante PAIR sul retro della nuova 

telecamera per 3 secondi.
5. Il monitor visualizzerà la conferma dell'associazione 

avvenuta correttamente.

4. SELEZIONE E COMMUTAZIONE TRA 
TELECAMERE
Scopo: Passare manualmente da una telecamera 
all'altra o attivare la visualizzazione in loop.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della telecamera, quindi l'icona di 

commutazione telecamera (frecce circolari).
3. Premere il pulsante OK per accedere alla selezione 

della telecamera.
4. Utilizzare i pulsanti di navigazione per selezionare la 

telecamera da visualizzare.
5. Premere OK per visualizzare il feed della telecamera 

selezionata.
Per attivare la visualizzazione in loop del video in 
diretta
• Nella schermata di visualizzazione in diretta, premere 

ripetutamente il pulsante di commutazione 
telecamera finché l'icona di commutazione non 
appare sulla barra di stato.
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• Le telecamere eseguiranno automaticamente un ciclo 
ogni 10 secondi.

5. ELIMINARE UNA TELECAMERA
Scopo: Rimuovere una telecamera dal sistema.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della telecamera, quindi l'icona del 

cestino.
3. Premere il pulsante OK.
4. Selezionare la telecamera che si desidera eliminare e 

premere il pulsante OK.
5. Apparirà una schermata di conferma: selezionare SÌ per 

eliminare o NO per annullare.
6. La telecamera è stata rimossa correttamente.
NOTA:
Il monitor deve mantenere almeno una telecamera connessa. Non è possibile 
eliminare l'unica telecamera associata.

6. CONFIGURAZIONE MODALITÀ VOX
Scopo: Impostare la sensibilità di rilevamento del suono per l'attivazione 
automatica dello schermo.
Livelli di rilevamento del suono:
• ALTO (60 dB): Massima sensibilità - si attiva con suoni deboli
• MEDIO (65 dB): Sensibilità moderata - si attiva con suoni normali
• BASSO (75 dB): Meno sensibilità - si attiva solo con suoni forti
• SPENTO: Disattiva la funzione VOX; lo schermo rimane sempre attivo
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare "VOX" dalle opzioni del menu.
3. Premere il pulsante OK.
4. Selezionare il livello di sensibilità desiderato (ALTO/MEDIO/BASSO) o SPENTO.
5. Premere il pulsante OK per salvare.
Accesso rapido:
• Premere il pulsante VOX sul monitor per attivare/disattivare rapidamente la 

funzione VOX senza accedere al menu.
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Note:
• L'allarme VOX può essere temporaneamente disattivato premendo qualsiasi 

pulsante sul monitor.
• Quando VOX è disattivato, lo schermo non si riattiverà automaticamente per gli 

avvisi sonori.

7. SVEGLIA (PROMEMORIA ALLATTA)
Scopo: Impostare promemoria periodici per l'ora 
della poppata o altre attività di cura del bambino.
Opzioni disponibili:
• OFF: Nessun promemoria
• 2 ore: Promemoria
• 4 ore: Promemoria
• 6 ore: Promemoria
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della sveglia.
3. Premere il pulsante OK.
4. Selezionare l'intervallo di tempo desiderato o OFF per disattivare.
5. Il monitor emetterà un avviso acustico agli intervalli selezionati.

8. NINNA NANNA
Scopo: Riprodurre una ninna nanna rilassante per confortare il bambino.
Passaggi:
1. Premere il tasto Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona della ninna nanna (nota musicale).
3. Premere il tasto OK per accedere al menu delle ninne nanne.
4. Utilizzare i pulsanti di navigazione per sfogliare le ninne nanne disponibili.
5. Premere il tasto OK per riprodurre/mettere in pausa la ninna nanna selezionata.
6. Utilizzare i pulsanti sinistra/destra per regolare il volume della ninna nanna.
7. Selezionare l'icona di ripetizione per abilitare la riproduzione continua.
Accesso rapido:
• Premere il pulsante Ninna Nanna sul monitor per attivare/disattivare rapidamente 

la ninna nanna della telecamera dopo averla configurata nel menu.
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9. MONITORAGGIO DELLA TEMPERATURA
Scopo: Monitorare la temperatura ambiente e impostare soglie di avviso.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona Impostazioni (ingranaggio), quindi l'icona della temperatura 

(termometro).
3. Premere il pulsante OK per accedere alle impostazioni della temperatura.
4. Utilizzare i pulsanti freccia sinistra/destra per navigare tra le impostazioni:
• Unità di misura della temperatura: Selezionare °C (Celsius) o °F (Fahrenheit)
• Avviso di temperatura massima: Impostare il limite massimo di temperatura
• Avviso di temperatura minima: Impostare il limite minimo di temperatura
• ON/OFF: Abilitare o disabilitare il monitoraggio della temperatura
5. Premere il pulsante Indietro/Home per salvare automaticamente le impostazioni.
Comportamento dell'avviso:
• Il monitor emetterà un allarme acustico quando la temperatura ambiente supera 

l'intervallo impostato
• L'allarme di temperatura può essere temporaneamente disattivato premendo un 

pulsante qualsiasi sul monitor.
• La temperatura attuale è visualizzata costantemente sulla barra di stato.

10. SOSPENSIONE SCHERMO
Scopo: Spegnere automaticamente il display dopo un periodo di inattività 
impostato per risparmiare la batteria.
Opzioni disponibili:
• SPENTO: Lo schermo rimane sempre acceso
• 1 min: Lo schermo si spegne dopo 1 minuto di inattività
• 2 min: Lo schermo si spegne dopo 2 minuti di inattività
• 5 min: Lo schermo si spegne dopo 5 minuti di inattività
Passaggi:
1. Premere il tasto Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona Impostazioni (ingranaggio), quindi selezionare l'icona di 

sospensione dello schermo.
3. Premere il tasto OK.
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4. Utilizzare i tasti freccia sinistra/destra per selezionare l'intervallo di tempo 
desiderato o OFF.

5. Premere il tasto Indietro per salvare automaticamente le impostazioni.
Note importanti:
• Lo schermo si riattiverà e si illuminerà automaticamente quando VOX rileva un 

suono o quando si verifica un avviso di temperatura.
• Quando VOX è disattivato, lo schermo non si riattiverà automaticamente per il 

suono.
• Quando la sospensione dello schermo è impostata su OFF, lo schermo del 

monitor non si spegnerà mai automaticamente.

11. VOLUME ALLARME
Scopo: Regola il volume degli avvisi di sistema 
(per VOX, avvisi di temperatura e promemoria di 
alimentazione).
Livelli disponibili:
• Silenzioso: Nessun avviso audio (gli avvisi visivi 

vengono comunque emessi)
• BASSO: Volume basso dell'avviso
• Alto: Volume alto dell'avviso
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona Impostazioni (ingranaggio), quindi selezionare l'icona del 

volume dell'allarme (campana).
3. Premere il pulsante OK.
4. Selezionare il livello sonoro dell'allarme preferito (Silenzioso/BASSO/Alto).
5. Premere il pulsante OK per salvare le impostazioni.

12. RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
Scopo: Ripristinare tutte le impostazioni ai valori 
predefiniti di fabbrica.
Passaggi:
1. Premere il pulsante Home per accedere al menu.
2. Selezionare l'icona Impostazioni (ingranaggio), quindi 

selezionare l'icona Ripristino impostazioni di fabbrica.
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PULIZIA DEL MONITOR:
1. Spegnere e scollegare il monitor prima di pulirlo.
2. Pulire lo schermo e l'alloggiamento con un panno morbido e leggermente 

umido.
3. NON utilizzare detergenti abrasivi, solventi, alcol o prodotti chimici aggressivi.
4. NON immergere l'unità in acqua né consentire l'ingresso di liquidi nelle aperture.
5. Assicurarsi che l'unità sia completamente asciutta prima di riaccenderla.

PULIZIA DELLA FOTOCAMERA:
1. Scollegare la fotocamera prima di pulirla.
2. Pulire delicatamente l'alloggiamento e l'obiettivo della fotocamera con un panno 

morbido, asciutto o leggermente umido.
3. NON spruzzare soluzioni detergenti direttamente sulla fotocamera.
4. Mantenere l'obiettivo pulito per una qualità dell'immagine ottimale.

MANUTENZIONE:
• Ispezionare regolarmente i cavi di alimentazione per verificare la presenza di danni 

o usura. Sostituirli immediatamente se danneggiati.
• Verificare che tutti i componenti siano privi di crepe, parti allentate e 

malfunzionamenti prima di ogni utilizzo.
• Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto quando non in uso.
• NON esporre il dispositivo a temperature estreme, alla luce solare diretta 

prolungata o all'umidità.

6. METODO DI PULIZIA E MANUTENZIONE

3. Premere il pulsante OK.
4. Apparirà una schermata di conferma.
5. Selezionare SÌ per procedere con il ripristino delle 

impostazioni di fabbrica, oppure NO per annullare.
6. Se si seleziona SÌ, il sistema si riavvierà ripristinando 

tutte le impostazioni predefinite.

ATTENZIONE: il ripristino delle impostazioni di fabbrica cancellerà tutte 
le impostazioni personalizzate, inclusi gli abbinamenti delle telecamere, 
le preferenze del volume e le soglie di temperatura. Dopo il ripristino, sarà 
necessario riassociare le telecamere.
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UNITÀ DI MONITORAGGIO GENITORI:
• Display: schermo IPS a colori da 3,2"
• Alimentazione: 5 V CC tramite Type-C
• Batteria: batteria ricaricabile agli ioni di litio, [capacità 1500 mAh], [autonomia 8-26 
ore]
• Portata operativa: [portata massima in metri/piedi 300 metri in spazio aperto 
senza interferenze, 30-60 metri in ambienti chiusi]
• Temperatura di esercizio: [10º ~+55º]
• Dimensioni: [L 120 x P 71 x A 18 mm]
• Peso: [121,3 g]
UNITÀ VIDEOCAMERA:
• Numero modello
• Alimentazione: 5 V CC tramite Type-C
• Risoluzione telecamera: [640x480P]
• Visione notturna: LED a infrarossi da 940 nm, attivazione automatica
• Temperatura di esercizio: 10º ~+55º
• Dimensioni: [69 x 84 x 105 mm]
• Peso: 170,5 g
SISTEMA:
• Frequenza di trasmissione: [RF2,4 GHz]
• Tecnologia di trasmissione: [FHSS]
• Numero massimo di telecamere supportate: 4 telecamere
• Portata operativa: [300 metri in spazio aperto senza interferenze, 30-60 metri in 
interni]
SISTEMA
• Frequenza di trasmissione
• Tecnologia di trasmissione
• Numero massimo di telecamere supportate: 4 telecamere
• Portata operativa

7. SPECIFICHE DEL PRODOTTO
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Questo prodotto è coperto da una garanzia di 24 mesi per difetti di fabbricazione, 
a partire dalla data di acquisto comprovata da scontrino fiscale o fattura. In caso di 
acquisto con fattura, la garanzia legale si riduce a 12 mesi.
La garanzia di 24 mesi non include i danni derivanti da:
• Normale usura del prodotto
• Danni estetici
• Accessori o materiali di consumo (ad esempio batterie, componenti soggetti a 
usura)
Le batterie sono garantite per un periodo di 6 mesi.
Per termini e condizioni di garanzia dettagliati, visitare: www.nuvitababy.com/
warranty

Problema: il monitor non si accende
• Assicurarsi che la batteria sia carica o che l'unità sia collegata all'adattatore di 
alimentazione

• Verificare che l'adattatore di alimentazione sia collegato saldamente e che la presa 
di corrente funzioni

• Provare a ripristinare il dispositivo tenendo premuto il pulsante di accensione per 
10 secondi

Problema: Nessun segnale video dalla telecamera
• Assicurarsi che la telecamera sia accesa e collegata all'alimentazione
• Verificare che la telecamera sia correttamente associata al monitor
• Ridurre la distanza tra il monitor e la telecamera se il segnale è debole
• Verificare la presenza di interferenze da altri dispositivi wireless
Problema: Audio assente o audio intermittente
• Controllare il livello del volume sul monitor
• Verificare che la modalità VOX non sia impostata su OFF se si prevede l'attivazione 
automatica 

• Assicurarsi che la telecamera si trovi nel raggio di trasmissione
Problema: Qualità dell'immagine scarsa
• Pulire l'obiettivo della telecamera con un panno morbido
• Regolare le impostazioni di luminosità sul monitor

8. TERMINI DI GARANZIA

9. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
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• Verificare l'illuminazione ambientale: la visione notturna si attiva in condizioni di 
oscurità

Problema: la batteria si scarica rapidamente
• Ridurre la luminosità dello schermo per risparmiare energia
• Attivare la modalità di sospensione dello schermo per lo spegnimento automatico
• La capacità della batteria diminuisce nel tempo - potrebbe essere necessario 
sostituirla

Problema: la lettura della temperatura sembra imprecisa
• Attendere 10-15 minuti affinché il sensore si stabilizzi dopo il posizionamento
• Assicurarsi che la fotocamera non sia posizionata vicino a fonti di calore o alla luce 
diretta del sole

• Verificare che sia selezionata l'unità di misura corretta per la temperatura (°C o °F)

Questo prodotto è conforme agli standard di sicurezza EN applicabili e alle 
normative UE per i dispositivi di monitoraggio dei bambini, tra cui:
• Marchio CE
• Conforme alla direttiva RoHS

Per assistenza tecnica, domande o reclami in garanzia, contattare:
Servizio Clienti NuvitaBaby:
• Sito web: www.nuvitababy.com
• Email: info@nuvitababy.com

Per manuali scaricabili, tutorial video e aggiornamenti sui prodotti, visitare la nostra 
pagina di supporto all'indirizzo: www.nuvitababy.com/support

10. CONFORMITÀ E CERTIFICAZIONI

11. SUPPORTO E CONTATTI
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ESPAÑOL3035

1. INTRODUCCIÓN

2. ADVERTENCIAS Y OBSERVACIONES

Gracias por elegir NuvitaBaby. Nos comprometemos a ofrecer productos seguros y 
confiables diseñados para ayudarle a cuidar a su bebé.
Este sistema de videovigilancia para bebés consta de un monitor portátil para 
padres con pantalla IPS de 3,2" y una o más cámaras inalámbricas. El sistema le 
permite monitorear a su bebé a distancia mediante transmisión de audio y video.
Lea este manual detenidamente antes del primer uso y consérvelo para futuras 
consultas.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD:
• Mantenga el cable de alimentación fuera del alcance de los niños (a más de 0,9 m 
de distancia) para evitar el riesgo de estrangulamiento.

• NUNCA coloque la cámara ni el cable de alimentación dentro o cerca de la cuna 
o el corral.

• NUNCA monte la cámara directamente sobre la cuna o el corral para evitar el 
riesgo de lesiones por caídas.

• Utilice únicamente los adaptadores de CA incluidos con el producto. El uso de 
adaptadores no autorizados puede provocar incendios, descargas eléctricas o 
daños.

• Nunca utilice la unidad cerca del agua, como bañeras, lavabos, lavadoras, sótanos 
húmedos o cualquier fuente de humedad.

• No la instale cerca de fuentes de calor como radiadores, rejillas de calefacción, 
estufas u otros dispositivos que generen calor.

• Utilice únicamente los accesorios especificados por el fabricante.
• Desenchufe el dispositivo cuando no lo utilice durante periodos prolongados para 
evitar riesgos eléctricos y reducir el consumo de energía.
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Cámara

Guía del 
usuario

Monitor de 
bebé

3. CONTENIDO DEL PAQUETE
UNIDAD DE MONITOREO PARA PADRES:
• Pantalla IPS a color de 3,2"
• Botón de encendido 
• Botón de Menú/Inicio
• Botones de volumen (navegación izquierda/
derecha)

• Botón Aceptar/Confirmar 
• Botón VOX
• Botón de canción de cuna 
• Botón de brillo
• Botón de ajustes 
• Icono de visualización de temperatura
• Batería recargable (integrada)
• Puerto de carga tipo C 
• Altavoz
CÁMARA:
• Lente de cámara con visión nocturna
• LED infrarrojos para visión nocturna
• Botón de emparejamiento (en la parte trasera)
• Puerto de alimentación tipo C

• Este producto NO es un juguete. No permita que los niños jueguen con ninguno 
de sus componentes.

• Este producto NO pretende sustituir la supervisión adecuada de un adulto. 
Debe supervisar la actividad de su hijo con regularidad y ser responsable de su 
seguridad.

• Coloque la cámara al menos a 1,5 m (5 pies) de distancia del bebé y colóquela 
sobre una superficie estable a una altura mínima de 0,75 m sobre el suelo.

• Inspeccione periódicamente todos los componentes para detectar posibles 
daños. Suspenda su uso si alguna pieza presenta daños o funciona mal.

OBSERVACIONES:
El producto debe utilizarse siempre de acuerdo con este manual de usuario. El 
fabricante no se responsabiliza de los daños, lesiones o fallos de funcionamiento 
causados ​​por un uso inadecuado, el incumplimiento de las instrucciones o 
modificaciones no autorizadas.

105mm

69mm
84mm

69mm
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FUNCIONES PRINCIPALES
Función de potencia:
• Mantenga presionado el botón de encendido para encender o apagar el monitor.
• La luz verde indicadora de encendido indica que el dispositivo está encendido.
• El indicador rojo de carga muestra cuándo la batería se está cargando (la luz se 
apaga cuando está completamente cargada).

Características de la pantalla:
• Pantalla IPS a color de 3,2" de alta resolución.
• Barra de estado que muestra la conexión de la cámara, el nivel de batería, la 
temperatura y las funciones activas.

• Capacidad para ver varias cámaras (hasta 4 simultáneamente).
Modo VOX (activado por voz):
• Activa automáticamente la pantalla al detectar sonido en la habitación del bebé.
• Tres niveles de sensibilidad: BAJA (75 dB), MEDIA (65 dB), ALTA (60 dB).
• Ajuste ajustable o apagado.
• Acceso rápido mediante el botón VOX del monitor.
Visión nocturna:
• Activación automática de la visión nocturna infrarroja con poca luz.
Monitoreo de temperatura:
• Visualización de la temperatura ambiente en tiempo real.
• Alertas de temperatura ajustables con umbrales máximos y mínimos.
• Visualización en grados Celsius (°C) o Fahrenheit (°F).
• Alarma visual y sonora cuando la temperatura supera los 100 °C. establecer rango

4. FUNCIONES Y PANTALLA DEL DISPOSITIVO

ACCESORIOS INCLUIDOS:
• 2 adaptadores de corriente (uno para el 
monitor y otro para la cámara)

• 2 cables de carga/alimentación tipo C
• Manual de usuario

2 adaptadores de 
corriente

2x carga tipo C
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Función de Nana:
• 5 sonidos relajantes precargados (2 nanas, 2 ruidos blancos, 1 sonido de la 
naturaleza)

• Volumen ajustable
• Reproducción en bucle
• Acceso rápido mediante el botón de Nana
Recordatorio de Alimentación (Despertador):
• Recordatorios programables para la hora de la comida
• Opciones: APAGADO, intervalos de 2 horas, 4 horas y 6 horas
• Notificación de alerta sonora
Modo de Suspensión de Pantalla:
• Temporizador de suspensión de pantalla programable: APAGADO, 1 minuto, 2 
minutos y 5 minutos

• La pantalla se reactiva automáticamente con alertas VOX o alarmas de 
temperatura
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1. Tecla de acceso directo VOX: Activa o desactiva la función.
2. Botón de encendido/suspensión: Mantén pulsado para encender/apagar el 

monitor; pulsa brevemente para encender/apagar la pantalla.
3. Botón de menú/atrás: Pulsa          para acceder al menú o como tecla de 

retroceso.
4. Cambio de cámara: Alterna entre varias cámaras.
5. Indicador de carga: Rojo durante la carga y se apaga cuando está 

completamente cargado; parpadea en rojo cuando el monitor tiene poca 
batería.

6. Botón Arriba: Pulsa        para inclinar la cámara hacia arriba o para cambiar la 
selección hacia arriba.

7. Botón Izquierda: Pulsa        para mover la cámara hacia la izquierda o para cambiar 
la selección hacia la izquierda.

8. Botón Derecha: Pulsa         para mover la cámara hacia la derecha o para cambiar 
la selección hacia la derecha.

9. Botón Confirmar/Zoom: Pulsa        para acercar/alejar el zoom o para confirmar 
la selección.

10. Botón Abajo: Pulsa        para inclinar la cámara hacia abajo o para cambiar la 
selección hacia abajo.

11. Indicador de estado de monitoreo: Verde. Cuando la cámara está desconectada, 
parpadea lentamente; cuando la cámara entra en modo de emparejamiento, 
parpadea rápidamente; cuando la cámara está encendida, se mantiene fijo.

12. Mantenga pulsado para hablar con su bebé.
13. Teclas de acceso directo para canción de cuna: Activar o desactivar la canción 

de cuna.
14. LED de nivel de sonido: El nivel bajo/alto muestra el sonido bajo/alto detectado 

por la cámara.
15. Micrófono
16. Antena
17. Entrada de alimentación
18. Altavoz
19. Soporte
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1. Sensor de visión nocturna
2. Lente de la cámara
3. LED
4. Micrófono
5. Altavoz
6. Botón de emparejamiento
7. Encendido
8. Orificios roscados de montaje

(Frente) (Atrás)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Abajo)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

CONFIGURACIÓN INICIAL:
Paso 1: Carga y encendido del monitor para padres
1. Conecte el monitor para padres a una fuente de alimentación mediante el cable 

tipo C y el adaptador de corriente incluidos.
2. La luz indicadora de encendido se iluminará en rojo durante la carga.
3. Cuando la luz indicadora se apague, la batería estará completamente cargada. 

Aproximadamente 2,5 horas.

5. OPERACIONES
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4. Puede desenchufar la unidad después de la carga, aunque puede permanecer 
enchufada sin afectar su funcionalidad (esto podría reducir la vida útil de la 
batería con el tiempo).

5. Mantenga presionado el botón de encendido del monitor para encender el 
dispositivo.

6. La luz indicadora de encendido se iluminará en verde, lo que confirma que el 
dispositivo está encendido.

Paso 2: Encendido de la cámara
1. Conecte la cámara a una fuente de alimentación mediante el cable tipo C y el 

adaptador de corriente incluidos.
2. La cámara se encenderá automáticamente al conectarla.
3. Coloque la cámara de forma segura sobre una superficie estable.
No deje la cámara ni el cable de alimentación al alcance del bebé. 
Paso 3: Ubicación de la cámara
1. Coloque la cámara sobre una mesa o estante a una altura mínima de 0,75 m 

sobre el suelo.
2. Asegúrese de que la cámara esté ubicada a una distancia mínima de 1,5 m de la 

cuna o el parque infantil del bebé.
3. Oriente la lente de la cámara hacia el área que desea monitorear.4. Ensure the 

camera has a clear, unobstructed view of the baby.
5. Never mount the camera directly above the crib.

NOTA IMPORTANTE DE SEGURIDAD:
• Utilice únicamente los adaptadores de corriente incluidos en el 

paquete.
• No coloque la cámara ni el cable de alimentación al alcance del bebé.
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EMPAREJAMIENTO DE LA CÁMARA CON EL MONITOR
El monitor viene preemparejado con una cámara. Para agregar cámaras adicionales 
(hasta 4 en total):
Paso 1: Acceda al menú de la cámara
1. Pulse el botón Inicio/Menú para acceder al menú.
2. Navegue con los botones izquierdo/derecho y seleccione el icono de la cámara.
3. Pulse el botón OK para confirmar.
Paso 2: Seleccione "Agregar cámara"
1. En el menú de la cámara, seleccione el icono "+" (más) con los botones de 

navegación.
2. Pulse OK para confirmar.
Paso 3: Emparejar la cámara
1. Mantenga pulsado el botón PAIR en la parte posterior de la cámara durante 3 

segundos.
2. La pantalla del monitor mostrará "Emparejando..." y confirmará la conexión.
3. La cámara aparecerá en la pantalla del monitor.

FUNCIONES Y OPERACIONES
Principales indicaciones de estado

 

Sin conexión de señal

Intensidad de la señal

Ciclo de cámara activado 
(repetir cada 10 segundos)

Cámara

Canciones de cuna activadas

Activado por voz

Alarma de temperatura activada

Recordatorio de alimentación 
activado

Pantalla silenciada

Iconos de notificación

Recordatorio de alimentación

Alarma de temperatura alta/
baja

Modo de visión nocturna

Temperatura ambiente actual

Nivel de batería

°C / °F
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• Puede activar la función de bucle de video en vivo pulsando 
brevemente el botón       hasta que aparezca           en la barra de estado.
• Cuando la función de bucle de video en vivo está activada, las cámaras 
conectadas cambiarán automáticamente cada 10 segundos.

FUNCIONES DEL MENÚ
Accediendo al menú:
• Pulse el botón Inicio para acceder al menú principal.
• Utilice los botones de navegación izquierda/derecha para navegar entre las 

opciones del menú.
• Pulse el botón OK para seleccionar e ingresar una función.
• Pulse el botón Inicio para volver a la vista en vivo o al menú anterior.

1. AJUSTE DE VOLUMEN
Objetivo: Ajustar el volumen del altavoz del 
monitor.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono del altavoz con los botones de 

navegación.
3. Pulse el botón OK para acceder a la configuración 

de volumen.
4. Utilice los botones izquierda/derecha para subir o 

bajar el volumen.
5. Pulse el botón OK para guardar la configuración.

2. AJUSTE DE BRILLO
Objetivo: Ajustar el brillo de la pantalla del 
monitor.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de brillo (sol) con los botones de 

navegación.
3. Pulse el botón OK para acceder a la configuración 

de brillo.
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4. Utilice los botones izquierda/derecha para subir o 
bajar el brillo.

5. Pulse el botón OK para guardar la configuración.3. 

AÑADIR CÁMARA
Propósito: Añadir cámaras adicionales al sistema 
(hasta 4 cámaras en total).
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de la cámara y, a continuación, 

el icono "+".
3. Pulse el botón OK para confirmar.
4. Mantenga pulsado el botón EMPAREJAR en la parte 

trasera de la nueva cámara durante 3 segundos.
5. El monitor mostrará la confirmación del 

emparejamiento cuando se haya realizado 
correctamente.

4. SELECCIÓN Y CAMBIO DE CÁMARAS
Propósito: Cambiar manualmente entre varias 
cámaras conectadas o activar la visualización en 
bucle.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de la cámara y, a continuación, el 

icono de cambio de cámara (flechas circulares).
3. Pulse el botón OK para seleccionar la cámara.
4. Utilice los botones de navegación para seleccionar la 

cámara que desea ver.
5. Pulse OK para mostrar la señal de la cámara 

seleccionada. Para activar el bucle de video en vivo
• En la pantalla de visualización en vivo, presione el 

botón de cambio de cámara repetidamente hasta 
que aparezca el ícono de bucle en la barra de estado.

• Las cámaras se activarán automáticamente cada 10 
segundos.
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5. ELIMINAR UNA CÁMARA
Objetivo: Eliminar una cámara del sistema.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de la cámara y, a continuación, el 

icono de la papelera.
3. Pulse el botón Aceptar.
4. Seleccione la cámara que desea eliminar y pulse el 

botón Aceptar.
5. Aparecerá una pantalla de confirmación: seleccione 

SÍ para eliminar o NO para cancelar.
6. La cámara se ha eliminado correctamente.
NOTA:
El monitor debe mantener al menos una cámara conectada. No se puede eliminar 
la única cámara sincronizada.

6. CONFIGURACIÓN DEL MODO VOX
Objetivo: Configurar la sensibilidad de detección de sonido para la activación 
automática de la pantalla.
Niveles de detección de sonido:
• ALTA (60 dB): Sensibilidad máxima: se activa con sonidos bajos.
• MEDIA (65 dB): Sensibilidad moderada: se activa con sonidos normales.
• BAJA (75 dB): Sensibilidad mínima: se activa solo con sonidos fuertes.
• APAGADA: Desactiva la función VOX; la pantalla permanece activa.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione "VOX" en las opciones del menú.
3. Pulse el botón OK.
4. Seleccione el nivel de sensibilidad deseado (ALTA/MEDIA/BAJA) o APAGADA.
5. Pulse el botón OK para guardar.
Acceso rápido:
• Pulse el botón VOX del monitor para activar o desactivar rápidamente la función 

VOX sin entrar en el menú.
Notas:
• La alarma VOX se puede silenciar temporalmente pulsando cualquier botón del 

monitor.
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7. RELOJ DESPERTADOR (RECORDATORIO DE ALIMENTACIÓN)
Objetivo: Configurar recordatorios periódicos para la hora de comer u otras 
actividades de cuidado del bebé.
Opciones disponibles:
• APAGADO: Sin recordatorios
• 2 horas: Recordatorio
• 4 horas: Recordatorio
• 6 horas: Recordatorio
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono del despertador.
3. Pulse el botón OK.
4. Seleccione el intervalo de tiempo deseado o APAGADO para desactivarlo.
5. El monitor emitirá una alerta sonora en los intervalos seleccionados.

• Cuando VOX está APAGADO, la pantalla no se activará automáticamente con las 
alertas sonoras.

8. CANCIONES DE CUNA
Objetivo: Reproducir música de cuna relajante para tranquilizar al bebé.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de la canción de cuna (nota musical).
3. Pulse el botón OK para acceder al menú de canciones de cuna.
4. Utilice los botones de navegación para explorar las canciones de cuna 

disponibles.
5. Pulse el botón OK para reproducir/pausar la canción de cuna seleccionada.
6. Utilice los botones izquierda/derecha para ajustar el volumen de la canción de 

cuna.
7. Seleccione el icono de bucle para activar la reproducción continua.
Acceso rápido:
• Pulse el botón de canción de cuna en el monitor para activar/desactivar 
rápidamente la canción de cuna de la cámara después de configurarla en el 
menú.
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9. CONTROL DE TEMPERATURA
Propósito: Controlar la temperatura ambiente y establecer umbrales de 
alerta.
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de Ajustes (engranaje) y, a continuación, el icono de 

temperatura (termómetro).
3. Pulse el botón OK para acceder a los ajustes de temperatura. 4. Use las flechas 

izquierda/derecha para navegar por la configuración:
• Unidad de temperatura: Seleccione °C (Celsius) o °F (Fahrenheit)
• Alerta de temperatura máxima: Establezca el límite superior de temperatura
• Alerta de temperatura mínima: Establezca el límite inferior de temperatura
• ENCENDIDO/APAGADO: Habilite o deshabilite el monitoreo de temperatura
5. Presione el botón de inicio/retorno para guardar la configuración 

automáticamente.
Comportamiento de alerta:
• El monitor emitirá una alarma sonora cuando la temperatura ambiente exceda el 

rango establecido.
• La alarma de temperatura se puede silenciar temporalmente presionando 

cualquier botón del monitor.
• La temperatura actual se muestra continuamente en la barra de estado.

10. SUSPENSIÓN DE PANTALLA
Propósito: Apaga automáticamente la pantalla tras un periodo de 
inactividad para ahorrar batería.
Opciones disponibles:
• APAGADO: La pantalla permanece siempre encendida
• 1 min: La pantalla se apaga tras 1 minuto de inactividad
• 2 min: La pantalla se apaga tras 2 minutos de inactividad
• 5 min: La pantalla se apaga tras 5 minutos de inactividad
Pasos:
1. Pulsa el botón Inicio para acceder al menú.
2. Selecciona el icono de Ajustes (engranaje) y, a continuación, el icono de 

suspensión de pantalla.
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3. Pulsa el botón OK.
4. Usa las flechas izquierda/derecha para seleccionar el intervalo de tiempo 

deseado o la opción APAGADO.
5. Pulsa el botón de retorno para guardar la configuración automáticamente.
Notas importantes:
• La pantalla se activará y se iluminará automáticamente cuando VOX detecte 

sonido o se active una alerta de temperatura.
• Cuando VOX está APAGADO, la pantalla no se activará automáticamente con 

sonido.
• Cuando la suspensión de pantalla está APAGADA, el monitor nunca se apagará 

automáticamente.

11. VOLUMEN DE LA ALARMA
Objetivo: Ajustar el volumen de las alertas del 
sistema (para VOX, alertas de temperatura y 
recordatorios de alimentación).
Niveles disponibles:
• Silencio: Sin alertas de audio (las alertas visuales 
siguen activas)

• BAJO: Volumen de alerta bajo
• Alto: Volumen de alerta alto
Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de Ajustes (engranaje) y, a 
continuación, el icono de volumen de la alarma 
(campana).

3. Pulse el botón OK.
4. Seleccione el nivel de sonido de la alarma que 
prefiera (Silencio/Bajo/Alto).

5. Pulse el botón OK para guardar la configuración.

12. RESTABLECER AJUSTES DE FÁBRICA
Objetivo: Restaurar todos los ajustes a los valores 
predeterminados de fábrica.

Pasos:
1. Pulse el botón Inicio para acceder al menú.
2. Seleccione el icono de Ajustes (engranaje) y, a 
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LIMPIEZA DEL MONITOR:
1. Apague y desenchufe el monitor antes de limpiarlo.
2. Limpie la pantalla y la carcasa con un paño suave ligeramente húmedo.
3. NO utilice limpiadores abrasivos, disolventes, alcohol ni productos químicos 

agresivos.
4. NO sumerja la unidad en agua ni permita que entre líquido en las aberturas.
5. Asegúrese de que la unidad esté completamente seca antes de volver a 

encenderla.
LIMPIEZA DE LA CÁMARA:
1. Desenchufe la cámara antes de limpiarla.
2. Limpie suavemente la carcasa y la lente de la cámara con un paño suave, seco o 

ligeramente húmedo.
3. NO rocíe soluciones de limpieza directamente sobre la cámara.
4. Mantenga la lente limpia para una calidad de imagen óptima.
MANTENIMIENTO:
• Inspeccione los cables de alimentación regularmente para detectar daños o 

desgaste. Reemplácelos inmediatamente si están dañados.
• Compruebe que todos los componentes no presenten grietas, piezas sueltas ni 

fallos de funcionamiento antes de cada uso.
• Guarde el dispositivo en un lugar fresco y seco cuando no lo utilice. 
• NO exponga el dispositivo a temperaturas extremas, a la luz solar directa durante 

períodos prolongados ni a la humedad.

6. MÉTODO DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

continuación, el icono de Restablecer a valores de 
fábrica.

3. Pulse el botón OK.
4. Aparecerá la pantalla de confirmación.
5. Seleccione SÍ para continuar con el restablecimiento 
de fábrica o NO para cancelar.

6. Si selecciona SÍ, el sistema se reiniciará con todos los 
ajustes predeterminados restaurados.

ADVERTENCIA: El restablecimiento de fábrica borrará todos los ajustes 
personalizados, incluyendo el emparejamiento de cámaras, las preferencias 
de volumen y los umbrales de temperatura. Deberá volver a emparejar las 
cámaras después del restablecimiento.
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UNIDAD DE MONITOREO PARA PADRES:
• Pantalla: Pantalla a color IPS de 3,2"
• Alimentación: 5 V CC mediante conector tipo C
• Batería: Batería recargable de iones de litio (capacidad de 1500 mAh), [autonomía 
de 8 a 26 horas]

• Alcance: [Alcance máximo en metros/pies: 300 metros en espacios abiertos sin 
interferencias, 30 a 60 metros en interiores]

• Temperatura de funcionamiento: [10 °C a +55 °C]
• Dimensiones: [L 120 x An 71 x Al 18 mm]
• Peso: [121,3 g]
CÁMARA:
• Número de modelo
• Alimentación: 5 V CC mediante conector tipo C
• Resolución de la cámara: [640 x 480p]
• Visión nocturna: LED infrarrojos de 940 nm, activación automática
• Temperatura de funcionamiento: [10 °C a +55 °C]
• Dimensiones: [69 x 84 x 105 mm]
• Peso: 170,5 g
SISTEMA:
• Frecuencia de transmisión: [RF2.4GHz]
• Tecnología de transmisión: [FHSS]
• Número máximo de cámaras compatibles: 4
• Alcance operativo: [300 metros en espacios abiertos sin interferencias, 30-60 
metros en interiores]

SISTEMA
• Frecuencia de transmisión
• Tecnología de transmisión
• Número máximo de cámaras compatibles: 4
• Alcance operativo

7. ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO
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Este producto cuenta con una garantía de 24 meses contra defectos de fabricación, 
a partir de la fecha de compra, acreditada mediante recibo o factura. En caso de 
compra con factura, la garantía legal se reduce a 12 meses.
La garantía de 24 meses no incluye los daños derivados de:
• Desgaste normal del producto
• Daños estéticos
• Accesorios o consumibles (por ejemplo, baterías, componentes sujetos a 
desgaste)
Las baterías tienen una garantía de 6 meses.
Para consultar los términos y condiciones detallados de la garantía, visite: www.
nuvitababy.com/warranty

Problema: El monitor no se enciende
• Asegúrese de que la batería esté cargada o que la unidad esté conectada al 
adaptador de corriente.

• Compruebe que el adaptador de corriente esté bien conectado y que la toma de 
corriente funcione.

• Intente reiniciar el dispositivo manteniendo pulsado el botón de encendido 
durante 10 segundos.

Problema:
No hay señal de vídeo de la cámara.
• Asegúrese de que la cámara esté encendida y conectada a la corriente.
• Compruebe que la cámara esté correctamente sincronizada con el monitor.
• Reduzca la distancia entre el monitor y la cámara si la señal es débil.
• Compruebe si hay interferencias de otros dispositivos inalámbricos.
Problema: No hay audio o el audio es intermitente.
• Compruebe el volumen del monitor.
• Compruebe que el modo VOX no esté desactivado si espera la activación 
automática. 

• Asegúrese de que la cámara esté dentro del rango de transmisión.
Problema: La calidad de la imagen es deficiente.
• Limpie la lente de la cámara con un paño suave.
• Ajuste el brillo del monitor.

8. TÉRMINOS DE GARANTÍA

9. SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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• Compruebe la iluminación ambiental: la visión nocturna se activa en condiciones 
de oscuridad.

Problema: La batería se agota rápidamente
• Reduzca el brillo de la pantalla para ahorrar energía
• Active el modo de suspensión de la pantalla para que se apague 
automáticamente

• La capacidad de la batería disminuye con el tiempo; podría ser necesario 
reemplazarla

Problema: La lectura de temperatura parece inexacta
• Espere de 10 a 15 minutos para que el sensor se estabilice después de colocarlo
• Asegúrese de que la cámara no esté cerca de fuentes de calor ni expuesta a la luz 
solar directa

• Verifique que la unidad de temperatura seleccionada sea la correcta (°C o °F)

Este producto cumple con las normas de seguridad EN y la normativa de la UE 
aplicables para dispositivos de monitorización de bebés, incluyendo:
• Marcado CE
• Cumple con la normativa RoHS

Para soporte técnico, preguntas o reclamaciones de garantía, contacte con:
Atención al Cliente de NuvitaBaby:
• Sitio web: www.nuvitababy.com
• Correo electrónico: info@nuvitababy.com

Para descargar manuales, videotutoriales y actualizaciones del producto, visite 
nuestra página de soporte: www.nuvitababy.com/support

10. CUMPLIMIENTO Y CERTIFICACIONES

11. SOPORTE Y CONTACTO
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ENGLISH3035

1. INTRODUCTION

2. WARNINGS & REMARKS

Thank you for choosing NuvitaBaby. We are committed to providing safe, reliable 
products designed to support you in caring for your baby.
This video baby monitor system consists of a portable parent monitor unit with 3,2" 
IPS display and one or more wireless cameras. The system allows you to monitor 
your baby remotely with audio and video transmission.
Please read this manual carefully before first use and keep it for future reference.

SAFETY WARNINGS:
• Keep the power cord out of the reach of children (more than 3ft/0.9m away) to 
prevent strangulation hazard.

• NEVER place the camera or power cord in or near the crib or playpen.
• NEVER mount the camera directly above the crib or playpen to avoid risk of injury 
from falling.

• Only use the AC power adapters provided with the product. Use of unauthorized 
adapters may cause fire, electric shock, or damage.

• Never use the unit near water, including near bathtubs, sinks, laundry machines, 
wet basements, or any source of moisture.

• Do not install near heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other 
heat-producing devices.

• Only use attachments and accessories specified by the manufacturer.
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Camera

User GuideBaby Monitor

3.PACKAGE CONTENTS

PARENT MONITOR UNIT:
• 3,2" IPS color display screen 
• Power button • Menu/Home button 
• Volume buttons (left/right navigation) 
• OK/Confirm button • VOX button 
• Lullaby button • Brightness button 
• Settings button • Temperature display 
icon 

• Rechargeable battery (built-in) 
• Type-C charging port • Speaker

CAMERA UNIT:
• Camera lens with night vision capability 
• Infrared LEDs for night vision 
• Pair button (on rear)
• Type-C power port

• Unplug the device when unused for extended periods to prevent electrical 
hazards and reduce energy consumption.

• This product is NOT a toy. Do not allow children to play with any components.
• This product is NOT intended to replace proper adult supervision of children. You 
MUST check your child's activity regularly and remain responsible for their safety.

• Position the camera at least 1.5m (5ft) away from the baby and place it on a stable 
surface at least 0.75m above floor level.

• Inspect all components regularly for damage. Discontinue use if any part is 
damaged or malfunctioning.

REMARKS:
The product must always be used in accordance with this user manual. The 
manufacturer is not responsible for damage, injury, or malfunction caused by 
improper use, failure to follow instructions, or unauthorized modifications.

105mm

69mm
84mm

69mm
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MAIN FUNCTIONS:
Power Function:
• Press and hold the power button to turn the monitor ON/OFF 
• Green power indicator light shows device is powered on 
• Red charging indicator shows when battery is charging (light turns off when fully 
charged)

Display Features:
• 3,2" IPS color screen with high resolution 
• Status bar showing camera connection, battery level, temperature, and active 
functions 

• Multiple camera view capability (up to 4 cameras simultaneously)
VOX (Voice Activated) Mode:
• Automatically activates the screen when sound is detected from baby's room 
• Three sensitivity levels: LOW (75dB), MEDIUM (65dB), HIGH (60dB) 
• Adjustable or OFF setting 
• Quick access via VOX button on monitor
Night Vision:
• Automatic infrared night vision activation in low light 
Temperature Monitoring:
• Real-time room temperature display 
• Adjustable temperature alerts with maximum/minimum threshold settings 
• Display in Celsius (°C) or Fahrenheit (°F)
• Visual and audio alarm when temperature exceeds set range

4. DEVICE FUNCTIONS & DISPLAY

INCLUDED ACCESSORIES:
• 2x Power adapters (one for monitor, one 
for camera) 

• 2x Type-C charging/power cables 
• User manual 

2x Power 
adapters

2x Type-C charging
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Lullaby Function:
• 5 Pre-loaded soothing sounds (2 lullabies, 2 white noise, 1 nature sound)
• Adjustable volume 
• Loop playback option 
• Quick access via Lullaby button
Feeding Reminder (Alarm Clock):
• Programmable feeding time reminders 
• Options: OFF, 2 hours, 4 hours, 6 hours intervals 
• Audio alert notification
Screen Sleep Mode:
• Programmable screen sleep timer: OFF, 1 minute, 2 minutes, 5 minutes 
• Screen automatically reactivates with VOX alerts or temperature alarms 
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1.  VOX shortcut key: Turn on or off the function.
2.  Power/Sleep Button: Long press to turn on/off the  monitor; short press to turn 

on/off the screen.
3.  Menu/Back Button: Press      to enter menu page or press as a back key.
4.  Camera switching: switching and cycling of multiple cameras.
5.  Charging indicator: Red during charging, and goes out when fully charged; 

Blinking red when the monitor is in a low power state.
6.  Up Button: Press       to tilt the camera upward or to change your selection 

upward.
7.  Left Button: Press      to pan the camera leftward or to change your selection 

leftward.
8.  Right Button: Press     to pan the camera rightward or to change your selection 

rightward.
9.  Confirm/Zoom Button: Press        to Zoom in/out or to confirm your selection.
10. Down Button: Press     to tilt the camera downward or to change your  selection 

downward.
11. Monitoring Status Indicator: Green. When the camera is disconnected, it flashes 

slowly; when the camera enters pairing mode, it flashes quickly;when the 
camera is turned on, it remains steady.

12. Long press to talk with your baby.
13. Lullaby shortcut keys: Turning the lullaby on or off.
14. Sound Level LED: Low/high level shows low/high sound detected by the 

camera.
15. Microphone
16. Antenna
17. Power Input
18. Speaker
19. Support Stand
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1.  Night Vision Sensor
2. Camera Lens
3. LEDS
4. Microphone
5.  Speaker
6. Pair Button
7. Power
8. Mounting Threaded Holes

(Front) (Back)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Bottom)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

INITIAL SETUP:
Step 1: Charging and Powering the Parent Monitor
1. Connect the parent monitor to a power source using the Type-C cable and 

power adapter provided.
2. The power indicator light will illuminate red during charging.
3. When the indicator light turns off, the battery is fully charged. Approximately 

2.5hrs

5. OPERATIONS
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4. You may unplug the unit after charging, though it can remain plugged in 
without affecting functionality (may reduce battery lifespan over time).

5. Press and hold the power button on the monitor to turn on the device.
6. The green power indicator light will illuminate, confirming the device is powered 

on.
Step 2: Powering the Camera
1. Connect the camera unit to a power source using the Type-C cable and power 

adapter provided.
2. The camera will power on automatically when connected.
3. Position the camera securely on a stable surface. 
Step 3: Camera Placement
1. Place the camera on a table or shelf at least 0.75m above floor level.
2. Ensure the camera is positioned at least 1.5m away from the baby's crib or 

playpen.
3. Angle the camera lens toward the area you wish to monitor.
4. Ensure the camera has a clear, unobstructed view of the baby.
5. Never mount the camera directly above the crib.

IMPORTANT SAFETY NOTE:
• Only use the power adapters included in the package. 
• Do not place the camera or power cord within reach of the baby.
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PAIRING CAMERA WITH MONITOR
The monitor comes pre-paired with one camera. To add additional cameras (up to 
4 total):
Step 1: Access Camera Menu
1. Press the Home/Menu button to enter the menu page.
2. Navigate using left/right buttons and select the camera icon.
3. Press OK button to confirm.
Step 2: Select Add Camera
1 In the camera menu, select the "+" (plus) icon using navigation buttons.
2. Press OK to confirm.
Step 3: Pair the Camera
1. Press and hold the PAIR button on the rear of the camera for 3 seconds.
2. The monitor screen will display "Pairing..." and then confirm successful 

connection.
3. The camera will appear on the monitor display.

FUNCTIONS AND OPERATIONS
Top Status Indications

 

No Signal Connection

Signal Strength 

Cycle Camera Enabled (rotete 

every 10 seconds)

Camera

Lullabies Enabled

Voice Activated 

Temperature Alarm Enabled

Feeding Reminder Enabled

Screen Mute

Notification Icons

Feeding reminder

High / Low temperature alarm

Night Vision Mode

Current Room Temperature 

Battery Level

°C / °F
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• You can open Live-Video-Loop function through short
presses on the       button until you see             on the status bar.
• When Live-Video-Loop function is on, the connected cameras will 
automatically switch every 10 seconds.

MENU FUNCTIONS
Accessing the Menu:
• Press the Home button to enter the main menu page. 
• Use left/right navigation buttons to move between menu options. 
• Press OK button to select and enter a function. 
• Press Home button to return to live view or previous menu. 

1. VOLUME ADJUSTMENT 
Purpose: Adjust speaker volume of the monitor.
Steps:
1. Press Home button to enter menu.
2. Select the speaker icon using navigation buttons.
3. Press OK button to enter volume settings.
4. Use left/right buttons to decrease or increase 

volume level.
5. Press OK button to save settings.

2. BRIGHTNESS ADJUSTMENT
Purpose: Adjust screen brightness of the monitor 
display.
Steps:
1. Press Home button to enter menu.
2.	Select the brightness (sun) icon using navigation 

buttons.
3.	Press OK button to enter brightness settings.
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4.	Use left/right buttons to decrease or increase 
brightness level.

5.	Press OK button to save settings.

3. ADD CAMERA
Purpose: Add additional cameras to the system  
(up to 4 cameras total).
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the camera icon, then select the "+" icon.
3.	Press OK button to confirm.
4.	Press and hold the PAIR button on the rear of the 

new camera for 3 seconds.
5.	The monitor will display pairing confirmation when 

successful.

4. SELECTING AND SWITCHING BETWEEN 
CAMERAS 
Purpose: Manually switch between multiple 
connected cameras or activate loop viewing.
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the camera icon, then select the camera 

switch icon (circular arrows).
3.	Press OK button to enter camera selection.
4.	Use navigation buttons to select which camera to 

view.
5.	Press OK to display selected camera feed. 
To activate Live-Video-Loop
• On the live view screen, press the camera switch 

button repeatedly until the loop icon appears on 
status bar. 

• Cameras will automatically cycle every 10 seconds.
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5. DELETE A CAMERA
Purpose: Remove a camera from the system.
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the camera icon, then select the trash bin 

icon.
3.	Press OK button.
4.	Select the camera you wish to delete and press OK 

button.
5.	Confirmation screen will appear: select YES to delete, 

or NO to cancel.
6.	The camera is successfully removed.
NOTE: 
The monitor must maintain at least one camera 
connection. You cannot delete the only paired camera.

6. VOX MODE CONFIGURATION
Purpose: Set sound detection sensitivity for automatic screen activation.
Sound Detection Levels:
• HIGH (60dB): Most sensitive - activates with quiet sounds 
• MEDIUM (65dB): Moderate sensitivity - activates with normal sounds
 • LOW (75dB): Least sensitive - activates only with loud sounds 
• OFF: Disables VOX function; screen remains continuously active
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select "VOX" from menu options.
3.	Press OK button.
4.	Select desired sensitivity level (HIGH/MEDIUM/LOW) or OFF.
5.	Press OK button to save.
Quick Access:
• Press the VOX button on the monitor to quickly toggle VOX function ON/OFF 

without entering menu.



49

Notes:
• VOX alarm can be temporarily silenced by pressing any button on the monitor.
 • When VOX is turned OFF, the screen will not automatically wake for sound alerts.

7. ALARM CLOCK (FEEDING REMINDER)
Purpose: Set periodic reminders for feeding times 
or other baby care activities.
Available Options:
• OFF: No reminders 
• 2 hours: Reminder 
• 4 hours: Reminder 
6 hours: Reminder
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the alarm clock icon.
3.	Press OK button.
4.	Select desired time interval or OFF to disable.
5.	The monitor will emit an audio alert at the selected 

intervals.

8. LULLABIES
Purpose: Play soothing lullaby music to comfort baby.
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the lullaby (music note) icon.
3.	Press OK button to enter lullaby menu.
4.	Use navigation buttons to browse available lullabies.
5.	Press OK button to play/pause selected lullaby.
6.	Use left/right buttons to adjust lullaby volume.
7.	Select loop icon to enable continuous playback.
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Quick Access:
• Press the Lullaby button on monitor to quickly turn camera lullaby ON/OFF after 

configuring in menu.

9. TEMPERATURE MONITORING
Purpose: Monitor room temperature and set alert thresholds.
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select the Settings icon (gear), then select the temperature (thermometer) icon.
3.	Press OK button to enter temperature settings.
4.	Use left/right arrow buttons to navigate settings: 
•	 Temperature Unit: Select °C (Celsius) or °F (Fahrenheit)
•	 Maximum Temperature Alert: Set upper temperature limit
•	 Minimum Temperature Alert: Set lower temperature limit
•	 ON/OFF: Enable or disable temperature monitoring
5.	Press the return/home button to save settings automatically.
Alert Behavior:
• Monitor will emit an audio alarm when room temperature exceeds the set range
• Temperature alarm can be temporarily silenced by pressing any button on the 

monitor. 
• Current temperature is continuously displayed on the status bar.

10. SCREEN SLEEP
Purpose: Automatically turn off the display after a set period of inactivity to 
save battery power.
Available Options:
• OFF: Screen remains always on 
• 1min: Screen turns off after 1 minute of inactivity 
• 2min: Screen turns off after 2 minutes of inactivity 
• 5min: Screen turns off after 5 minutes of inactivity
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
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2.	Select Settings icon (gear), then select the screen sleep icon.
3.	Press OK button.
4.	Use left/right arrow buttons to select desired time interval or OFF.
5.	Press the return button to save settings automatically.
Important Notes:
• The screen will automatically wake and light up when VOX detects sound or when 

a temperature alert occurs. 
• When VOX is turned OFF, the screen will not automatically wake for sound. 
• When screen sleep is set to OFF, the monitor screen will never turn off 

automatically.

11. ALARM VOLUME
Purpose: Adjust the system alert volume (for VOX, 
temperature alerts, and feeding reminders).
Available Levels:
• Mute: No audio alerts (visual alerts still occur)
• LOW: Quiet alert volume 
• High: Loud alert volume
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
2.	Select Settings icon (gear), then select the alarm 

volume (bell) icon.
3.	Press OK button.
4.	Select preferred alarm sound level (Mute/LOW/High).
5.	Press OK button to save settings.

12. FACTORY SETTINGS RESET
Purpose: Restore all settings to factory default 
values.
Steps:
1.	Press Home button to enter menu.
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CLEANING THE MONITOR:
1.	Power off and unplug the monitor unit before cleaning.
2.	Wipe the screen and housing with a soft, slightly damp cloth.
3.	Do NOT use abrasive cleaners, solvents, alcohol, or harsh chemicals.
4.	Do NOT immerse the unit in water or allow liquid to enter openings.
5.	Ensure the unit is completely dry before powering on again.
CLEANING THE CAMERA:
1.	Unplug the camera before cleaning.
2.	Wipe the camera housing and lens gently with a soft, dry or slightly damp cloth.
3.	Do NOT spray cleaning solutions directly onto the camera.
4.	Keep the lens clean for optimal image quality.
MAINTENANCE:
• Inspect power cables regularly for damage or fraying. Replace immediately if 

damaged. 
• Check all components for cracks, loose parts, or malfunction before each use. 
• Store the device in a cool, dry place when not in use. 
• Do NOT expose the device to extreme temperatures, direct sunlight for extended 

periods, or moisture.

6. CLEANING METHOD & MAINTENANCE

2.	Select Settings icon (gear), then select the Factory 
Reset icon.

3.	Press OK button.
4.	Confirmation screen will appear.
5.	Select YES to proceed with factory reset, or NO to 

cancel.
6.	If YES is selected, system will restart with all default 

settings restored.

WARNING: Factory reset will erase all custom settings including camera 
pairings, volume preferences, and temperature thresholds. You will need to 
re-pair cameras after reset.
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PARENT MONITOR UNIT:
• Display: 3,2" IPS color screen 
• Power Input: 5V DC via Type-C 
• Battery: Rechargeable Lithium-ion Battery, [capacity in 1500 mAh], [run time 8-26 
hours]

• Operating Range: [Maximum range in meters/feet 300 meters in open space 
without inteferience, 30-60 meters indoor]

• Operating Temperature: [10º ~+55º]
• Dimensions: [L 120 x W 71 x H 18 mm]
• Weight: [121.3 g]
CAMERA UNIT:
• Model Number
• Power Input: 5V DC via Type-C 
• Camera Resolution: [640x480P]
• Night Vision: 940nm Infrared LEDs, automatic activation 
• Operating Temperature: 10º ~+55º
• Dimensions: [69 x 84 x105 mm]
• Weight: 170.5 g
SYSTEM:
• Transmission Frequency: [RF2.4GHz ]
• Transmission Technology: [FHSS]
• Maximum Cameras Supported: 4 cameras 
• Operating Range: [300 meters in open space without inteferience, 30-60 meters 
indoor]

SYSTEM
• Transmission Frequency
• Transmission Technology
• Maximum Cameras Supported: 4 cameras 
• Operating Range

7. PRODUCT SPECIFICATIONS
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This product is covered by a 24-month warranty for manufacturing defects, starting 
from the date of purchase proven by receipt or invoice. In case of purchase with 
invoice, the legal warranty is reduced to 12 months.
The 24-month warranty does not include damage resulting from: 
• Normal wear and tear of the product 
• Aesthetic damage 
• Accessories or consumables (for example batteries, components subject to wear)
Batteries are guaranteed for a period of 6 months.
For detailed warranty terms and conditions, please visit: www.nuvitababy.com/
warranty

Problem: Monitor will not power on
• Ensure battery is charged or unit is connected to power adapter
 • Check that power adapter is securely connected and outlet is functioning
 • Try resetting the device by holding power button for 10 seconds
Problem: 
No video signal from camera
• Ensure camera is powered on and connected to power
• Check that camera is properly paired with monitor 
• Reduce distance between monitor and camera if signal is weak
 • Check for interference from other wireless devices
Problem: No audio or intermittent audio
• Check volume level on monitor 
• Verify VOX mode is not set to OFF if you expect automatic activation • Ensure 
camera is within transmission range

Problem: Image quality is poor
• Clean camera lens with soft cloth 
• Adjust brightness settings on monitor 
• Check ambient lighting - night vision activates in dark conditions

8. WARRANTY TERMS

9. TROUBLESHOOTING
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Problem: Battery drains quickly
• Reduce screen brightness to conserve power
 • Enable screen sleep mode for automatic screen off 
• Battery capacity decreases over time - may need replacement
Problem: Temperature reading seems inaccurate
• Allow 10-15 minutes for sensor to stabilize after placement 
• Ensure camera is not placed near heat sources or in direct sunlight 
• Verify correct temperature unit (°C or °F) is selected

This product complies with applicable EN safety standards and EU regulations for 
baby monitoring devices, including: 
• CE marking
• RoHS compliant 

For technical support, questions, or warranty claims, please contact:
NuvitaBaby Customer Service:
• Website: www.nuvitababy.com 
• Email: info@nuvitababy.com 

For downloadable manuals, video tutorials, and product updates, visit our support 
page at:www.nuvitababy.com/support

10. COMPLIANCE & CERTIFICATIONS

11. SUPPORT & CONTACT
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FRANÇAIS3035

1. INTRODUCTION

2. AVERTISSEMENTS ET REMARQUES

Merci d'avoir choisi NuvitaBaby. Nous nous engageons à vous fournir des produits 
sûrs et fiables, conçus pour vous accompagner dans les soins de votre bébé.
Ce système de surveillance vidéo pour bébé comprend une unité de surveillance 
portable pour les parents, dotée d'un écran IPS de 3,2 pouces et d'une ou plusieurs 
caméras sans fil. Il vous permet de surveiller votre bébé à distance grâce à la 
transmission audio et vidéo. Veuillez lire attentivement ce manuel avant la première 
utilisation et conservez-le pour toute consultation ultérieure.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ :
• Gardez le cordon d'alimentation hors de portée des enfants (à plus d'un mètre) 
afin d'éviter tout risque d'étranglement.

• Ne placez JAMAIS la caméra ou le cordon d'alimentation dans ou à proximité d'un 
berceau ou d'un parc pour bébé.

• Ne fixez JAMAIS la caméra directement au-dessus d'un berceau ou d'un parc pour 
bébé afin d'éviter tout risque de chute et de blessure.

• Utilisez uniquement les adaptateurs secteur fournis avec le produit. L'utilisation 
d'adaptateurs non autorisés peut provoquer un incendie, une électrocution ou 
des dommages.

• N'utilisez jamais l'appareil à proximité d'eau, notamment dans une baignoire, un 
évier, une machine à laver, un sous-sol humide ou toute autre source d'humidité.

• Ne l'installez pas à proximité de sources de chaleur telles que des radiateurs, des 
bouches d'aération, des poêles ou tout autre appareil produisant de la chaleur.

• Utilisez uniquement les accessoires et les dispositifs de connexion spécifiés par le 
fabricant.



57

Caméra vidéo

Guide de 
l'utilisateur

Moniteurs pour 
bébé

3. CONTENU DE L'EMBALLAGE
UNITÉ DE SURVEILLANCE PARENTALE :
• Écran couleur IPS 3,2"
• Bouton Marche/Arrêt
• Bouton Menu/Accueil
• Boutons de volume (navigation gauche/
droite)

• Bouton OK/Confirmer
• Bouton VOX
• Bouton Berceuse
• Bouton Luminosité
• Bouton Paramètres
• Icône d'affichage de la température
• Batterie rechargeable intégrée
• Port de charge USB-C
• Haut-parleur

• Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une période prolongée 
afin de prévenir les risques électriques et de réduire la consommation d'énergie..

• Ce produit n'est PAS un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ses 
composants.

• Ce produit ne remplace PAS la surveillance d'un adulte. Vous DEVEZ surveiller 
régulièrement l'activité de votre enfant et être responsable de sa sécurité.

• Placez la caméra à au moins 1,5 m de votre enfant et sur une surface stable à au 
moins 0,75 m du sol.

• Vérifiez régulièrement l'état de tous les composants. Cessez l'utilisation si une 
pièce est endommagée ou présente un dysfonctionnement.

REMARQUE : 
Ce produit doit toujours être utilisé conformément à ce manuel d'utilisation. 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages, blessures ou 
dysfonctionnements résultant d'une utilisation incorrecte, du non-respect des 
instructions ou de modifications non autorisées.

105mm

69mm
84mm

69mm
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FONCTIONS PRINCIPALES :
Fonction d'alimentation :
• Appuyez longuement sur le bouton marche/arrêt pour allumer/éteindre le 
moniteur.

• Le voyant vert indique que l'appareil est allumé.
• Le voyant rouge indique que la batterie est en charge (il s'éteint une fois la 
batterie complètement chargée).

Caractéristiques de l'écran :
• Écran couleur IPS haute résolution de 3,2 pouces.
• La barre d'état affiche la connexion de la caméra, le niveau de la batterie, la 
température et les fonctions actives.

• Affichage simultané de plusieurs caméras (jusqu'à 4).
Mode VOX (activation vocale) :
• L'écran s'allume automatiquement lorsqu'un son est détecté dans la chambre de 
bébé.

• Trois niveaux de sensibilité : FAIBLE (75 dB), MOYENNE (65 dB), ÉLEVÉE (60 dB).
• Paramètre réglable ou désactivable.
• Accès rapide via le bouton VOX du moniteur.
Vision nocturne :
• Activation automatique de la vision nocturne infrarouge en conditions de faible 
luminosité

4. FONCTIONS ET AFFICHAGE DE L'APPAREIL

CAMÉRA :
• Objectif avec vision nocturne
• LED infrarouges pour la vision nocturne
• Bouton d'appairage (à l'arrière)
• Port d'alimentation USB-C
ACCESSOIRES INCLUS :
• 2 adaptateurs secteur (un pour le 
moniteur, un pour la caméra)

• 2 câbles de charge/alimentation USB-C
• Manuel d'utilisation

2 adaptateurs 
secteur

2 ports de charge 
de type C
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Surveillance de la température :
• Affichage de la température ambiante en temps réel
• Alertes de température réglables avec seuils maximum/minimum
• Affichage en degrés Celsius (°C) ou Fahrenheit (°F)
• Alarme visuelle et sonore en cas de dépassement de la plage définie
Fonction berceuse :
• 5 sons apaisants préchargés (2 berceuses, 2 bruits blancs, 1 son de la nature)
• Volume réglable
• Lecture en boucle
• Accès rapide via le bouton berceuse
Rappel de repas (Réveil) :
• Rappels programmables pour les repas
• Options : Désactivé, intervalles de 2, 4 ou 6 heures
• Notification sonore
Mode veille de l'écran :
• Minuterie de veille programmable : Désactivé, 1, 2 ou 5 minutes
• Réveil automatique de l'écran avec alertes vocales ou VOX (alarmes de 
température)
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1. Touche de raccourci VOX : Active ou désactive la fonction.
2. Bouton Marche/Arrêt : Appui long pour allumer/éteindre le moniteur ; appui 

court pour allumer/éteindre l’écran.
3. Bouton Menu/Retour : Appuyez sur          pour accéder au menu ou pour revenir 

en arrière.
4. Sélection de la caméra : Permet de sélectionner et de parcourir les différentes 

caméras.
5. Indicateur de charge : Rouge pendant la charge et s’éteint une fois la charge 

complète ; clignote en rouge lorsque le moniteur est en mode basse 
consommation.

6. Bouton Haut : Appuyez sur           pour incliner la caméra vers le haut ou pour 
sélectionner la caméra supérieure.

7. Bouton Gauche : Appuyez sur          pour déplacer la caméra vers la gauche ou 
pour sélectionner la caméra gauche.

8. Bouton Droite : Appuyez sur          pour déplacer la caméra vers la droite ou pour 
sélectionner la caméra droite.

9. Bouton Confirmer/Zoom : Appuyez sur          pour zoomer/dézoomer ou pour 
confirmer la sélection.

10. Bouton Bas : Appuyez sur           pour incliner la caméra vers le bas ou pour 
sélectionner la caméra inférieure.

11. Indicateur d'état de la caméra : Vert. Clignotement lent lorsque la caméra est 
déconnectée ; clignotement rapide en mode appairage ; allumé en continu 
lorsque la caméra est allumée.

12. Appui long pour parler au bébé.
13. Touches de raccourci pour la berceuse : Permettent d'activer ou de désactiver 

la berceuse.
14. Voyant de niveau sonore : Faible/Élevé indique le niveau sonore détecté par la 

caméra.
15. Microphone
16. Antenne
17. Entrée d'alimentation
18. Haut-parleur
19. Support
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1. Capteur de vision nocturne
2. Objectif de la caméra
3. LED
4. Microphone
5. Haut-parleur
6. Bouton d'appairage
7. Alimentation
8. Trous de fixation filetés

(devant) (En arrière)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Sous)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

CONFIGURATION INITIALE :
Étape 1 : Chargement et mise sous tension du moniteur parental
1. Branchez le moniteur parental à une source d'alimentation à l'aide du câble 

USB-C et de l'adaptateur secteur fourni.
2. Le voyant d'alimentation s'allume en rouge pendant la charge.
3. Lorsque le voyant s'éteint, la batterie est complètement chargée (environ 2,5 

heures).

5. OPÉRATIONS
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4. Vous pouvez débrancher l'appareil après la charge, mais il peut rester branché 
sans que cela n'affecte son fonctionnement (l'autonomie de la batterie peut 
toutefois diminuer avec le temps).

5. Appuyez sur le bouton d'alimentation du moniteur et maintenez-le enfoncé 
pour allumer l'appareil.

6. Le voyant d'alimentation vert s'allume, confirmant que l'appareil est sous tension.
Étape 2 : Mise sous tension de la caméra
1. Branchez la caméra à une source d’alimentation à l’aide du câble USB-C et de 

l’adaptateur secteur fournis.
2. La caméra s’allumera automatiquement une fois branchée.
3. Placez la caméra en toute sécurité sur une surface stable.
Étape 3 : Positionnement de la caméra
1. Placez la caméra sur une table ou une étagère à au moins 0,75 m du sol.
2. Assurez-vous que la caméra est positionnée à au moins 1,5 m du berceau ou du 

parc de bébé.
3. Orientez l’objectif de la caméra vers la zone que vous souhaitez surveiller.
4. Assurez-vous que la caméra a une vue dégagée de bébé.
5. Ne fixez jamais la caméra directement au-dessus du berceau.

APPARIEMENT DE LA CAMÉRA AVEC LE MONITEUR
Le moniteur est pré-appairé avec une caméra. Pour ajouter des caméras 
supplémentaires (jusqu'à 4 au total) :

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES :
• Utilisez uniquement les adaptateurs secteur fournis dans l’emballage.
• Ne laissez pas l’appareil photo ni le cordon d’alimentation à la portée 

des enfants.
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FONCTIONS ET OPÉRATIONS
Principales indications statistiques

 

Aucune connexion réseau

Force du signal

Cycle de la caméra activé (rotation 
toutes les 10 secondes)

Caméra

Berceuses activées

Activation vocale

Alarme de température activée

Rappel de repas activé

Mode silencieux

Icônes de notifications

Rappel pour les repas

Alarme de température haute/
basse

Vision nocturne

Température ambiante actuelle

Niveau de batterie

°C / °F

Étape 1 : Accéder au menu de la caméra
1. Appuyez sur le bouton Accueil/Menu pour accéder au menu.
2. Utilisez les boutons gauche/droite pour naviguer et sélectionnez l'icône de la 

caméra.
3. Appuyez sur le bouton OK pour confirmer.
Étape 2 : Sélectionner « Ajouter une caméra »
1. Dans le menu de la caméra, sélectionnez l'icône « + » à l'aide des boutons de 

navigation.
2. Appuyez sur OK pour confirmer.
Étape 3 : Appairer la caméra
1. Maintenez enfoncé le bouton PAIR situé à l'arrière de la caméra pendant 

3 secondes.
2. « Appairage en cours… » s'affiche sur l'écran du moniteur et la connexion est 

confirmée.
3. L'image de la caméra apparaît sur l'écran du moniteur.
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• Vous pouvez activer la fonction de lecture vidéo en direct en appuyant 
brièvement sur le bouton             jusqu'à ce que            s'affiche dans la 
barre d'état.

• Lorsque la fonction de lecture vidéo en direct est activée, les caméras 
connectées s'activent automatiquement toutes les 10 secondes.

FONCTIONS DU MENU
Accès au menu :
• Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu principal.
• Utilisez les boutons de navigation gauche/droite pour naviguer dans le menu.
• Appuyez sur le bouton OK pour sélectionner une fonction.
• Appuyez sur le bouton Accueil pour revenir à l'affichage en direct ou au menu 
précédent.

1. RÉGLAGE DU VOLUME
Fonction : Régler le volume des haut-parleurs du 
moniteur.
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône de haut-parleur à l'aide des 

boutons de navigation.
3. Appuyez sur le bouton OK pour accéder aux réglages 

du volume.
4. Utilisez les boutons gauche/droite pour augmenter ou 

diminuer le volume.
5. Appuyez sur le bouton OK pour enregistrer les réglages.

2. RÉGLAGE DE LA LUMINOSITÉ
Fonction : Régler la luminosité de l'écran du 
moniteur.
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône de luminosité (soleil) à l'aide des 

boutons de navigation.
3. Appuyez sur le bouton OK pour accéder aux réglages 

de luminosité. 
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4. Utilisez les boutons gauche/droite pour diminuer ou 
augmenter la luminosité.

5. Appuyez sur le bouton OK pour enregistrer les 
paramètres.

3. AJOUTER UNE CAMÉRA
Objectif : Ajouter des caméras supplémentaires au 
système (jusqu’à 4 caméras au total).
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au 

menu.
2. Sélectionnez l'icône de la caméra, puis l'icône « + ».
3. Appuyez sur le bouton OK pour confirmer.
4. Maintenez enfoncé le bouton PAIR situé à l'arrière de 

la nouvelle caméra pendant 3 secondes.
5. L'écran affichera la confirmation de l'appairage réussi.

4. SÉLECTION ET CHANGEMENT DE CAMÉRA
Objectif : Basculer manuellement entre les 
caméras ou activer la visualisation en boucle.
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au 

menu.
2. Sélectionnez l'icône de la caméra, puis l'icône de 

changement de caméra (flèches circulaires).
3. Appuyez sur le bouton OK pour accéder à la 

sélection de la caméra.
4. Utilisez les boutons de navigation pour sélectionner 

la caméra à visualiser.
5. Appuyez sur OK pour afficher le flux vidéo de la 

caméra sélectionnée.
Pour activer la lecture en boucle de la vidéo en direct :
• Sur l'écran de visualisation en direct, appuyez 
plusieurs fois sur le bouton de changement de 
caméra jusqu'à ce que l'icône de changement 
apparaisse dans la barre d'état. 

• Les caméras s'animeront automatiquement en 
boucle toutes les 10 secondes.



66

5. SUPPRIMER UNE CAMÉRA
Objectif : Retirer une caméra du système.
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au 

menu.
2. Sélectionnez l'icône de la caméra, puis l'icône de la 

corbeille.
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Sélectionnez la caméra à supprimer et appuyez sur 

le bouton OK.
5. Un écran de confirmation s'affiche : sélectionnez OUI 

pour supprimer ou NON pour annuler.
6. La caméra a été supprimée.
REMARQUE : Le moniteur doit avoir au moins une caméra connectée. Vous ne 
pouvez pas supprimer la seule caméra associée.

6. CONFIGURATION DU MODE VOX
Objectif : Définir la sensibilité de la détection sonore pour l’activation 
automatique de l’écran.
Niveaux de détection sonore :
• ÉLEVÉE (60 dB) : Sensibilité maximale – s’active avec des sons faibles.
• MOYENNE (65 dB) : Sensibilité modérée – s’active avec des sons normaux.
• FAIBLE (75 dB) : Sensibilité réduite – s’active uniquement avec des sons forts.
• DÉSACTIVÉE : Désactive la fonction VOX ; l’écran reste toujours allumé.
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez « VOX » dans les options du menu.
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Sélectionnez le niveau de sensibilité souhaité (ÉLEVÉE/MOYENNE/FAIBLE) ou 

désactivez-le.
5. Appuyez sur le bouton OK pour enregistrer.
Accès rapide :
• Appuyez sur le bouton VOX du moniteur pour activer/désactiver rapidement la 

fonction VOX sans accéder au menu.
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Remarques :
• L’alarme VOX peut être temporairement désactivée en appuyant sur n’importe 

quel bouton du moniteur.
• Lorsque la fonction VOX est désactivée, l’écran ne s’allume pas automatiquement 

pour les alertes sonores.

7. RÉVEIL (RAPPEL D'ALLAITEMENT)
Objectif : Programmer des rappels réguliers pour 
les repas ou autres soins de bébé.
Options disponibles :
• Désactivé : Pas de rappel
• 2 heures : Rappel
• 4 heures : Rappel
• 6 heures : Rappel
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône d'alarme.
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Sélectionnez l'intervalle de temps souhaité ou Désactivé.
5. Le moniteur émettra une alarme aux intervalles sélectionnés.

8. BERCEUSE
Objectif : Diffuser une berceuse apaisante pour réconforter le bébé.
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône Berceuse (note de musique).
3. Appuyez sur le bouton OK pour accéder au menu des berceuses.
4. Utilisez les boutons de navigation pour parcourir les berceuses disponibles.
5. Appuyez sur le bouton OK pour lire/mettre en pause la berceuse sélectionnée.
6. Utilisez les boutons gauche/droite pour régler le volume de la berceuse.
7. Sélectionnez l'icône Répétition pour activer la lecture en continu.
Accès rapide :
• Appuyez sur le bouton Berceuse du moniteur pour activer/désactiver rapidement 
la berceuse de la caméra après l'avoir configurée dans le menu.
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9. SURVEILLANCE DE LA TEMPÉRATURE
Objectif : Surveiller la température ambiante et définir des seuils d’alerte.
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône Paramètres (engrenage), puis l'icône Température 

(thermomètre).
3. Appuyez sur le bouton OK pour accéder aux paramètres de température.
4. Utilisez les flèches gauche/droite pour naviguer dans les paramètres :
• Unité de température : sélectionnez °C (Celsius) ou °F (Fahrenheit)
• Alerte de température maximale : définissez la limite de température maximale
• Alerte de température minimale : définissez la limite de température minimale
• Marche/Arrêt : activez ou désactivez la surveillance de la température
5. Appuyez sur le bouton Retour/Accueil pour enregistrer automatiquement les 

paramètres.
Comportement des alertes :
• Le moniteur émet une alarme sonore lorsque la température ambiante dépasse 

la plage définie.
• L'alarme de température peut être temporairement désactivée en appuyant sur 

n'importe quel bouton du moniteur.
• La température actuelle est affichée en permanence dans la barre d'état.

10. SUSPENDRE L'ÉCRAN
Objectif : Éteindre automatiquement l’écran après une période d’inactivité 
définie afin d’économiser la batterie.
Options disponibles :
• Éteint : L'écran reste allumé en permanence.
• 1 min : L'écran s'éteint après 1 minute d'inactivité.
• 2 min : L'écran s'éteint après 2 minutes d'inactivité.
• 5 min : L'écran s'éteint après 5 minutes d'inactivité.
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône Paramètres (engrenage), puis l'icône Veille de l'écran.
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Utilisez les flèches gauche/droite pour sélectionner la durée d'inactivité 

souhaitée ou l'option Désactivé.
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5. Appuyez sur le bouton Retour pour enregistrer automatiquement les paramètres.
Remarques importantes :
• L'écran s'allume automatiquement lorsque la fonction VOX détecte un son ou une 

alerte de température.
• Lorsque la fonction VOX est désactivée, l'écran ne s'allume pas automatiquement 

au son.
• Lorsque la Veille de l'écran est désactivée, l'écran du moniteur ne s'éteint jamais 

automatiquement.

11. VOLUME DE L'ALARME
Fonction : Permet de régler le volume des alertes 
système (VOX, alertes de température et rappels 
de mise sous tension).
Niveaux disponibles :
• Silencieux : Aucune alerte sonore (les alertes visuelles 
restent actives).

• Faible : Volume d’alerte réduit.
• Fort : Volume d’alerte élevé.
Procédure :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l’icône Paramètres (engrenage), puis l’icône Volume de l’alarme 

(cloche).
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Sélectionnez le niveau sonore de l’alarme souhaité (Silencieux/Faible/Fort).
5. Appuyez sur le bouton OK pour enregistrer les paramètres.

12. RÉINITIALISATION D'USINE
Objectif : Réinitialiser tous les paramètres aux 
valeurs d’usine.
Étapes :
1. Appuyez sur le bouton Accueil pour accéder au menu.
2. Sélectionnez l'icône Paramètres (engrenage), puis l'icône 

Réinitialisation d'usine.
3. Appuyez sur le bouton OK.
4. Un écran de confirmation s'affiche.
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NETTOYAGE DE L'ÉCRAN :
1. Ouvrez et débranchez le moniteur avant de le nettoyer.
2. Nettoyez le boîtier et le corps de l'appareil avec un chiffon doux et légèrement 

humide.
3. N'utilisez PAS de nettoyants abrasifs, de solvants, d'alcool ou de produits 

chimiques agressifs.
4. N'immergez PAS l'appareil dans l'eau et ne laissez aucun liquide pénétrer dans 

les ouvertures.
5. Assurez-vous que l'appareil est parfaitement sec avant de le mettre en marche.
NETTOYAGE DE LA CHAMBRE :
1. Débranchez la caméra avant de la nettoyer.
2. Nettoyez délicatement le boîtier et l'objectif de la caméra avec un chiffon doux, 
sec ou légèrement humide.

3. N'appliquez PAS de solution nettoyante directement au-dessus de la caméra.
4. Maintenez l'objectif propre pour une qualité d'image optimale.
ENTRETIEN :
• Inspectez régulièrement les câbles d'alimentation pour détecter tout dommage. 
Remplacez-les immédiatement s'ils sont endommagés.

• Avant chaque utilisation, assurez-vous qu'aucun composant ne présente de 
fissures, de pièces desserrées ou de dysfonctionnements.

• Rangez l'appareil dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé. 
• NE PAS exposer l'appareil à des températures extrêmes, à la lumière directe du 
soleil pendant des périodes prolongées dans un environnement humide.

6. MÉTHODE DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN

5. Sélectionnez OUI pour procéder à la réinitialisation 
d'usine, ou NON pour annuler.

6. Si vous sélectionnez OUI, le système redémarrera et 
rétablira tous les paramètres par défaut.

ATTENTION : La réinitialisation d’usine effacera tous les paramètres 
personnalisés, y compris l’appairage des caméras, les préférences de volume 
et les seuils de température. Après la réinitialisation, vous devrez appairer à 
nouveau vos caméras.
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UNITÉ DE SURVEILLANCE PARENTALE :
• Écran : Écran couleur IPS 3,2"
• Alimentation : 5 V CC via USB-C
• Batterie : Batterie lithium-ion rechargeable, [capacité de 1 500 mAh], [autonomie 
de 8 à 26 heures]

• Portée : [Portée maximale de 300 mètres en champ libre sans interférence, de 30 à 
60 mètres en intérieur]

• Température de fonctionnement : [-10 °C à +55 °C]
• Dimensions : [L 120 × l 71 × H 18 mm]
• Poids : [121,3 g]
CAMÉRA :
• Numéro de modèle
• Alimentation : 5 V CC via USB-C
• Résolution de la caméra : [640 × 480 pixels]
• Vision nocturne : LED infrarouge 940 nm, activation automatique
• Température de fonctionnement : [-10 °C à +55 °C]
• Dimensions : [69 × 84 × 105 mm]
• Poids : 170,5 g
SYSTÈME :
• Fréquence de transmission : [RF 2,4 GHz]
• Technologie de transmission : [FHSS]
• Nombre maximal de caméras prises en charge : 4
• Portée : [300 mètres en champ libre sans interférence, 30 à 60 mètres en intérieur]
SYSTÈME
• Fréquence de transmission
• Technologie de transmission
• Nombre maximal de caméras prises en charge : 4
• Portée

7. SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT
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Ce produit est couvert par une garantie de 24 mois contre les défauts de 
fabrication, à compter de la date d'achat attestée par un reçu ou une facture. Si 
l'achat a été effectué avec une facture, la garantie légale est réduite à 12 mois.
La garantie de 24 mois ne couvre pas les dommages résultant :
• de l'usure normale
• des dommages esthétiques
• des accessoires ou consommables (par exemple, les piles, les pièces d'usure).
Les piles sont garanties 6 mois.
Pour consulter les conditions générales de garantie, rendez-vous sur : www.
nuvitababy.com/warranty

Problème : L'écran ne s'allume pas
• Assurez-vous que la batterie est chargée ou que l'appareil est connecté à 
l'adaptateur secteur.

• Assurez-vous que l'adaptateur secteur est correctement branché et que la prise de 
courant fonctionne.

• Essayez de réinitialiser l'appareil en maintenant le bouton d'alimentation enfoncé 
pendant 10 secondes.

• Problème : Aucun signal vidéo de la caméra.
• Assurez-vous que la caméra est allumée et branchée.
• Assurez-vous que la caméra est correctement appairée avec le moniteur.
• Réduisez la distance entre le moniteur et la caméra si le signal est faible.
• Vérifiez s'il y a des interférences avec d'autres appareils sans fil.
• Problème : Aucun son ou son intermittent.
• Vérifiez le niveau du volume sur le moniteur.
• Assurez-vous que le mode VOX n'est pas désactivé si l'activation automatique est 
souhaitée.

• Assurez-vous que la caméra est à portée.
• Problème : Mauvaise qualité d'image.
• Nettoyez l'objectif de la caméra avec un chiffon doux.
• Ajustez la luminosité sur le moniteur.
• Vérifiez la luminosité ambiante : La vision nocturne s'active dans l'obscurité.

8. CONDITIONS DE GARANTIE

9. DÉPANNAGE
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Problème : La batterie se décharge rapidement
• Réduisez la luminosité de l'écran pour économiser la batterie.
• Activez le mode veille pour que l'écran s'éteigne automatiquement.
• La capacité de la batterie diminue avec le temps ; il peut être nécessaire de la 
remplacer.

Problème : La température affichée semble inexacte.
• Attendez 10 à 15 minutes après la mise en place du capteur pour le laisser se 
stabiliser.

• Assurez-vous que la caméra n'est pas placée près de sources de chaleur ni en 
plein soleil.

• Vérifiez que l'unité de température (°C ou °F) est correcte.

Ce produit est conforme aux normes de sécurité EN applicables et à la 
réglementation européenne relative aux dispositifs de surveillance pour enfants, 
notamment :
• Marquage CE
• Conforme à la directive RoHS

Pour toute assistance technique, question ou réclamation au titre de la garantie, 
veuillez contacter :
Service client NuvitaBaby :
• Site web : www.nuvitababy.com
• Courriel : info@nuvitababy.com
Pour télécharger les manuels, visionner les tutoriels vidéo et consulter les mises 
à jour produits, rendez-vous sur notre page d’assistance : www.nuvitababy.com/
support

10. CONFORMITÉ ET CERTIFICATIONS

11. ASSISTANCE ET CONTACTS
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DEUTSCH3035

1. EINLEITUNG

2. WARNHINWEISE UND ANMERKUNGEN

Vielen Dank, dass Sie sich für NuvitaBaby entschieden haben. Wir legen Wert auf 
sichere und zuverlässige Produkte, die Sie bei der Babypflege unterstützen.
Dieses Video-Babyphone-System besteht aus einer tragbaren Elterneinheit mit 
3,2-Zoll-IPS-Display und einer oder mehreren drahtlosen Kameras. Mit dem System 
können Sie Ihr Baby per Audio- und Videoübertragung aus der Ferne überwachen. 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der ersten Benutzung sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

SICHERHEITSHINWEISE:
• Halten Sie das Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern (mindestens 90 
cm Abstand), um Strangulationsgefahr zu vermeiden.

• Platzieren Sie die Kamera oder das Netzkabel NIEMALS in oder in der Nähe eines 
Kinderbetts oder Laufstalls.

• Montieren Sie die Kamera NIEMALS direkt über einem Kinderbett oder Laufstall, 
um Verletzungen durch Herunterfallen zu vermeiden.

• Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten Netzteile. Die Verwendung nicht 
autorisierter Netzteile kann zu Bränden, Stromschlägen oder Sachschäden führen.

• Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wasser, einschließlich 
Badewannen, Waschbecken, Waschmaschinen, feuchten Kellern oder anderen 
Feuchtigkeitsquellen.

• Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, 
Lüftungsschlitzen, Öfen oder anderen wärmeerzeugenden Geräten.
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Videokamera

BenutzerhandbuchBabyphone

3. PACKUNGSINHALT

ELTERNÜBERWACHUNGSEINHEIT:
• 3,2"-IPS-Farbdisplay
• Ein-/Ausschalter
• Menü-/Starttaste
• Lautstärketasten (links/rechts)
• OK-/Bestätigungstaste
• VOX-Taste
• Schlaflied-Taste
• Helligkeitstaste
• Einstellungen-Taste
• Temperaturanzeige-Symbol
• Wiederaufladbarer Akku (integriert)
• USB-C-Ladeanschluss
• Lautsprecher

• Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlenes Zubehör.
• Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, um 
Stromschläge zu vermeiden und den Energieverbrauch zu reduzieren.

• Dieses Produkt ist KEIN Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht mit den Einzelteilen 
spielen.

• Dieses Produkt ersetzt NICHT die Aufsicht durch Erwachsene. Sie MÜSSEN die 
Aktivitäten Ihres Kindes regelmäßig beaufsichtigen und für dessen Sicherheit 
verantwortlich sein.

• Platzieren Sie die Kamera mindestens 1,5 m von Ihrem Kind entfernt auf einer 
stabilen Oberfläche, mindestens 0,75 m über dem Boden.

• Überprüfen Sie regelmäßig alle Komponenten auf Beschädigungen. Stellen Sie die 
Verwendung ein, wenn ein Teil beschädigt ist oder nicht funktioniert.

HINWEIS: Das Produkt muss stets gemäß dieser Bedienungsanleitung 
verwendet werden. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, Verletzungen oder 
Funktionsstörungen, die durch unsachgemäße Verwendung, Nichtbeachtung der 
Anweisungen oder unbefugte Änderungen entstehen.

105mm

69mm
84mm

69mm
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HAUPTFUNKTIONEN:
Leistungsfunktion:
• Halten Sie den Ein-/Ausschalter gedrückt, um den Monitor ein- oder 
auszuschalten.

• Die grüne Betriebsanzeige signalisiert, dass das Gerät eingeschaltet ist.
• Die rote Ladeanzeige zeigt den Ladevorgang an (sie erlischt, sobald der Akku 
vollständig geladen ist).

Display-Funktionen:
• 3,2-Zoll-IPS-Farbdisplay mit hoher Auflösung.
• Die Statusleiste zeigt Kameraverbindung, Akkustand, Temperatur und aktive 
Funktionen an.

• Gleichzeitige Anzeige von bis zu 4 Kameras.
VOX-Modus (Sprachsteuerung):
• Aktiviert den Bildschirm automatisch, sobald im Babyzimmer ein Geräusch 
erkannt wird.

• Drei Empfindlichkeitsstufen: NIEDRIG (75 dB), MITTEL (65 dB), HOCH (60 dB).
• Einstellbare oder deaktivierbare Funktion.
• Schneller Zugriff über die VOX-Taste am Monitor.
Nachtsicht:
• Aktiviert automatisch die Infrarot-Nachtsicht bei schwachem Licht.
Temperaturüberwachung:

4. GERÄTEFUNKTIONEN UND ANZEIGE

KAMERA:
• Kameraobjektiv mit Nachtsichtfunktion
• Infrarot-LEDs für Nachtsicht
• Kopplungstaste (auf der Rückseite)
• USB-C-Stromanschluss
ZUBEHÖR:
• 2 Netzteile (eines für den Monitor, eines 
für die Kamera)

• 2 USB-C-Lade-/Stromkabel
• Bedienungsanleitung

2 Netzteile 2x Typ-C-
Ladefunktion
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• Echtzeit-Raumtemperaturanzeige
• Einstellbare Temperaturwarnungen mit Maximal-/Minimalschwellenwerten
• Anzeige in Celsius (°C) oder Fahrenheit (°F)
• Optischer und akustischer Alarm bei Überschreitung des eingestellten 
Temperaturbereichs

Schlafliedfunktion:
• 5 vorinstallierte beruhigende Klänge (2 Schlaflieder, 2 Rauschen, 1 Naturgeräusch)
• Einstellbare Lautstärke
• Wiedergabe in Dauerschleife
• Schnellzugriff über die Schlafliedtaste
Fütterungserinnerung (Wecker):
• Programmierbare Fütterungserinnerungen
• Optionen: Aus, 2-Stunden-, 4-Stunden-, 6-Stunden-Intervalle
• Akustische Benachrichtigung
Bildschirm-Schlafmodus:
• Programmierbarer Bildschirm-Schlaftimer: Aus, 1 Minute, 2 Minuten, 5 Minuten
• Automatische Aktivierung des Bildschirms bei Sprachansagen oder 
Temperaturalarm
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1. VOX-Schnelltaste: Aktiviert oder deaktiviert die Funktion.
2. Ein-/Ausschalter: Langes Drücken schaltet den Monitor ein/aus; kurzes Drücken 

schaltet den Bildschirm ein/aus.
3. Menü-/Zurück-Taste: Drücken Sie          , um das Menü aufzurufen oder als Zurück-

Taste zu verwenden.
4. Kamerawechsel: Wechseln und blättern Sie zwischen verschiedenen Kameras.
5. Ladeanzeige: Leuchtet rot während des Ladevorgangs und erlischt, sobald der 

Akku vollständig geladen ist; blinkt rot im Energiesparmodus.
6. Aufwärts-Taste: Drücken Sie        , um die Kamera nach oben zu neigen oder die 

Auswahl nach oben zu verschieben.
7. Links-Taste: Drücken Sie        , um die Kamera nach links zu bewegen oder die 

Auswahl nach links zu verschieben.
8. Rechts-Taste: Drücken Sie        , um die Kamera nach rechts zu bewegen oder die 

Auswahl nach rechts zu verschieben.
9. Bestätigen-/Zoom-Taste: Drücken Sie        , um zu vergrößern/verkleinern oder 

Ihre Auswahl zu bestätigen.
10. Abwärts-Taste: Drücken Sie       , um die Kamera nach unten zu neigen oder Ihre 

Auswahl nach unten zu verschieben.
11. Überwachungsstatusanzeige: Grün. Bei getrennter Kamera blinkt sie langsam; 

im Kopplungsmodus blinkt sie schnell; im eingeschalteten Zustand leuchtet sie 
dauerhaft.

12. Langes Drücken zum Sprechen mit dem Baby.
13. Schlaflied-Tasten: Zum Ein- und Ausschalten des Schlaflieds.
14. Lautstärke-LED: Niedrig/Hoch zeigt den von der Kamera erfassten 

Geräuschpegel an.
15. Mikrofon
16. Antenne
17. Stromanschluss
18. Lautsprecher
19. Standfuß
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1. Nachtsichtsensor
2. Kameraobjektiv
3. LED
4. Mikrofon
5. Lautsprecher
6. Kopplungstaste
7. Netzteil
8. Gewindebohrungen zur 

Befestigung

(Front) (Rückwärts)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Unter)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

ERSTANSCHLUSSKONFIGURATION:
Schritt 1: Aufladen und Einschalten des Elternmonitors
1. Schließen Sie den Elternmonitor mit dem USB-C-Kabel und dem mitgelieferten 

Netzteil an eine Stromquelle an.
2. Die Betriebsanzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot.
3. Sobald die Anzeige erlischt, ist der Akku vollständig geladen. Die Ladezeit beträgt 

ca. 2,5 Stunden.

5. BETRIEB
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4. Sie können das Gerät nach dem Laden vom Stromnetz trennen. Es kann jedoch 
auch angeschlossen bleiben, ohne dass dies die Funktionalität beeinträchtigt (die 
Akkulaufzeit kann sich mit der Zeit verkürzen).

5. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste am Monitor gedrückt, um das Gerät einzuschalten.
6. Die grüne Betriebsanzeige leuchtet auf und bestätigt damit, dass das Gerät 

eingeschaltet ist.
Schritt 2: Einschalten der Kamera
1. Schließen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten USB-C-Kabel und Netzteil an 

eine Stromquelle an.
2. Die Kamera schaltet sich nach dem Anschließen automatisch ein.
3. Stellen Sie die Kamera sicher auf eine stabile Oberfläche.
Schritt 3: Positionieren der Kamera
1. Platzieren Sie die Kamera auf einem Tisch oder Regal in mindestens 0,75 m Höhe.
2. Achten Sie darauf, dass die Kamera mindestens 1,5 m vom Babybett oder 

Laufstall entfernt ist.
3. Richten Sie die Kameralinse auf den Bereich, den Sie überwachen möchten.
4. Stellen Sie sicher, dass die Kamera eine klare und freie Sicht auf das Baby hat.5. 

Non montare mai la telecamera direttamente sopra la culla.

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS:
• Verwenden Sie ausschließlich die im Lieferumfang enthaltenen 

Netzteile.
• Bewahren Sie Kamera und Netzkabel außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf.
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KOPPLUNG DER KAMERA MIT DEM MONITOR
Der Monitor ist bereits mit einer Kamera gekoppelt. So fügen Sie weitere Kameras 
hinzu (bis zu 4 insgesamt):
Schritt 1: Kameramenü aufrufen
1. Drücken Sie die Home-/Menü-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Navigieren Sie mit den linken/rechten Tasten und wählen Sie das Kamerasymbol 

aus.
3. Bestätigen Sie mit der OK-Taste.
Schritt 2: Kamera hinzufügen auswählen
1. Wählen Sie im Kameramenü mit den Navigationstasten das Pluszeichen (+) aus.
2. Bestätigen Sie mit OK.
Schritt 3: Kamera koppeln
1. Halten Sie die PAIR-Taste auf der Rückseite der Kamera 3 Sekunden lang gedrückt.
2. „Kopplung läuft…“ erscheint auf dem Monitorbildschirm und die Verbindung 

wird bestätigt.
3. Die Kamera wird auf dem Monitorbildschirm angezeigt.

FUNKTIONEN UND OPERATIONEN
Hauptstatusanzeigen

 

Keine Signalverbindung

Signalstärke

Kamerazyklus aktiviert (dreht sich 
alle 10 Sekunden)

Kamera

Schlaflieder aktiviert

Sprachsteuerung

Temperaturalarm aktiviert

Füttereerinnerung aktiviert

Bildschirm stumm schalten

Benachrichtigungssymbole

Fütterungserinnerung
Alarm bei zu hoher/zu niedriger 
Temperatur

Nachtsichtmodus

Aktuelle Raumtemperatur

Akkustand

°C / °F
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• Sie können die Live-Videoschleifenfunktion aktivieren, indem Sie die 
Taste         kurz drücken, bis             in der Statusleiste erscheint.
• Wenn die Live-Videoschleifenfunktion aktiviert ist, werden die 
angeschlossenen Kameras automatisch alle 10 Sekunden eingeschaltet.

MENÜFUNKTIONEN
Zugriff auf das Menü:
• Drücken Sie die Home-Taste, um zum Hauptmenü zu gelangen.
• Verwenden Sie die Navigationstasten links/rechts, um zwischen den 
Menüoptionen zu wechseln.

• Drücken Sie die OK-Taste, um eine Funktion auszuwählen und zu starten.
• Drücken Sie die Home-Taste, um zur Live-Ansicht oder zum ursprünglichen 
Menü zurückzukehren.

1. LAUTSTÄRKENEINSTELLUNG
Zweck: Passen Sie die Lautstärke des Monitorlautsprechers an.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um auf das Menü 

zuzugreifen.
2. Wählen Sie mit den Navigationstasten das 

Lautsprechersymbol aus.
3. Drücken Sie die OK-Taste, um auf die 

Lautstärkeeinstellungen zuzugreifen.
4. Verwenden Sie die Links-/Rechts-Tasten, um die 

Lautstärke zu verringern oder zu erhöhen.
5. Drücken Sie die OK-Taste, um die Einstellungen zu 

speichern.

2. EINSTELLUNG DER HELLIGKEIT
Zweck: Passen Sie die Helligkeit des Monitorbildschirms an.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um auf das Menü 

zuzugreifen.
2. Wählen Sie mit den Navigationstasten das 

Helligkeitssymbol (Sonne) aus.
3. Drücken Sie die OK-Taste, um die 

Helligkeitseinstellungen aufzurufen.
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4. Verwenden Sie die linke/rechte Taste, um die 
Helligkeit zu verringern oder zu erhöhen.

5. Drücken Sie die OK-Taste, um die Einstellungen zu 
speichern.

3. KAMERA HINZUFÜGEN
Zweck: Zusätzliche Kameras zum System hinzufügen 
(bis zu 4 Kameras insgesamt).
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü 

aufzurufen.
2. Wählen Sie das Kamerasymbol und anschließend 

das „+“-Symbol.
3. Drücken Sie die OK-Taste zur Bestätigung.
4. Halten Sie die PAIR-Taste auf der Rückseite der neuen 

Kamera 3 Sekunden lang gedrückt.
5. Auf dem Monitor wird die erfolgreiche Kopplung 

bestätigt.

4. KAMERAS AUSWÄHLEN UND WECHSELN
Zweck: Manuelles Umschalten zwischen Kameras 
oder Aktivieren der Endloswiedergabe.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü 

aufzurufen.
2. Wählen Sie das Kamerasymbol und anschließend 

das Symbol zum Umschalten der Kameras 
(Kreispfeile).

3. Drücken Sie die OK-Taste, um die Kameraauswahl 
zu öffnen.

4. Wählen Sie mithilfe der Navigationstasten die 
gewünschte Kamera aus.

5. Drücken Sie OK, um das Livebild der ausgewählten 
Kamera anzuzeigen.

So aktivieren Sie die Endloswiedergabe des Live-
Videos:
• Drücken Sie im Live-Ansichtsbildschirm wiederholt 

die Taste zum Umschalten der Kameras, bis das 
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Symbol zum Umschalten in der Statusleiste erscheint.
• Die Kameras wechseln automatisch alle 10 Sekunden.

5. KAMERA LÖSCHEN
Zweck: Entfernen einer Kamera aus dem System.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Kamerasymbol und anschließend das 

Papierkorbsymbol.
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Wählen Sie die Kamera aus, die Sie löschen möchten, 

und drücken Sie die OK-Taste.
5. Ein Bestätigungsbildschirm wird angezeigt: Wählen Sie 

JA zum Löschen oder NEIN zum Abbrechen.
6. La telecamera è stata rimossa correttamente.
Hinweis:
An den Monitor muss mindestens eine Kamera angeschlossen sein. 
Die einzige angeschlossene Kamera kann nicht gelöscht werden.

6. VOX-MODUS-KONFIGURATION
Zweck: Einstellen der Geräuscherkennungsempfindlichkeit für die 
automatische Bildschirmaktivierung. Geräuscherkennungsstufen:
• HOCH (60 dB): Maximale Empfindlichkeit – wird bei leisen Geräuschen aktiviert
• MITTEL (65 dB): Mittlere Empfindlichkeit – wird bei normalen Geräuschen aktiviert
• NIEDRIG (75 dB): Geringere Empfindlichkeit – wird nur bei lauten Geräuschen 

aktiviert
• AUS: Deaktiviert die VOX-Funktion; der Bildschirm bleibt aktiv
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie „VOX“ aus den Menüoptionen.
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Wählen Sie die gewünschte Empfindlichkeitsstufe (HOCH/MITTEL/NIEDRIG) oder 

AUS.
5. Drücken Sie die OK-Taste zum Speichern.
Schnellzugriff:
• Drücken Sie die VOX-Taste am Monitor, um die VOX-Funktion schnell zu aktivieren/

deaktivieren, ohne das Menü aufzurufen.
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Hinweise:
• Der VOX-Alarm kann durch Drücken einer beliebigen Taste am Monitor 

vorübergehend deaktiviert werden.
• Wenn VOX deaktiviert ist, wird der Bildschirm bei akustischen Benachrichtigungen 

nicht automatisch aktiviert.

7. WECKER (STILLERINNERUNG)
Zweck: Regelmäßige Erinnerungen für Fütterungszeiten oder andere 
Babypflegeaktivitäten einstellen.
Verfügbare Optionen:
• AUS: Keine Erinnerung
• 2 Stunden: Erinnerung
• 4 Stunden: Erinnerung
• 6 Stunden: Erinnerung
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Alarmsymbol.
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Wählen Sie das gewünschte Zeitintervall oder AUS, um die Erinnerung zu 

deaktivieren.
5. Der Monitor gibt in den gewählten Intervallen einen Alarm aus.

8. WIEGENLIED
Ziel: Ein beruhigendes Schlaflied abspielen, um das Baby zu trösten.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Schlaflied-Symbol (Note).
3. Drücken Sie die OK-Taste, um das Schlaflied-Menü zu öffnen.
4. Verwenden Sie die Navigationstasten, um die verfügbaren Schlaflieder 

durchzusehen.
5. Drücken Sie die OK-Taste, um das ausgewählte Schlaflied abzuspielen oder 

anzuhalten.
6. Verwenden Sie die linken/rechten Tasten, um die Lautstärke des Schlaflieds 

anzupassen.
7. Wählen Sie das Wiederholungssymbol, um die Wiedergabe zu starten.
Schnellzugriff:
• Drücken Sie die Schlaflied-Taste auf dem Monitor, um das Schlaflied der Kamera 

nach der Konfiguration im Menü schnell zu aktivieren/deaktivieren.
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9. TEMPERATURÜBERWACHUNG
Zweck: Raumtemperatur überwachen und Alarmschwellenwerte festlegen.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Symbol „Einstellungen“ (Zahnrad) und anschließend das Symbol 

„Temperatur“ (Thermometer).
3. Drücken Sie die OK-Taste, um die Temperatureinstellungen aufzurufen.
4. Navigieren Sie mit den Pfeiltasten links/rechts durch die Einstellungen:
• Temperatureinheit: Wählen Sie °C (Celsius) oder °F (Fahrenheit).
• Maximale Temperaturwarnung: Legen Sie die maximale Temperaturgrenze fest.
• Minimale Temperaturwarnung: Legen Sie die minimale Temperaturgrenze fest.
• EIN/AUS: Aktivieren oder deaktivieren Sie die Temperaturüberwachung.
5. Drücken Sie die Zurück-/Home-Taste, um die Einstellungen automatisch zu 

speichern.
Warnverhalten:
• Der Monitor gibt einen akustischen Alarm aus, wenn die Umgebungstemperatur 

den eingestellten Bereich überschreitet.
• Der Temperaturalarm kann durch Drücken einer beliebigen Taste am Monitor 

vorübergehend deaktiviert werden.
• Die aktuelle Temperatur wird permanent in der Statusleiste angezeigt.

10. BILDSCHIRM-RUHEZUSTAND
Zweck: Automatisches Abschalten des Displays nach einer festgelegten Zeit 
der Inaktivität, um Akkuleistung zu sparen.
Verfügbare Optionen:
• AUS: Der Bildschirm bleibt dauerhaft eingeschaltet.
• 1 Min.: Der Bildschirm schaltet sich nach 1 Minute Inaktivität aus.
• 2 Min.: Der Bildschirm schaltet sich nach 2 Minuten Inaktivität aus.
• 5 Min.: Der Bildschirm schaltet sich nach 5 Minuten Inaktivität aus.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Zahnradsymbol (Einstellungen) und anschließend das Symbol 

„Bildschirm-Ruhezustand“.
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Wählen Sie mit den Pfeiltasten links/rechts das gewünschte Zeitintervall oder 

„Aus“.
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5. Drücken Sie die Zurück-Taste, um die Einstellungen automatisch zu speichern.
Wichtige Hinweise:
• Der Bildschirm wird automatisch aktiviert und leuchtet auf, wenn VOX ein 

Geräusch erkennt oder ein Temperaturalarm ausgelöst wird.
• Wenn VOX ausgeschaltet ist, wird der Bildschirm nicht automatisch durch Ton 

aktiviert.
• Wenn der Ruhezustand des Bildschirms auf AUS eingestellt ist, wird der 

Monitorbildschirm nie automatisch ausgeschaltet.

11. ALARMLAUTSTÄRKE
Zweck: Passt die Lautstärke von Systemwarnungen 
an (für VOX, Temperaturwarnungen und 
Stromwarnungen). Verfügbare Stufen:
• Stumm: Keine akustischen Benachrichtigungen 

(visuelle Benachrichtigungen sind weiterhin aktiv)
• Niedrig: Geringe Benachrichtigungslautstärke
• Hoch: Hohe Benachrichtigungslautstärke
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü 

aufzurufen.
2. Wählen Sie das Zahnradsymbol für die Einstellungen und anschließend das 

Symbol für die Alarmlautstärke (Glocke).
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Wählen Sie Ihre bevorzugte Alarmlautstärke (Stumm/Niedrig/Hoch).
5. Drücken Sie die OK-Taste, um die Einstellungen zu speichern.
12. Zurücksetzen auf Werkseinstellungen
Zweck: Alle Einstellungen auf die Werkseinstellungen zurücksetzen.
Schritte:
1. Drücken Sie die Home-Taste, um das Menü aufzurufen.
2. Wählen Sie das Zahnradsymbol für die Einstellungen und anschließend das 

Symbol für das Zurücksetzen auf Werkseinstellungen.
3. Drücken Sie die OK-Taste.
4. Ein Bestätigungsbildschirm wird angezeigt.
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REINIGUNG DES MONITORS:
1. Monitor vor der Reinigung öffnen und vom Stromnetz trennen.
2. Gehäuse und Strumpfhose mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch 
reinigen.

3. KEINE Scheuermittel, Lösungsmittel, Alkohol oder aggressive Chemikalien 
verwenden.

4. Gerät NICHT in Wasser tauchen und darauf achten, dass keine Flüssigkeit in die 
Öffnungen eindringt.

5. Gerät vor dem Einschalten vollständig trocknen lassen.
REINIGUNG DER KAMMER:
1. Kamera vor der Reinigung vom Stromnetz trennen.
2. Kameragehäuse und Objektiv vorsichtig mit einem weichen, trockenen oder 
leicht angefeuchteten Tuch reinigen.

3. Reinigungsmittel NICHT direkt über der Kamera anbringen.
4. Objektiv für optimale Bildqualität frei halten.
WARTUNG:
• Netzkabel regelmäßig auf Beschädigungen prüfen. Beschädigte Kabel sofort 
ersetzen.

• Vor jedem Gebrauch sicherstellen, dass alle Komponenten keine Risse, lose Teile 
oder Funktionsstörungen aufweisen.

• Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen Ort auf, wenn Sie es nicht benutzen.
• Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung 
oder längerer Feuchtigkeit aus.

6. REINIGUNGS- UND WARTUNGSMETHODEN

5. Wählen Sie JA, um das Zurücksetzen auf 
Werkseinstellungen durchzuführen, oder NEIN, um 
abzubrechen.

6. Wenn Sie JA auswählen, wird das System neu 
gestartet und alle Standardeinstellungen werden 
wiederhergestellt.

WARNUNG: Durch das Zurücksetzen auf Werkseinstellungen werden alle 
benutzerdefinierten Einstellungen gelöscht, einschließlich Kamerakopplungen, 
Lautstärkeeinstellungen und Temperaturschwellenwerte. Nach dem 
Zurücksetzen müssen Sie Ihre Kameras erneut koppeln.
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ELTERNÜBERWACHUNGSEINHEIT:
• Display: 3,2"-IPS-Farbbildschirm
• Stromversorgung: 5 V DC über USB-C
• Akku: Wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku, [1500 mAh Kapazität], [8–26 
Stunden Akkulaufzeit]
• Reichweite: [Maximale Reichweite in Metern/Fuß: 300 Meter im Freien ohne 
Störungen, 30–60 Meter in Innenräumen]
• Betriebstemperatur: [10 °C ~ +55 °C]
• Abmessungen: [L 120 x B 71 x H 18 mm]
• Gewicht: [121,3 g]
KAMERAEINHEIT:
• Modellnummer
• Stromversorgung: 5 V DC über USB-C
• Kameraauflösung: [640 x 480P]
• Nachtsicht: 940 nm Infrarot-LED, automatische Aktivierung
• Betriebstemperatur: 10 °C ~ +55 °C
• Abmessungen: [69 x 84 x 105 mm]
• Gewicht: 170,5 g
SYSTEM:
• Übertragung Frequenz: [RF 2,4 GHz]
• Übertragungstechnologie: [FHSS]
• Maximale Anzahl unterstützter Kameras: 4 Kameras
• Reichweite: [300 Meter im Freien ohne Störungen, 30–60 Meter in Innenräumen]
SYSTEM
• Übertragungsfrequenz
• Übertragungstechnologie
• Maximale Anzahl unterstützter Kameras: 4 Kameras
• Reichweite

7. PRODUKTSPEZIFIKATIONEN
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Für dieses Produkt gilt eine 24-monatige Garantie gegen Herstellungsfehler ab 
Kaufdatum (Nachweis durch Kaufbeleg oder Rechnung). Bei Kauf mit Rechnung 
reduziert sich die gesetzliche Garantie auf 12 Monate.
Die 24-monatige Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Folgendes verursacht 
wurden:
• Normale Abnutzung
• Kosmetische Mängel
• Zubehör oder Verbrauchsmaterialien (z. B. Batterien, Verschleißteile)
Batterien haben eine Garantie von 6 Monaten.
Die vollständigen Garantiebedingungen finden Sie unter: www.nuvitababy.com/
warranty

Problem: Monitor lässt sich nicht einschalten
•Stellen Sie sicher, dass der Akku geladen oder das Gerät an das Netzteil 
angeschlossen ist.

• Prüfen Sie, ob das Netzteil fest angeschlossen und die Steckdose funktionsfähig ist.
• Versuchen Sie, das Gerät zurückzusetzen, indem Sie den Ein-/Ausschalter 10 
Sekunden lang gedrückt halten.

Problem: Kein Videosignal von der Kamera.
• Stellen Sie sicher, dass die Kamera eingeschaltet und an die Stromversorgung 
angeschlossen ist.

• Prüfen Sie, ob die Kamera korrekt mit dem Monitor gekoppelt ist.
• Verringern Sie den Abstand zwischen Monitor und Kamera, falls das Signal 
schwach ist.

• Prüfen Sie, ob andere drahtlose Geräte Störungen verursachen.
Problem: Kein oder nur zeitweiser Ton.
• Prüfen Sie die Lautstärke am Monitor.
• Stellen Sie sicher, dass der VOX-Modus nicht deaktiviert ist, falls eine automatische 
Aktivierung erwartet wird.

• Stellen Sie sicher, dass sich die Kamera in Reichweite befindet.
Problem: Schlechte Bildqualität.
• Reinigen Sie die Kameralinse mit einem weichen Tuch.

8. GARANTIEBEDINGUNGEN

9. FEHLERSUCHE
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• Passen Sie die Helligkeitseinstellungen am Monitor an.
• Prüfen Sie die Umgebungsbeleuchtung: Die Nachtsicht wird bei Dunkelheit 
aktiviert. 

Problem: Akku entlädt sich schnell
• Reduzieren Sie die Bildschirmhelligkeit, um Strom zu sparen.
• Aktivieren Sie den Bildschirm-Ruhemodus, damit er sich automatisch ausschaltet.
• Die Akkukapazität nimmt mit der Zeit ab – der Akku muss möglicherweise 
ausgetauscht werden.

Problem: Temperaturanzeige scheint ungenau zu sein.
• Warten Sie 10–15 Minuten, bis sich der Sensor nach der Platzierung stabilisiert hat.
• Stellen Sie sicher, dass die Kamera nicht in der Nähe von Wärmequellen oder in 
direktem Sonnenlicht platziert wird.

• Überprüfen Sie, ob die richtige Temperatureinheit (°C oder °F) ausgewählt ist.

Dieses Produkt entspricht den geltenden EN-Sicherheitsnormen und EU-
Vorschriften für Kindersicherungsgeräte, einschließlich:
• CE-Kennzeichnung
• RoHS-konform

Bei technischen Fragen, Problemen oder Garantieansprüchen wenden Sie sich 
bitte an:
NuvitaBaby Kundenservice:
• Website: www.nuvitababy.com
• E-Mail: info@nuvitababy.com
Handbücher zum Herunterladen, Video-Tutorials und Produktaktualisierungen 
finden Sie auf unserer Support-Seite: www.nuvitababy.com/support

10. EINHALTUNG VON VORSCHRIFTEN UND ZERTIFIZIERUNGEN

11. UNTERSTÜTZUNG UND KONTAKTE
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PORTUGUÊS3035

1. INTRODUÇÃO

2. ADVERTÊNCIAS E OBSERVAÇÕES

Obrigado por escolher a NuvitaBaby. Temos o compromisso de fornecer produtos 
seguros e confiáveis, projetados para auxiliar você nos cuidados com o seu bebê.
Este sistema de monitoramento de vídeo para bebês consiste em uma unidade 
portátil de monitoramento para os pais com uma tela IPS de 3,2" e uma ou mais 
câmeras sem fio. O sistema permite que você monitore seu bebê remotamente 
por meio de transmissão de áudio e vídeo. Leia este manual atentamente antes do 
primeiro uso e guarde-o para futuras consultas.

AVISOS DE SEGURANÇA:
• Mantenha o cabo de alimentação fora do alcance de crianças (a mais de 90 cm de 
distância) para evitar o risco de estrangulamento.

• NUNCA coloque a câmera ou o cabo de alimentação dentro ou perto de um 
berço ou cercado.

• NUNCA monte a câmera diretamente acima de um berço ou cercado para evitar 
o risco de ferimentos por queda.

• Use somente os adaptadores de energia CA fornecidos com o produto. O uso de 
adaptadores não autorizados pode causar incêndio, choque elétrico ou danos.

• Nunca use a unidade perto de água, incluindo banheiras, pias, máquinas de lavar 
roupa, porões úmidos ou qualquer fonte de umidade.

• Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, saídas de ar, fogões ou 
outros dispositivos que geram calor.

• Use somente os acessórios e componentes especificados pelo fabricante.
• Desconecte o dispositivo da tomada quando não estiver em uso por longos 
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Câmera de vídeo

Guia do 
usuário

Monitores para 
bebês

3. CONTEÚDO DA EMBALAGEM

UNIDADE DE MONITORAMENTO DOS PAIS:
• Tela colorida IPS de 3,2"
• Botão liga/desliga
• Botão Menu/Início
• Botões de volume (navegação esquerda/direita)
• Botão OK/Confirmar
• Botão VOX
• Botão de canção de ninar
• Botão de brilho
• Botão de configurações
• Ícone de exibição de temperatura
• Bateria recarregável (integrada)
• Porta de carregamento Tipo C
• Alto-falante
UNIDADE DA CÂMERA:
• Lente da câmera com visão noturna
• LEDs infravermelhos para visão noturna

períodos para evitar riscos elétricos e reduzir o consumo de energia.
• Este produto NÃO é um brinquedo. Não permita que crianças brinquem com 
seus componentes.

• Este produto NÃO se destina a substituir a supervisão de um adulto sobre as 
crianças. Você DEVE supervisionar regularmente as atividades de seu filho e ser 
responsável por sua segurança.

• Posicione a câmera a pelo menos 1,5 m (5 pés) de distância da criança e 
coloque-a sobre uma superfície estável a pelo menos 0,75 m (2 pés) do chão.

• Inspecione regularmente todos os componentes para verificar se há danos. 
Interrompa o uso se alguma peça estiver danificada ou apresentar mau 
funcionamento.

NOTA:
O produto deve sempre ser usado de acordo com este manual do usuário. O 
fabricante não se responsabiliza por danos, ferimentos ou mau funcionamento 
resultantes de uso indevido, descumprimento das instruções ou modificações não 
autorizadas.

105mm

69mm
84mm

69mm
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FUNÇÕES PRINCIPAIS:
Função de energia:
• Pressione e segure o botão liga/desliga para ligar/desligar o monitor.
• A luz verde de energia indica que o dispositivo está ligado.
• O indicador vermelho de carregamento indica quando a bateria está carregando 
(a luz se apaga quando a carga estiver completa).

Recursos da tela:
• Tela colorida IPS de alta resolução de 3,2".
• A barra de status exibe a conexão da câmera, o nível da bateria, a temperatura e 
as funções ativas.

• Visualização simultânea de várias câmeras (até 4 câmeras simultaneamente).
Modo VOX (ativado por voz):
• Ativa automaticamente a tela quando um som é detectado no quarto do bebê.
• Três níveis de sensibilidade: BAIXO (75 dB), MÉDIO (65 dB), ALTO (60 dB).
• Configuração ajustável ou desativada.
• Acesso rápido pelo botão VOX no monitor.
Visão noturna:
• Ativa automaticamente a visão noturna infravermelha em condições de baixa 
luminosidade.

Monitoramento de Temperatura:
• Exibição da temperatura ambiente em tempo real
• Alertas de temperatura ajustáveis ​​com configurações de limite máximo/mínimo
• Exibição em Celsius (°C) ou Fahrenheit (°F)

4. FUNÇÕES E EXIBIÇÃO DO DISPOSITIVO

• Botão de emparelhamento (na parte 
traseira)

• Porta de alimentação Tipo C
ACESSÓRIOS INCLUSOS:
• 2 adaptadores de energia (um para o 
monitor, um para a câmera)

• 2 cabos de alimentação/carregamento 
Tipo C

• Manual do usuário

2 adaptadores de 
energia

Carregamento 
duplo Tipo-C
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• Alarme visual e sonoro quando a temperatura excede o intervalo definido
Função Canção de Ninar:
• 5 sons relaxantes pré-carregados (2 canções de ninar, 2 ruídos brancos, 1 som da 
natureza)

• Volume ajustável
• Opção de reprodução em loop
• Acesso rápido através do botão de canção de ninar
Lembrete de Alimentação (Despertador):
• Lembretes programáveis ​​para a hora da alimentação
• Opções: DESLIGADO, intervalos de 2 horas, 4 horas e 6 horas
• Notificação de alerta sonoro
Modo de Suspensão da Tela:
• Temporizador programável para suspensão da tela: DESLIGADO, 1 minuto, 2 
minutos e 5 minutos

• A tela liga automaticamente com alertas VOX ou alarmes de temperatura
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1. Tecla de Atalho VOX: Ativa ou desativa a função.
2. Botão Liga/Desliga: Pressione e segure para ligar/desligar o monitor; pressione 

rapidamente para ligar/desligar a tela.
3. Botão Menu/Voltar: Pressione           para acessar a página de menu ou pressione 

como botão voltar.
4. Troca de Câmera: Alterne e navegue entre as câmeras.
5. Indicador de Carregamento: Vermelho durante o carregamento e apaga quando 

a carga estiver completa; pisca em vermelho quando o monitor estiver no 
modo de baixo consumo de energia.

6. Botão para Cima: Pressione          para inclinar a câmera para cima ou para alterar 
a seleção para cima.

7. Botão para a Esquerda: Pressione         para mover a câmera para a esquerda ou 
para alterar a seleção para a esquerda.

8. Botão para a Direita: Pressione         para mover a câmera para a direita ou para 
alterar a seleção para a direita.

9. Botão Confirmar/Zoom: Pressione         para aumentar/diminuir o zoom ou 
confirmar sua seleção.

10. Botão para Baixo: Pressione          para inclinar a câmera para baixo ou ajustar sua 
seleção para baixo.

11. Indicador de Status de Monitoramento: Verde. Quando a câmera está 
desconectada, pisca lentamente; quando a câmera entra no modo de 
emparelhamento, pisca rapidamente; quando a câmera está ligada, permanece 
aceso continuamente.

12. Pressione e segure para falar com o bebê.
13. Teclas de Atalho da Canção de Ninar: Para ativar ou desativar a canção de ninar.
14. LED de Nível de Som: O nível Baixo/Alto indica o nível de som baixo/alto 

detectado pela câmera.
15. Microfone
16. Antena
17. Entrada de Energia
18. Alto-falante
19. Suporte
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1. Sensor de visão noturna
2. Lente da câmera
3. LED
4. Microfone
5. Alto-falante
6. Botão de emparelhamento
7. Fonte de alimentação
8. Orifícios de montagem roscados

(frente) (Para trás)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Sob)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

CONFIGURAÇÃO INICIAL:
Passo 1: Carregando e ligando o monitor parental
1. Conecte o Monitor dos Pais a uma fonte de alimentação usando o cabo Tipo C e 

o adaptador de energia incluído.
2. A luz indicadora de energia ficará vermelha durante o carregamento.
3. Quando a luz indicadora se apagar, a bateria estará totalmente carregada. 

Aproximadamente 2,5 horas.

5. OPERAÇÕES
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4. Você pode desconectar o aparelho da tomada após o carregamento, embora 
ele possa permanecer conectado sem afetar sua funcionalidade (a duração da 
bateria pode diminuir com o tempo).

5. Pressione e segure o botão liga/desliga no monitor para ligar o dispositivo.
6. A luz indicadora de energia verde acenderá, confirmando que o dispositivo está 

ligado.
Passo 2: Ligando a Câmera
1. Conecte a câmera a uma fonte de energia usando o cabo Tipo C e o adaptador 

de energia inclusos.
2. A câmera ligará automaticamente assim que estiver conectada.
3. Coloque a câmera em uma superfície estável e segura.
Passo 3: Posicionando a Câmera
1. Coloque a câmera sobre uma mesa ou prateleira a pelo menos 0,75 m do chão.
2. Certifique-se de que a câmera esteja posicionada a pelo menos 1,5 m do berço 

ou cercadinho do bebê.
3. Incline a lente da câmera em direção à área que você deseja monitorar.
4. Certifique-se de que a câmera tenha uma visão clara e desobstruída do bebê.
5. Nunca monte a câmera diretamente acima do berço.

NOTA DE SEGURANÇA IMPORTANTE:
• Use somente os adaptadores de energia incluídos na embalagem.
• Não deixe a câmera ou o cabo de alimentação ao alcance de crianças.
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EMPARELHANDO A CÂMERA COM O MONITOR
O monitor vem pré-emparelhado com uma câmera. Para adicionar câmeras 
adicionais (até 4 no total):
Passo 1: Acesse o menu da câmera
1. Pressione o botão Início/Menu para acessar a página do menu.
2. Navegue usando os botões esquerdo/direito e selecione o ícone da câmera.
3. Pressione o botão OK para confirmar.
Passo 2: Selecione Adicionar Câmera
1. No menu da câmera, selecione o ícone "+" (mais) usando os botões de 

navegação.
2. Pressione OK para confirmar.
Passo 3: Emparelhe a câmera
1. Pressione e segure o botão PAIR na parte traseira da câmera por 3 segundos.
2. "Emparelhando..." aparecerá na tela do monitor e a conexão será confirmada.
3. A câmera aparecerá na tela do monitor.

FUNÇÕES E OPERAÇÕES
Principais indicações de status

 

Sem conexão de sinal

Intensidade do sinal

Ciclo da câmera ativado (gira a 
cada 10 segundos)

Câmera

Canções de ninar ativadas

Ativação por voz

Alarme de temperatura ativado

Lembrete de alimentação ativado

Silenciar tela

Ícones de notificação

Lembrete de alimentação
Alarme de temperatura alta/
baixa

Modo de visão noturna

Temperatura ambiente atual

Nível da bateria

°C / °F
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• Você pode ativar o recurso de Loop de Vídeo ao Vivo pressionando 
rapidamente o botão              até que            apareça na barra de status.
• Quando o recurso de Loop de Vídeo ao Vivo estiver ativo, as câmeras 
conectadas serão ativadas automaticamente a cada 10 segundos.

FUNÇÕES DO MENU
Acesso ao menu:
• Pressione o botão Início para acessar a página do menu principal.
• Use os botões de navegação esquerda/direita para navegar entre as opções do 
menu.

• Pressione o botão OK para selecionar e acessar uma função.
• Pressione o botão Início para retornar à visualização ao vivo ou ao menu anterior.

1. AJUSTE DE VOLUME
Finalidade: Ajustar o volume dos alto-falantes do 
monitor.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone do alto-falante usando os botões de 

navegação.
3. Pressione o botão OK para acessar as configurações 

de volume.
4. Use os botões esquerda/direita para diminuir ou 

aumentar o volume.
5. Pressione o botão OK para salvar as configurações.

2. AJUSTE DE BRILHO
Finalidade: Ajustar o brilho da tela do monitor.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone de brilho (sol) usando os botões de 

navegação.
3. Pressione o botão OK para acessar as configurações 

de brilho.
4. Use os botões esquerdo/direito para diminuir ou 
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aumentar o nível de brilho.
5. Pressione o botão OK para salvar as configurações.

3. ADICIONAR CÂMERA
Finalidade: Adicionar câmeras adicionais ao 
sistema (até 4 câmeras no total).
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone da câmera e, em seguida, 

selecione o ícone "+".
3. Pressione o botão OK para confirmar.
4. Pressione e segure o botão PAIR na parte traseira da 

nova câmera por 3 segundos.
5. O monitor exibirá a confirmação de 

emparelhamento bem-sucedido.

4. SELECIONANDO E ALTERNANDO ENTRE 
CÂMERAS
Finalidade: Alternar manualmente entre as 
câmeras ou ativar a visualização em loop.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone da câmera e, em seguida, o ícone 

de alternância de câmera (setas circulares).
3. Pressione o botão OK para acessar a seleção de 

câmera.
4. Use os botões de navegação para selecionar a 

câmera que deseja visualizar.
5. Pressione OK para visualizar a transmissão da câmera 

selecionada.
Para ativar a visualização em loop de vídeo ao vivo:
• Na tela de visualização ao vivo, pressione 
repetidamente o botão de alternância de câmera até 
que o ícone de alternância apareça na barra de status.

• As câmeras alternarão automaticamente a cada 10 
segundos.
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5. EXCLUIR UMA CÂMERA
Objetivo: Remover uma câmera do sistema.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone da câmera e, em seguida, o ícone 

da lixeira.
3. Pressione o botão OK.
4. Selecione a câmera que deseja excluir e pressione o 

botão OK.
5. Uma tela de confirmação será exibida: selecione SIM 

para excluir ou NÃO para cancelar.
6. A câmera foi removida com sucesso.
OBSERVAÇÃO: O monitor deve manter pelo menos uma 
câmera conectada. Não é possível excluir a única câmera 
associada.

6. CONFIGURAÇÃO DO MODO VOX
Finalidade: Definir a sensibilidade de detecção de som para ativação 
automática da tela.
Níveis de detecção de som:
• ALTA (60 dB): Sensibilidade máxima - ativa com sons suaves
• MÉDIA (65 dB): Sensibilidade moderada - ativa com sons normais
• BAIXA (75 dB): Menor sensibilidade - ativa apenas com sons altos
• DESLIGADO: Desativa a função VOX; a tela permanece sempre ativa.
Passos:
1. Pressione o botão Home para acessar o menu.
2. Selecione "VOX" nas opções do menu.
3. Pressione o botão OK.
4. Selecione o nível de sensibilidade desejado (ALTA/MÉDIA/BAIXA) ou DESLIGADO.
5. Pressione o botão OK para salvar.
Acesso rápido:
• Pressione o botão VOX no monitor para ativar/desativar rapidamente a função 

VOX sem acessar o menu.
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Observações:
• O alarme VOX pode ser desativado temporariamente pressionando qualquer 

botão no monitor.
• Quando o VOX estiver desativado, a tela não será ativada automaticamente para 

alertas sonoros.

7. DESPERTADOR (LEMBRETE DE AMAMENTAÇÃO)
Finalidade: Definir lembretes periódicos para a hora da alimentação ou 
outras atividades de cuidados com o bebê.
Opções disponíveis:
• DESLIGADO: Sem lembrete
• 2 horas: Lembrete
• 4 horas: Lembrete
• 6 horas: Lembrete
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone de alarme.
3. Pressione o botão OK.
4. Selecione o intervalo de tempo desejado ou DESLIGADO para desativar.
5. O monitor emitirá um alarme nos intervalos selecionados.

8. CANÇÃO DE NINAR
Objetivo: Tocar uma canção de ninar suave para confortar o bebê.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone de canção de ninar (nota musical).
3. Pressione o botão OK para acessar o menu de canções de ninar.
4. Use os botões de navegação para procurar as canções de ninar disponíveis.
5. Pressione o botão OK para reproduzir/pausar a canção de ninar selecionada.
6. Use os botões esquerdo/direito para ajustar o volume da canção de ninar.
7. Selecione o ícone de repetição para ativar a reprodução contínua.
Acesso rápido:
• Pressione o botão Canção de Ninar no monitor para ativar/desativar rapidamente 

a canção de ninar da câmera após configurá-la no menu.
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9. MONITORAMENTO DE TEMPERATURA
Objetivo: Monitorar a temperatura ambiente e definir limites de alerta.
Etapas:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone Configurações (engrenagem) e, em seguida, o ícone 

Temperatura (termômetro).
3. Pressione o botão OK para acessar as configurações de temperatura.
4. Use as setas esquerda/direita para navegar pelas configurações:
• Unidade de temperatura: Selecione °C (Celsius) ou °F (Fahrenheit)
• Alerta de temperatura máxima: Defina o limite máximo de temperatura
• Alerta de temperatura mínima: Defina o limite mínimo de temperatura
• Ligar/Desligar: Ative ou desative o monitoramento de temperatura
5. Pressione o botão Voltar/Início para salvar as configurações automaticamente.
Comportamento do alerta:
• O monitor emitirá um alarme sonoro quando a temperatura ambiente exceder o 

intervalo definido.
• O alarme de temperatura pode ser desativado temporariamente pressionando 

qualquer botão no monitor.
• A temperatura atual é exibida constantemente na barra de status.

10. SUSPENDER TELA
Finalidade: Desligar automaticamente o visor após um período definido de 
inatividade para economizar bateria.
Opções disponíveis:
• DESLIGADO: A tela permanece ligada o tempo todo.
• 1 min: A tela desliga após 1 minuto de inatividade.
• 2 min: A tela desliga após 2 minutos de inatividade.
• 5 min: A tela desliga após 5 minutos de inatividade.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone Configurações (engrenagem) e, em seguida, selecione o ícone 

Suspensão da Tela.
3. Pressione o botão OK.
4. Use as teclas de seta esquerda/direita para selecionar o intervalo de tempo 

desejado ou DESLIGADO.
5. Pressione o botão Voltar para salvar as configurações automaticamente.
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Observações importantes:
• A tela será ativada e iluminada automaticamente quando o VOX detectar um som 

ou quando ocorrer um alerta de temperatura.
• Quando o VOX estiver desativado, a tela não será ativada automaticamente por 

som.
• Quando a Suspensão da Tela estiver definida como DESLIGADO, a tela do monitor 

nunca será desligada automaticamente.

11. VOLUME DO ALARME
Finalidade: Ajusta o volume dos alertas do sistema 
(para VOX, alertas de temperatura e lembretes de 
energia).
Níveis disponíveis:
• Silencioso: Sem alertas sonoros (os alertas visuais 

ainda soam)
• BAIXO: Volume de alerta baixo
• ALTO: Volume de alerta alto
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone Configurações (engrenagem) e, em seguida, selecione o ícone 

Volume do Alarme (sino).
3. Pressione o botão OK.
4. Selecione o nível de som do alarme desejado (Silencioso/BAIXO/ALTO).
5. Pressione o botão OK para salvar as configurações.

12. RESTAURAÇÃO DE FÁBRICA
Objetivo: Restaurar todas as configurações para 
os padrões de fábrica.
Passos:
1. Pressione o botão Início para acessar o menu.
2. Selecione o ícone Configurações (engrenagem) e, em 

seguida, selecione o ícone Restaurar padrões de fábrica.
3. Pressione o botão OK.
4. Uma tela de confirmação será exibida.
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LIMPEZA DO MONITOR:
1. Abra e desconecte o monitor antes de limpá-lo.
2. Limpe a meia-calça e o corpo com um pano macio e levemente umedecido.
3. NÃO use produtos de limpeza abrasivos, solventes, álcool ou produtos químicos 

agressivos.
4. NÃO mergulhe a unidade em água e não permita que líquidos entrem nas 

aberturas.
5. Certifique-se de que a unidade esteja completamente seca antes de ligá-la.
LIMPEZA DA CÂMERA:
1. Desconecte a câmera da tomada antes de limpá-la.
2. Limpe delicadamente o corpo e a lente da câmera com um pano macio, seco ou 

levemente umedecido.
3. NÃO aplique soluções de limpeza diretamente sobre a câmera.
4. Mantenha a lente limpa para obter a melhor qualidade de imagem.
MANUTENÇÃO:
• Inspecione os cabos de alimentação regularmente para detectar danos ou falhas. 

Substitua-os imediatamente se estiverem danificados.
• Certifique-se de que todos os componentes não apresentem rachaduras, peças 

soltas ou mau funcionamento antes de cada uso.
• Guarde o dispositivo em local fresco e seco quando não estiver em uso.
• NÃO exponha o dispositivo a temperaturas extremas, luz solar direta por períodos 

prolongados em ambientes úmidos.

6. MÉTODO DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO

5. Selecione SIM para prosseguir com a restauração de 
padrões de fábrica ou NÃO para cancelar.

6. Se você selecionar SIM, o sistema será reiniciado e 
todas as configurações serão restauradas para os 
padrões de fábrica.

AVISO: A restauração de fábrica apagará todas as configurações 
personalizadas, incluindo o emparelhamento de câmeras, as preferências 
de volume e os limites de temperatura. Após a restauração, você precisará 
emparelhar suas câmeras novamente.
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UNIDADE DE MONITORAMENTO DOS PAIS:
• Tela: Tela colorida IPS de 3,2"
• Alimentação: 5V DC via Type-C
• Bateria: Bateria recarregável de íon-lítio, [capacidade de 1500 mAh], [autonomia 
de 8 a 26 horas]

• Alcance operacional: [Alcance máximo em metros/pés: 300 metros em espaço 
aberto sem interferência, 30 a 60 metros em ambientes internos]

• Temperatura de operação: [10° ~ +55°]
• Dimensões: [C 120 x L 71 x A 18 mm]
• Peso: [121,3 g]
UNIDADE DA CÂMERA:
• Número do modelo
• Alimentação: 5V DC via Type-C
• Resolução da câmera: [640x480P]
• Visão noturna: LED infravermelho de 940nm, ativação automática
• Temperatura de operação: 10° ~ +55°
• Dimensões: [69 x 84 x 105 mm]
• Peso: 170,5 g 
SISTEMA:
• Frequência de transmissão: [RF 2,4 GHz]
• Tecnologia de transmissão: [FHSS]
• Número máximo de câmeras suportadas: 4 câmeras
• Alcance operacional: [300 metros em espaço aberto sem interferência, 30-60 
metros em ambientes internos]

SISTEMA
• Frequência de transmissão
• Tecnologia de transmissão
• Número máximo de câmeras suportadas: 4 câmeras
• Alcance operacional

7. ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO
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Este produto tem garantia de 24 meses contra defeitos de fabricação, a partir da 
data da compra, comprovada por recibo ou nota fiscal. Se adquirido com nota 
fiscal, a garantia legal é reduzida para 12 meses.
A garantia de 24 meses não cobre danos resultantes de:
• Desgaste normal
• Danos estéticos
• Acessórios ou consumíveis (por exemplo, baterias, componentes sujeitos a 
desgaste)
As baterias têm garantia de 6 meses.
Para obter os termos e condições detalhados da garantia, visite: www.nuvitababy.
com/warranty

Problema: O monitor não liga.
• Certifique-se de que a bateria esteja carregada ou que a unidade esteja conectada 
ao adaptador de energia.

• ​​Certifique-se de que o adaptador de energia esteja conectado firmemente e que 
a tomada esteja funcionando.

• Tente reiniciar o dispositivo pressionando o botão liga/desliga por 10 segundos.
Problema: Sem sinal de vídeo da câmera.
• Certifique-se de que a câmera esteja ligada e conectada à energia.
• Certifique-se de que a câmera esteja devidamente emparelhada com o monitor.
• Reduza a distância entre o monitor e a câmera se o sinal estiver fraco.
• Verifique se há interferência de outros dispositivos sem fio.
Problema: Sem áudio ou áudio intermitente.
• Verifique o nível de volume no monitor.
• Certifique-se de que o modo VOX não esteja desativado se a ativação automática 
for esperada.

• Certifique-se de que a câmera esteja dentro do alcance.
Problema: Qualidade de imagem ruim.
• Limpe a lente da câmera com um pano macio.
• Ajuste as configurações de brilho no monitor.

8. TERMOS DA GARANTIA

9. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS
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• Verifique a iluminação ambiente: a visão noturna é ativada em condições de 
pouca luz.

Problema: A bateria descarrega rapidamente
• Reduza o brilho da tela para economizar energia
• Ative o modo de suspensão da tela para desligá-la automaticamente
• A capacidade da bateria diminui com o tempo - pode ser necessário substituí-la
Problema: A leitura da temperatura parece imprecisa
• Aguarde de 10 a 15 minutos para que o sensor estabilize após o posicionamento
• Certifique-se de que a câmera não esteja perto de fontes de calor ou sob luz solar 
direta

• Verifique se a unidade de temperatura correta (°C ou °F) está selecionada

Este produto está em conformidade com as normas de segurança EN aplicáveis ​​e 
com os regulamentos da UE para dispositivos de monitorização infantil, incluindo:
• Marcação CE
• Em conformidade com a RoHS

Para suporte técnico, dúvidas ou solicitações de garantia, entre em contato com:
Serviço de Atendimento ao Cliente NuvitaBaby:
• Site: www.nuvitababy.com
• E-mail: info@nuvitababy.com

Para baixar manuais, tutoriais em vídeo e atualizações de produtos, visite nossa 
página de suporte em: www.nuvitababy.com/support

10. CONFORMIDADE E CERTIFICAÇÕES

11. SUPORTE E CONTATOS
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ΕΛΛΗΝΙΚΆ3035

1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

2. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε την NuvitaBaby. Δεσμευόμαστε να παρέχουμε 
ασφαλή και αξιόπιστα προϊόντα που έχουν σχεδιαστεί για να σας υποστηρίζουν 
στη φροντίδα του μωρού σας.
Αυτό το σύστημα βιντεοπαρακολούθησης μωρού αποτελείται από μια φορητή 
μονάδα παρακολούθησης γονέα με οθόνη IPS 3,2" και μία ή περισσότερες 
ασύρματες κάμερες. Το σύστημα σάς επιτρέπει να παρακολουθείτε το μωρό σας 
εξ αποστάσεως μέσω μετάδοσης ήχου και βίντεο. Διαβάστε προσεκτικά αυτό το 
εγχειρίδιο πριν από την πρώτη χρήση και φυλάξτε το για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
• Tenere il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini (a più di 0,9 m di 
απόσταση) για να αποφύγετε τον κίνδυνο στραγγαλισμού.

• ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε την κάμερα ή το καλώδιο τροφοδοσίας μέσα ή κοντά στην 
κούνια ή το παρκοκρέβατο.

• ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε την κάμερα ακριβώς πάνω από την κούνια ή το 
παρκοκρέβατο για να αποφύγετε τον κίνδυνο τραυματισμού από πτώση.

• Χρησιμοποιήστε μόνο τους προσαρμογείς εναλλασσόμενου ρεύματος που 
παρέχονται με το προϊόν. Η χρήση μη εξουσιοδοτημένων προσαρμογέων μπορεί 
να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή ζημιά.

• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τη μονάδα κοντά σε νερό, όπως μπανιέρες, νεροχύτες, 
πλυντήρια ρούχων, υγρά υπόγεια ή οποιαδήποτε πηγή υγρασίας.

• Μην εγκαθιστάτε κοντά σε πηγές θερμότητας όπως καλοριφέρ, αεραγωγούς, 
σόμπες ή άλλες συσκευές που παράγουν θερμότητα.

• Χρησιμοποιείτε μόνο αξεσουάρ και συσκευές σύνδεσης που καθορίζονται από 
τον κατασκευαστή.

• Αποσυνδέστε τη συσκευή όταν δεν χρησιμοποιείται για μεγάλα χρονικά 
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Βιντεοκάμερα

Οδηγός 
χρήσης

Οθόνες μωρών

3. ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ ΣΥΣΚΕΥΑΣΊΑΣ
ΜΟΝΑΔΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ 
ΓΟΝΕΩΝ:
• Έγχρωμη οθόνη IPS 3,2"
• Κουμπί λειτουργίας
• Κουμπί μενού/αρχικής οθόνης
• Κουμπιά έντασης ήχου (πλοήγηση 
αριστερά/δεξιά)

• Κουμπί OK/Επιβεβαίωσης
• Κουμπί VOX
• Κουμπί νανούρισμα
• Κουμπί φωτεινότητας
• Κουμπί ρυθμίσεων
• Εικονίδιο εμφάνισης θερμοκρασίας
• Επαναφορτιζόμενη μπαταρία 
(ενσωματωμένη)

• Θύρα φόρτισης Type-C
• Ηχείο

διαστήματα για να αποτρέψετε ηλεκτρικούς κινδύνους και να μειώσετε την 
κατανάλωση ενέργειας.

• Αυτό το προϊόν ΔΕΝ είναι παιχνίδι. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τα 
εξαρτήματά του.
• Αυτό το προϊόν ΔΕΝ προορίζεται να αντικαταστήσει την επίβλεψη των παιδιών 
από ενήλικες. ΠΡΕΠΕΙ να επιβλέπετε τακτικά τη δραστηριότητα του παιδιού σας και 
να είστε υπεύθυνοι για την ασφάλειά του.
• Τοποθετήστε την κάμερα σε απόσταση τουλάχιστον 1,5 μ. (5 πόδια) από το παιδί 
σας και τοποθετήστε την σε μια σταθερή επιφάνεια τουλάχιστον 0,75 μ. (2 πόδια) 
πάνω από το πάτωμα.
• Ελέγχετε τακτικά όλα τα εξαρτήματα για ζημιές. Διακόψτε τη χρήση εάν 
οποιοδήποτε εξάρτημα είναι κατεστραμμένο ή δυσλειτουργεί.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Το προϊόν πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται σύμφωνα με το παρόν εγχειρίδιο 
χρήστη. Ο κατασκευαστής δεν φέρει ευθύνη για ζημιές, τραυματισμούς ή 
δυσλειτουργίες που προκύπτουν από ακατάλληλη χρήση, μη τήρηση οδηγιών ή μη 
εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις.

105mm

69mm
84mm

69mm
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ΚΥΡΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ:
Λειτουργία ισχύος:
• Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας για να ενεργοποιήσετε/
απενεργοποιήσετε την οθόνη.

• Η πράσινη λυχνία λειτουργίας υποδεικνύει ότι η συσκευή είναι ενεργοποιημένη.
• Η κόκκινη ένδειξη φόρτισης υποδεικνύει πότε φορτίζει η μπαταρία (η λυχνία 
σβήνει όταν φορτιστεί πλήρως).

Χαρακτηριστικά οθόνης:
• Έγχρωμη οθόνη IPS υψηλής ανάλυσης 3,2".
• Η γραμμή κατάστασης εμφανίζει τη σύνδεση της κάμερας, το επίπεδο μπαταρίας, 
τη θερμοκρασία και τις ενεργές λειτουργίες.

• Ταυτόχρονη προβολή πολλαπλών καμερών (έως 4 κάμερες ταυτόχρονα).
Λειτουργία VOX (ενεργοποιείται με φωνή):
• Ενεργοποιεί αυτόματα την οθόνη όταν ανιχνεύεται ήχος στο δωμάτιο του μωρού.
• Τρία επίπεδα ευαισθησίας: ΧΑΜΗΛΗ (75 dB), ΜΕΣΑΙΑ (65 dB), ΥΨΗΛΗ (60 dB).
• Ρυθμιζόμενη ή απενεργοποιημένη ρύθμιση.
• Γρήγορη πρόσβαση μέσω του κουμπιού VOX στην οθόνη.
Νυχτερινή όραση:
• Ενεργοποιεί αυτόματα την υπέρυθρη νυχτερινή όραση σε συνθήκες χαμηλού 
φωτισμού.

Παρακολούθηση Θερμοκρασίας:

4. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΑΙ ΟΘΟΝΗ ΣΥΣΚΕΥΗΣ

ΜΟΝΑΔΑ ΚΑΜΕΡΑΣ:
• Φακός κάμερας με δυνατότητα 
νυχτερινής όρασης

• Υπέρυθρες λυχνίες LED για νυχτερινή 
όραση

• Κουμπί ζεύξης (στο πίσω μέρος)
• Θύρα τροφοδοσίας Type-C
ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΑΞΕΣΟΥΑΡ:
• 2 τροφοδοτικά (ένα για την οθόνη, ένα 
για την κάμερα)

• 2 καλώδια φόρτισης/τροφοδοσίας 
Type-C

• Εγχειρίδιο χρήστη

2 τροφοδοτικά 2x φόρτιση 
τύπου C
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• Ένδειξη θερμοκρασίας δωματίου σε πραγματικό χρόνο
• Ρυθμιζόμενες ειδοποιήσεις θερμοκρασίας με ρυθμίσεις μέγιστου/ελάχιστου ορίου
• Ένδειξη σε βαθμούς Κελσίου (°C) ή Φαρενάιτ (°F)
• Οπτικός και ηχητικός συναγερμός όταν η θερμοκρασία υπερβαίνει το 
καθορισμένο εύρος

Λειτουργία Νανουρίσματος:
• 5 προφορτωμένοι χαλαρωτικοί ήχοι (2 νανουρίσματα, 2 λευκοί θόρυβοι, 1 ήχος 
της φύσης)

• Ρυθμιζόμενη ένταση ήχου
• Επιλογή αναπαραγωγής βρόχου
• Γρήγορη πρόσβαση μέσω του κουμπιού νανουρίσματος
Υπενθύμιση Ταΐσματος (Ξυπνητήρι):
• Προγραμματιζόμενες υπενθυμίσεις χρόνου σίτισης
• Επιλογές: ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ, διαστήματα 2 ωρών, 4 ωρών, 6 ωρών
• Ειδοποίηση ηχητικής ειδοποίησης
Λειτουργία Ύπνου Οθόνης:
• Προγραμματιζόμενος χρονοδιακόπτης ύπνου οθόνης: ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ, 1 
λεπτό, 2 λεπτά, 5 λεπτά

• Η οθόνη ξυπνάει αυτόματα με ειδοποιήσεις VOX ή συναγερμούς θερμοκρασίας
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1. Πλήκτρο συντόμευσης VOX: Ενεργοποιεί ή απενεργοποιεί τη λειτουργία.
2. Κουμπί λειτουργίας: Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε/

απενεργοποιήσετε την οθόνη. Πατήστε σύντομα για να ενεργοποιήσετε/
απενεργοποιήσετε την οθόνη.

3. Κουμπί μενού/πίσω: Πατήστε          για πρόσβαση στη σελίδα μενού ή πατήστε ως 
κουμπί επιστροφής.

4. Εναλλαγή κάμερας: Αλλάξτε και μετακινηθείτε σε πολλές κάμερες.
5. Ένδειξη φόρτισης: Κόκκινη κατά τη φόρτιση και απενεργοποιείται όταν φορτιστεί 

πλήρως. Αναβοσβήνει με κόκκινο χρώμα όταν η οθόνη βρίσκεται σε λειτουργία 
χαμηλής κατανάλωσης ενέργειας.

6. Κουμπί επάνω: Πατήστε          για να γείρετε την κάμερα προς τα πάνω ή για να 
αλλάξετε την επιλογή προς τα πάνω.

7. Κουμπί αριστερά: Πατήστε        για να μετακινήσετε την κάμερα προς τα αριστερά 
ή για να αλλάξετε την επιλογή προς τα αριστερά.

8. Κουμπί δεξιά: Πατήστε        για να μετακινήσετε την κάμερα προς τα δεξιά ή για να 
αλλάξετε την επιλογή προς τα δεξιά.

9. Κουμπί επιβεβαίωσης/ζουμ: Πατήστε         για μεγέθυνση/σμίκρυνση ή 
επιβεβαίωση της επιλογής σας.

10. Κουμπί κάτω: Πατήστε        για να γείρετε την κάμερα προς τα κάτω ή να 
προσαρμόσετε την επιλογή σας προς τα κάτω.

11. Ένδειξη κατάστασης παρακολούθησης: Πράσινη. Όταν η κάμερα είναι 
αποσυνδεδεμένη, αναβοσβήνει αργά. Όταν η κάμερα εισέλθει σε λειτουργία 
σύζευξης, αναβοσβήνει γρήγορα. Όταν η κάμερα είναι ενεργοποιημένη, 
παραμένει σταθερά αναμμένη.

12. Πατήστε παρατεταμένα για να μιλήσετε στο μωρό.
13. Πλήκτρα συντόμευσης νανουρίσματος: Για να ενεργοποιήσετε ή να 

απενεργοποιήσετε το νανούρισμα.
14. LED επιπέδου ήχου: Η χαμηλή/υψηλή στάθμη υποδεικνύει τη χαμηλή/υψηλή 

στάθμη ήχου που ανιχνεύεται από την κάμερα.
15. Μικρόφωνο
16. Κεραία
17. Είσοδος τροφοδοσίας
18. Ηχείο
19. Βάση
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1. Αισθητήρας νυχτερινής όρασης
2. Φακός κάμερας
3. LED
4. Μικρόφωνο
5. Ηχείο
6. Κουμπί ζεύξης
7. Τροφοδοτικό
8. Οπές στερέωσης με σπείρωμα

(εμπρός) (Προς τα πίσω)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Υπό)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

ΑΡΧΙΚΗ ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗ:
Βήμα 1: Φόρτιση και τροφοδοσία της οθόνης γονέα
1. Συνδέστε την οθόνη γονέα σε μια πηγή τροφοδοσίας χρησιμοποιώντας το 

καλώδιο Type-C και τον παρεχόμενο προσαρμογέα τροφοδοσίας.
2. Η ενδεικτική λυχνία λειτουργίας θα ανάψει με κόκκινο χρώμα κατά τη φόρτιση.
3. Όταν η ενδεικτική λυχνία σβήσει, η μπαταρία έχει φορτιστεί πλήρως. Περίπου 2,5 

ώρες.
4. Μπορείτε να αποσυνδέσετε τη μονάδα μετά τη φόρτιση, αν και μπορεί να 

5. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
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παραμείνει συνδεδεμένη χωρίς να επηρεαστεί η λειτουργικότητά της (η διάρκεια 
ζωής της μπαταρίας ενδέχεται να μειωθεί με την πάροδο του χρόνου).

5. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας στην οθόνη για να 
ενεργοποιήσετε τη συσκευή.

6. Η πράσινη ενδεικτική λυχνία λειτουργίας θα ανάψει, επιβεβαιώνοντας ότι η 
συσκευή είναι ενεργοποιημένη.

Βήμα 2: Ενεργοποίηση της κάμερας
1. Συνδέστε την κάμερα σε μια πηγή τροφοδοσίας χρησιμοποιώντας το 

παρεχόμενο καλώδιο Type-C και τον προσαρμογέα τροφοδοσίας.
2. Η κάμερα θα ενεργοποιηθεί αυτόματα μόλις συνδεθεί.
3. Τοποθετήστε την κάμερα με ασφάλεια σε μια σταθερή επιφάνεια.
Βήμα 3: Τοποθέτηση της κάμερας
1. Τοποθετήστε την κάμερα σε ένα τραπέζι ή ράφι σε απόσταση τουλάχιστον 0,75 

μ. από το πάτωμα.
2. Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα είναι τοποθετημένη σε απόσταση τουλάχιστον 1,5 μ. 

από την κούνια ή το παρκοκρέβατο του μωρού.
3. Γείρετε τον φακό της κάμερας προς την περιοχή που θέλετε να 

παρακολουθήσετε.
4. Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα έχει καθαρή και ανεμπόδιστη θέα του μωρού.
5. Μην τοποθετείτε ποτέ την κάμερα ακριβώς πάνω από την κούνια.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
• Χρησιμοποιήστε μόνο τους προσαρμογείς ρεύματος που 

περιλαμβάνονται στη συσκευασία.
• Μην τοποθετείτε την κάμερα ή το καλώδιο ρεύματος σε κοντινή 

απόσταση από παιδιά.



117

ΣΥΖΕΥΞΗ ΤΗΣ ΚΑΜΕΡΑΣ ΜΕ ΤΗΝ ΟΘΟΝΗ
Η οθόνη παρέχεται προ-ζευγοποιημένη με μία κάμερα. Για να προσθέσετε 
επιπλέον κάμερες (έως 4 συνολικά):
Βήμα 1: Πρόσβαση στο μενού της κάμερας
1. Πατήστε το κουμπί Αρχική/Μενού για να αποκτήσετε πρόσβαση στη σελίδα 

μενού.
2. Πλοηγηθείτε χρησιμοποιώντας τα κουμπιά αριστερά/δεξιά και επιλέξτε το 

εικονίδιο της κάμερας.
3. Πατήστε το κουμπί OK για επιβεβαίωση.
Βήμα 2: Επιλέξτε Προσθήκη κάμερας
1. Στο μενού της κάμερας, επιλέξτε το εικονίδιο "+" (συν) χρησιμοποιώντας τα 

κουμπιά πλοήγησης.
2. Πατήστε OK για επιβεβαίωση.
Βήμα 3: Σύζευξη της κάμερας
1. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί PAIR στο πίσω μέρος της κάμερας για 3 

δευτερόλεπτα.
2. Στην οθόνη της οθόνης θα εμφανιστεί η ένδειξη "Pairing..." και η σύνδεση θα 

επιβεβαιωθεί.
3. Η κάμερα θα εμφανιστεί στην οθόνη της οθόνης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ
Κύριες ενδείξεις κατάστασης

 

Δεν υπάρχει σύνδεση σήματος

Ισχύς σήματος

Κύκλος κάμερας ενεργοποιημένος 
(περιστρέφεται κάθε 10 
δευτερόλεπτα)

Κάμερα

Νανουρίσματα ενεργοποιημένα

Ενεργοποίηση φωνής

Ενεργοποίηση ειδοποίησης 
θερμοκρασίας

Ενεργοποίηση υπενθύμισης 
φαγητού

Σίγαση οθόνης

Εικονίδια ειδοποιήσεων

Υπενθύμιση σίτισης
Συναγερμός υψηλής/χαμηλής 
θερμοκρασίας

Λειτουργία νυχτερινής όρασης
Τρέχουσα θερμοκρασία 
δωματίου
Επίπεδο μπαταρίας

°C / °F
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• Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία Live Video Loop πατώντας 
σύντομα το κουμπί          μέχρι να εμφανιστεί η ένδειξη               στη 
γραμμή κατάστασης.
• Όταν η λειτουργία Live Video Loop είναι ενεργή, οι συνδεδεμένες 
κάμερες θα ενεργοποιούνται αυτόματα κάθε 10 δευτερόλεπτα.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΜΕΝΟΥ
Πρόσβαση στο Μενού:
• Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε πρόσβαση στην κύρια 
σελίδα μενού.
• Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά πλοήγησης αριστερά/δεξιά για να μετακινηθείτε 
μεταξύ των επιλογών μενού.
• Πατήστε το κουμπί OK για να επιλέξετε και να αποκτήσετε πρόσβαση σε μια 
λειτουργία.
• Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να επιστρέψετε στην ζωντανή προβολή ή 
στο προηγούμενο μενού.

1. ΡΥΘΜΙΣΗ ΕΝΤΑΣΗΣ ΗΧΟΥ
Σκοπός: Ρύθμιση της έντασης του ηχείου της οθόνης.
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε 

πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο ηχείου χρησιμοποιώντας τα 

κουμπιά πλοήγησης.
3. Πατήστε το κουμπί OK για να αποκτήσετε πρόσβαση 

στις ρυθμίσεις έντασης ήχου.
4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά αριστερά/δεξιά για να 

μειώσετε ή να αυξήσετε την ένταση του ήχου.
5. Πατήστε το κουμπί OK για να αποθηκεύσετε τις 

ρυθμίσεις

2. ΡΥΘΜΙΣΗ ΦΩΤΕΙΝΟΤΗΤΑΣ
Σκοπός: Ρύθμιση της φωτεινότητας της οθόνης.
Βήματα:
1. 1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε 

πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο φωτεινότητας (ήλιος) 

χρησιμοποιώντας τα κουμπιά πλοήγησης.
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3. Πατήστε το κουμπί OK για να αποκτήσετε πρόσβαση 
στις ρυθμίσεις φωτεινότητας.

4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά αριστερά/δεξιά για να 
μειώσετε ή να αυξήσετε το επίπεδο φωτεινότητας.

5. Πατήστε το κουμπί OK για να αποθηκεύσετε τις 
ρυθμίσεις.

3. ΠΡΟΣΘΗΚΗ ΚΑΜΕΡΑΣ
Σκοπός: Προσθήκη επιπλέον καμερών στο σύστημα 
(έως 4 κάμερες συνολικά).
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε 

πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο της κάμερας και, στη συνέχεια, 

επιλέξτε το εικονίδιο "+".
3. Πατήστε το κουμπί OK για επιβεβαίωση.
4. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί PAIR στο πίσω 

μέρος της νέας κάμερας για 3 δευτερόλεπτα.
5. Η οθόνη θα εμφανίσει επιβεβαίωση της επιτυχούς 

σύζευξης..

4. ΕΠΙΛΟΓΗ ΚΑΙ ΕΝΑΛΛΑΓΗ ΜΕΤΑΞΥ ΚΑΜΕΡΩΝ
Σκοπός: Χειροκίνητη εναλλαγή μεταξύ καμερών ή 
ενεργοποίηση της προβολής βρόχου.
Βήματα:
1.Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε 

πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο της κάμερας και, στη συνέχεια, 

το εικονίδιο εναλλαγής κάμερας (κυκλικά βέλη).
3. Πατήστε το κουμπί OK για να αποκτήσετε πρόσβαση 

στην επιλογή κάμερας.
4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά πλοήγησης για να 

επιλέξετε την κάμερα που θέλετε να προβάλετε.
5. Πατήστε OK για να δείτε την ροή της επιλεγμένης 

κάμερας.
Για να ενεργοποιήσετε την επανάληψη ζωντανού βίντεο
• Από την οθόνη ζωντανής προβολής, πατήστε επανειλημμένα το κουμπί 

εναλλαγής κάμερας μέχρι να εμφανιστεί το εικονίδιο εναλλαγής στη γραμμή 
κατάστασης.

• Οι κάμερες θα εναλλάσσονται αυτόματα κάθε 10 δευτερόλεπτα.
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5. ΔΙΑΓΡΑΦΗ ΚΑΜΕΡΑΣ
Σκοπός: Αφαίρεση μιας κάμερας από το σύστημα.
Βήματα:
1.Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε 

πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο της κάμερας και, στη συνέχεια, το 

εικονίδιο του κάδου απορριμμάτων.
3. Πατήστε το κουμπί OK.
4. Επιλέξτε την κάμερα που θέλετε να διαγράψετε και 

πατήστε το κουμπί OK.
5. Θα εμφανιστεί μια οθόνη επιβεβαίωσης: επιλέξτε ΝΑΙ 

για διαγραφή ή ΟΧΙ για ακύρωση.
6. Η κάμερα έχει αφαιρεθεί με επιτυχία.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
Η οθόνη πρέπει να διατηρεί τουλάχιστον μία κάμερα συνδεδεμένη. Δεν μπορείτε 

να διαγράψετε τη μόνη συσχετισμένη κάμερα.

6. ΡΥΘΜΙΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ VOX
Σκοπός: Ρύθμιση της ευαισθησίας ανίχνευσης ήχου για αυτόματη 
ενεργοποίηση της οθόνης.
Επίπεδα ανίχνευσης ήχου:
• ΥΨΗΛΗ (60 dB): Μέγιστη ευαισθησία - ενεργοποιείται με απαλούς ήχους
• ΜΕΣΑΙΑ (65 dB): Μέτρια ευαισθησία - ενεργοποιείται με κανονικούς ήχους
• ΧΑΜΗΛΗ (75 dB): Μικρότερη ευαισθησία - ενεργοποιείται μόνο με δυνατούς 

ήχους
• ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ: Απενεργοποιεί τη λειτουργία VOX. Η οθόνη παραμένει πάντα 

ενεργή.
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχικής σελίδας για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε "VOX" από τις επιλογές του μενού.
3. Πατήστε το κουμπί OK.
4. Επιλέξτε το επιθυμητό επίπεδο ευαισθησίας (ΥΨΗΛΗ/ΜΕΣΑΙΑ/ΧΑΜΗΛΗ) ή 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ.
5. Πατήστε το κουμπί OK για αποθήκευση.
Γρήγορη πρόσβαση:
• Πατήστε το κουμπί VOX στην οθόνη για να ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε 

γρήγορα τη λειτουργία VOX χωρίς να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
Σημειώσεις:
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• Ο συναγερμός VOX μπορεί να απενεργοποιηθεί προσωρινά πατώντας 
οποιοδήποτε κουμπί στην οθόνη.

• Όταν το VOX είναι απενεργοποιημένο, η οθόνη δεν θα ξυπνάει αυτόματα για 
ηχητικές ειδοποιήσεις.

7. ΞΥΠΝΗΤΗΡΙ (ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΗ ΘΗΛΑΣΜΟΥ)Σκοπός: Ορισμός περιοδικών 
υπενθυμίσεων για την ώρα φαγητού ή άλλες δραστηριότητες φροντίδας 
του μωρού.
Διαθέσιμες επιλογές:
• ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ: Δεν υπάρχει υπενθύμιση
• 2 ώρες: Υπενθύμιση
• 4 ώρες: Υπενθύμιση
• 6 ώρες: Υπενθύμιση
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχικής σελίδας για να αποκτήσετε πρόσβαση στο 

μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο συναγερμού.
3. Πατήστε το κουμπί OK.
4. Επιλέξτε το επιθυμητό χρονικό διάστημα ή ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ για 

απενεργοποίηση.
5. Η οθόνη θα ηχεί συναγερμό στα επιλεγμένα χρονικά διαστήματα.

8. ΝΑΝΟΥΡΙΣΜΑ
Σκοπός: Παίξτε ένα χαλαρωτικό νανούρισμα για να παρηγορήσετε το μωρό.
Βήματα:
1. 1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο νανουρίσματος (μουσική νότα).
3. Πατήστε το κουμπί OK για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού νανουρισμάτων.
4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά πλοήγησης για να περιηγηθείτε στα διαθέσιμα 

νανουρίσματα.
5. Πατήστε το κουμπί OK για αναπαραγωγή/παύση του επιλεγμένου 

νανουρίσματος.
6. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά αριστερά/δεξιά για να ρυθμίσετε την ένταση του 

νανουρίσματος.
7. Επιλέξτε το εικονίδιο επανάληψης για να ενεργοποιήσετε τη συνεχή 

αναπαραγωγή.
Γρήγορη πρόσβαση:
• Πατήστε το κουμπί Νανούρισμα στην οθόνη για να ενεργοποιήσετε/

απενεργοποιήσετε γρήγορα το νανούρισμα της κάμερας αφού το ρυθμίσετε στο 
μενού.
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9. ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ
Σκοπός: Παρακολούθηση της θερμοκρασίας δωματίου και ρύθμιση ορίων 
συναγερμού.
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο Ρυθμίσεις (γρανάζι) και, στη συνέχεια, το εικονίδιο 

Θερμοκρασίας (θερμόμετρο).
3. Πατήστε το κουμπί OK για να αποκτήσετε πρόσβαση στις ρυθμίσεις 

θερμοκρασίας.
4. Χρησιμοποιήστε τα κουμπιά βέλους αριστερά/δεξιά για να πλοηγηθείτε στις 

ρυθμίσεις:
• Μονάδα Θερμοκρασίας: Επιλέξτε °C (Κελσίου) ή °F (Φαρενάιτ)
• Ειδοποίηση Μέγιστης Θερμοκρασίας: Ορίστε το μέγιστο όριο θερμοκρασίας
• Ειδοποίηση Ελάχιστης Θερμοκρασίας: Ορίστε το ελάχιστο όριο θερμοκρασίας
• ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ: Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της 

παρακολούθησης θερμοκρασίας
5. Πατήστε το κουμπί Πίσω/Αρχική σελίδα για να αποθηκεύσετε αυτόματα τις 

ρυθμίσεις.
Συμπεριφορά Ειδοποίησης:
• Η οθόνη θα ηχήσει έναν ηχητικό συναγερμό όταν η θερμοκρασία περιβάλλοντος 

υπερβεί το καθορισμένο εύρος.
• Ο συναγερμός θερμοκρασίας μπορεί να απενεργοποιηθεί προσωρινά πατώντας 

οποιοδήποτε κουμπί στην οθόνη.
• Η τρέχουσα θερμοκρασία εμφανίζεται συνεχώς στη γραμμή κατάστασης.

10. ΑΝΑΡΤΗΣΗ ΟΘΟΝΗΣ
Σκοπός: Αυτόματη απενεργοποίηση της οθόνης μετά από μια καθορισμένη 
περίοδο αδράνειας για εξοικονόμηση ενέργειας μπαταρίας.
Διαθέσιμες επιλογές:
•ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ: Η οθόνη παραμένει συνεχώς αναμμένη.
• 1 λεπτό: Η οθόνη απενεργοποιείται μετά από 1 λεπτό αδράνειας.
• 2 λεπτά: Η οθόνη απενεργοποιείται μετά από 2 λεπτά αδράνειας.
• 5 λεπτά: Η οθόνη απενεργοποιείται μετά από 5 λεπτά αδράνειας.
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχικής σελίδας για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο Ρυθμίσεις (γρανάζι) και, στη συνέχεια, επιλέξτε το εικονίδιο 

Οθόνη Ύπνου.
3. Πατήστε το κουμπί OK.
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4. Χρησιμοποιήστε τα πλήκτρα βέλους αριστερά/δεξιά για να επιλέξετε το 
επιθυμητό χρονικό διάστημα ή ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ.

5. Πατήστε το κουμπί Πίσω για να αποθηκεύσετε αυτόματα τις ρυθμίσεις.
Σημαντικές σημειώσεις:
• Η οθόνη θα ενεργοποιηθεί και θα φωτιστεί αυτόματα όταν το VOX ανιχνεύσει έναν 

ήχο ή όταν εμφανιστεί μια ειδοποίηση θερμοκρασίας.
• Όταν το VOX είναι απενεργοποιημένο, η οθόνη δεν θα ενεργοποιηθεί αυτόματα 

για ήχο.
• Όταν η λειτουργία Screen Sleep (Ύπνος οθόνης) έχει οριστεί σε OFF 

(ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ), η οθόνη της οθόνης δεν θα απενεργοποιηθεί ποτέ 
αυτόματα.

11. ΕΝΤΑΣΗ ΣΥΝΑΓΕΡΜΟΥ
Σκοπός: Ρυθμίζει την ένταση των ειδοποιήσεων συστήματος (για VOX, 
ειδοποιήσεις θερμοκρασίας και υπενθυμίσεις λειτουργίας).
Διαθέσιμα επίπεδα:
• Αθόρυβο: Δεν υπάρχουν ηχητικές ειδοποιήσεις (
   οι οπτικές ειδοποιήσεις εξακολουθούν να ακούγονται)
• ΧΑΜΗΛΗ: Χαμηλή ένταση ειδοποίησης
• ΥΨΗΛΗ: Υψηλή ένταση ειδοποίησης
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχικής οθόνης για να αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο Ρυθμίσεις (γρανάζι) και, στη συνέχεια, επιλέξτε το εικονίδιο 

Ένταση συναγερμού (κουδούνι).
3. Πατήστε το κουμπί OK.
4. Επιλέξτε το επιθυμητό επίπεδο ήχου συναγερμού (Αθόρυβο/ΧΑΜΗΛΟ/Υψηλό).
5. Πατήστε το κουμπί OK για να αποθηκεύσετε τις ρυθμίσεις.

12. ΕΠΑΝΑΦΟΡΑ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ
Σκοπός: Επαναφορά όλων των ρυθμίσεων στις εργοστασιακές προεπιλογές.
Βήματα:
1. Πατήστε το κουμπί Αρχική σελίδα για να 

αποκτήσετε πρόσβαση στο μενού.
2. Επιλέξτε το εικονίδιο Ρυθμίσεις (γρανάζι) και, 

στη συνέχεια, επιλέξτε το εικονίδιο Επαναφορά 
εργοστασιακών ρυθμίσεων.

3. Πατήστε το κουμπί OK.
4. Θα εμφανιστεί μια οθόνη επιβεβαίωσης.
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ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΟΘΟΝΗΣ:
1. Ανοίξτε και αποσυνδέστε την οθόνη από την πρίζα πριν τον καθαρισμό.
2. Καθαρίστε το καλσόν και το σώμα με ένα μαλακό και ελαφρώς βρεγμένο πανί.
3. ΜΗΝ χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά, διαλύτες, αλκοόλ ή επιθετικά χημικά 

προϊόντα.
4. ΜΗΝ βυθίζετε τη μονάδα σε νερό και μην αφήνετε υγρό να εισέλθει στα 

ανοίγματα.
5. Βεβαιωθείτε ότι η μονάδα είναι εντελώς στεγνή πριν την ενεργοποιήσετε.
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΘΑΛΑΜΟΥ:
1. Αποσυνδέστε την κάμερα πριν την καθαρίσετε.
2. Καθαρίστε απαλά το σώμα και τον φακό της κάμερας με ένα μαλακό, στεγνό ή 

ελαφρώς βρεγμένο πανί.
3. ΜΗΝ καθαρίζετε τα καθαριστικά απευθείας πάνω από την κάμερα.
4. Διατηρείτε τον φακό καθαρό για βέλτιστη ποιότητα εικόνας.
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ:
• Ελέγχετε τακτικά τα καλώδια τροφοδοσίας για να εντοπίσετε ζημιές ή φθορές. Τα 

καλώδια τροφοδοσίας μπορεί να υποστούν αμέσως ζημιές.
• Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα δεν παρουσιάζουν ρωγμές, χαλαρά μέρη ή 

δυσλειτουργίες πριν από κάθε χρήση.
• Φυλάξτε τη συσκευή σε δροσερό μέρος και όταν δεν τη χρησιμοποιείτε.
• ΜΗΝ εκθέτετε τη συσκευή σε ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως κατά τη 

διάρκεια παρατεταμένων περιόδων υγρασίας.

6. ΜΕΘΟΔΟΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

5. Επιλέξτε ΝΑΙ για να προχωρήσετε στην επαναφορά 
εργοστασιακών ρυθμίσεων ή ΟΧΙ για ακύρωση.

6. Εάν επιλέξετε ΝΑΙ, το σύστημα θα επανεκκινηθεί και 
θα επαναφέρει όλες τις ρυθμίσεις στις προεπιλογές 
τους.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων θα 
διαγράψει όλες τις προσαρμοσμένες ρυθμίσεις, συμπεριλαμβανομένων των 
αντιστοιχίσεων καμερών, των προτιμήσεων έντασης ήχου και των ορίων 
θερμοκρασίας. Μετά την επαναφορά, θα χρειαστεί να επανασυνδέσετε τις 
κάμερές σας.
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ΜΟΝΑΔΑ ΓΟΝΙΚΗΣ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ:
• Οθόνη: Έγχρωμη οθόνη IPS 3,2"
• Τροφοδοσία: 5V DC μέσω Type-C
• Μπαταρία: Επαναφορτιζόμενη μπαταρία ιόντων λιθίου, [χωρητικότητα 1500 mAh], 
[διάρκεια ζωής μπαταρίας 8-26 ώρες]
• Εμβέλεια λειτουργίας: [Μέγιστη εμβέλεια σε μέτρα/πόδια 300 μέτρα σε ανοιχτό 
χώρο χωρίς παρεμβολές, 30-60 μέτρα σε εσωτερικούς χώρους]
• Θερμοκρασία λειτουργίας: [10° ~ +55°]
• Διαστάσεις: [Π 120 x Β 71 x Υ 18 mm]
• Βάρος: [121,3 g]
ΜΟΝΑΔΑ ΚΑΜΕΡΑΣ:
• Αριθμός μοντέλου
• Τροφοδοσία: 5V DC μέσω Type-C
• Ανάλυση κάμερας: [640x480P]
• Νυχτερινή όραση: LED υπερύθρων 940 nm, αυτόματη ενεργοποίηση
• Θερμοκρασία λειτουργίας: 10° ~ +55°
• Διαστάσεις: [69 x 84 x 105 mm]
• Βάρος: 170,5 g
ΣΥΣΤΗΜΑ:
• Μετάδοση συχνότητα: [RF 2.4 GHz]
• Τεχνολογία μετάδοσης: [FHSS]
• Μέγιστος αριθμός υποστηριζόμενων καμερών: 4 κάμερες
• Εμβέλεια λειτουργίας: [300 μέτρα σε ανοιχτό χώρο χωρίς παρεμβολές, 30-60 
μέτρα σε εσωτερικούς χώρους]
ΣΥΣΤΗΜΑ
• Συχνότητα μετάδοσης
• Τεχνολογία μετάδοσης
• Μέγιστος αριθμός υποστηριζόμενων καμερών: 4 κάμερες
• Εμβέλεια λειτουργίας

7. ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
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Αυτό το προϊόν καλύπτεται από 24μηνη εγγύηση για κατασκευαστικά ελαττώματα, 
η οποία αρχίζει από την ημερομηνία αγοράς, όπως αποδεικνύεται από την 
απόδειξη ή το τιμολόγιο. Εάν αγοραστεί με τιμολόγιο, η νόμιμη εγγύηση μειώνεται 
σε 12 μήνες.
Η 24μηνη εγγύηση δεν περιλαμβάνει ζημιές που προκύπτουν από:
• Φυσιολογική φθορά
• Αισθητικές ζημιές
• Αξεσουάρ ή αναλώσιμα (π.χ. μπαταρίες, εξαρτήματα που υφίστανται φθορά)
Οι μπαταρίες έχουν εγγύηση 6 μηνών.
Για λεπτομερείς όρους και προϋποθέσεις εγγύησης, επισκεφθείτε τη διεύθυνση: 
www.nuvitababy.com/warranty

Πρόβλημα: Η οθόνη δεν ενεργοποιείται
• Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι φορτισμένη ή ότι η μονάδα είναι συνδεδεμένη 
στο τροφοδοτικό.

• Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό είναι σωστά συνδεδεμένο και ότι η πρίζα 
λειτουργεί.

• Δοκιμάστε να επαναφέρετε τη συσκευή κρατώντας πατημένο το κουμπί 
λειτουργίας για 10 δευτερόλεπτα.

Πρόβλημα: Δεν υπάρχει σήμα βίντεο από την κάμερα.
• Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα είναι ενεργοποιημένη και συνδεδεμένη στην 
τροφοδοσία ρεύματος.

• Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα είναι σωστά συζευγμένη με την οθόνη.
• Μειώστε την απόσταση μεταξύ της οθόνης και της κάμερας εάν το σήμα είναι 
ασθενές.

• Ελέγξτε για παρεμβολές από άλλες ασύρματες συσκευές.
Πρόβλημα: Δεν υπάρχει ήχος ή ο ήχος είναι διακοπτόμενος.
• Ελέγξτε την ένταση του ήχου στην οθόνη.
• Βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία VOX δεν έχει ρυθμιστεί σε ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ εάν 
αναμένεται αυτόματη ενεργοποίηση.

• Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα βρίσκεται εντός εμβέλειας.
Πρόβλημα: Κακή ποιότητα εικόνας.
• Καθαρίστε τον φακό της κάμερας με ένα μαλακό πανί.

8. ΟΡΟΙ ΕΓΓΥΗΣΗΣ

9. ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ
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• Προσαρμόστε τις ρυθμίσεις φωτεινότητας στην οθόνη.
• Ελέγξτε τον φωτισμό περιβάλλοντος: Η νυχτερινή όραση ενεργοποιείται σε 
συνθήκες σκότους

Πρόβλημα: Η μπαταρία εξαντλείται γρήγορα
• Μειώστε τη φωτεινότητα της οθόνης για εξοικονόμηση ενέργειας
• Ενεργοποιήστε την αυτόματη απενεργοποίηση της λειτουργίας αναστολής 
λειτουργίας οθόνης

• Η χωρητικότητα της μπαταρίας μειώνεται με την πάροδο του χρόνου - ενδέχεται 
να χρειαστεί αντικατάσταση

Πρόβλημα: Η ένδειξη θερμοκρασίας φαίνεται ανακριβής
• Περιμένετε 10-15 λεπτά για να σταθεροποιηθεί ο αισθητήρας μετά την 
τοποθέτηση

• Βεβαιωθείτε ότι η κάμερα δεν έχει τοποθετηθεί κοντά σε πηγές θερμότητας ή σε 
άμεσο ηλιακό φως

• Βεβαιωθείτε ότι έχει επιλεγεί η σωστή μονάδα θερμοκρασίας (°C ή °F)

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα ασφαλείας EN 
και τους κανονισμούς της ΕΕ για συσκευές παρακολούθησης παιδιών, 
συμπεριλαμβανομένων:
• Σήμανση CE
• Συμβατό με την οδηγία RoHS

Για τεχνική υποστήριξη, ερωτήσεις ή αξιώσεις εγγύησης, επικοινωνήστε με:
Εξυπηρέτηση πελατών NuvitaBaby:
• Ιστότοπος: www.nuvitababy.com
• Email: info@nuvitababy.com
Για εγχειρίδια προς λήψη, εκπαιδευτικά βίντεο και ενημερώσεις προϊόντων, 
επισκεφθείτε τη σελίδα υποστήριξής μας στη διεύθυνση: www.nuvitababy.com/
support

10. ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ ΚΑΙ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

11. ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ
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NORSK3035

1. INNLEDNING

2. ADVARSLER OG MERKNADER

Takk for at du valgte NuvitaBaby. Vi er forpliktet til å tilby trygge og pålitelige 
produkter som er utviklet for å støtte deg i omsorgen for babyen din.
Dette videobabyovervåkingssystemet består av en bærbar 
foreldreovervåkingsenhet med en 3,2-tommers IPS-skjerm og ett eller flere 
trådløse kameraer. Systemet lar deg overvåke babyen din eksternt via lyd- og 
videooverføring. Les denne håndboken nøye før første gangs bruk, og ta vare på 
den for senere referanse.

SIKKERHETSADVARSLER:
• Hold strømledningen utilgjengelig for barn (mer enn 90 cm unna) for å unngå 
kvelningsfare.

• Plasser ALDRI kameraet eller strømledningen i eller i nærheten av en sprinkelseng 
eller lekegrind.

• Monter ALDRI kameraet rett over en sprinkelseng eller lekegrind for å unngå risiko 
for skade ved fall.

• Bruk kun strømadapterne som følger med produktet. Bruk av uautoriserte 
adaptere kan forårsake brann, elektrisk støt eller skade.

• Bruk aldri enheten i nærheten av vann, inkludert badekar, vasker, vaskemaskiner, 
våte kjellere eller andre fuktighetskilder.

• Ikke installer i nærheten av varmekilder som radiatorer, luftventiler, ovner eller 
andre varmegenererende enheter.

• Bruk kun tilbehør og utstyr spesifisert av produsenten.
• Trekk ut støpselet til enheten når den ikke er i bruk over lengre tid for å forhindre 
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Videokamera

BrukerveiledningBabymonitorer

3. PAKKENS INNHOLD

FORELDREOVERVÅKINGSENHET:
• 3,2" IPS-fargeskjerm
• Av/på-knapp
• Meny-/Hjem-knapp
• Volumknapper (venstre/høyre navigasjon)
• OK/Bekreft-knapp
• VOX-knapp
• Vuggevise-knapp
• Lysstyrke-knapp
• Innstillingsknapp
• Temperaturvisningsikon
• Oppladbart batteri (innebygd)
• Type-C ladeport
• Høyttaler

elektrisk fare og redusere energiforbruket.
• Dette produktet er IKKE et leketøy. Ikke la barn leke med komponentene.
• Dette produktet er IKKE ment å erstatte tilsyn av voksne barn. Du MÅ regelmessig 
føre tilsyn med barnets aktivitet og være ansvarlig for deres sikkerhet.

• Plasser kameraet minst 1,5 m (5 fot) unna barnet ditt, og plasser det på en stabil 
overflate minst 0,75 m (2 fot) over gulvet.

• Kontroller regelmessig alle komponenter for skader. Avbryt bruken hvis noen del 
er skadet eller ikke fungerer som den skal.

MERK:
Produktet må alltid brukes i samsvar med denne brukerhåndboken. Produsenten 
er ikke ansvarlig for skader, personskader eller funksjonsfeil som følge av feil bruk, 
manglende overholdelse av instruksjoner eller uautoriserte modifikasjoner.

105mm

69mm
84mm

69mm
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HOVEDFUNKSJONER:
Strømfunksjon:
• Trykk og hold inne av/på-knappen for å slå skjermen av/på.
• Den grønne av/på-lampen indikerer at enheten er på.
• Den røde ladeindikatoren indikerer når batteriet lades (lampen slås av når den er 
fulladet).

Skjermfunksjoner:
• 3,2" IPS-fargeskjerm med høy oppløsning.
• Statuslinjen viser kameratilkobling, batterinivå, temperatur og aktive funksjoner.
• Samtidig visning av flere kameraer (opptil 4 kameraer samtidig).
VOX-modus (stemmeaktivert):
• Aktiverer skjermen automatisk når det oppdages lyd på babyrommet.
• Tre følsomhetsnivåer: LAV (75 dB), MEDIUM (65 dB), HØY (60 dB).
• Justerbar eller deaktivert innstilling.
• Rask tilgang via VOX-knappen på skjermen.
Nattsyn:
• Aktiverer automatisk infrarødt nattsyn under dårlige lysforhold.
Temperaturovervåking:
• Visning av romtemperatur i sanntid
• Justerbare temperaturvarsler med innstillinger for maksimum/minimum terskel

4. ENHETSFUNKSJONER OG DISPLAY

UVIDEOKAMERANUMMER:
• Kameralinse med nattsynsfunksjon
• Infrarøde LED-lys for nattsyn
• Paringsknapp (på baksiden)
• Type-C strømport
TILBEHØR INKLUDERT:
• 2 strømadaptere (én for skjermen, én for 
kameraet)

• 2 Type-C lade-/strømkabler
• Brukerhåndbok

2 strømadaptere 2x Type-C-
lading
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• Visning i Celsius (°C) eller Fahrenheit (°F)
• Visuell og hørbar alarm når temperaturen overstiger det angitte området
Vuggevisefunksjon:
• 5 forhåndslastede beroligende lyder (2 vuggesanger, 2 hvite lyder, 1 naturlyd)
• Justerbart volum
• Mulighet for loop-avspilling
• Rask tilgang via vuggeviseknappen
Målingspåminnelse (vekkerklokke):
• Programmerbare påminnelser om matingstid
• Alternativer: AV, 2-timers, 4-timers, 6-timers intervaller
• Lydvarsling
Skjermmodus:
• Programmerbar skjermtimer for søvn: AV, 1 minutt, 2 minutter, 5 minutter
• Skjermen våkner automatisk med VOX-varsler eller temperaturalarmer
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1. VOX-hurtigtast: Aktiverer eller deaktiverer funksjonen.
2. Av/på-knapp: Langt trykk for å slå skjermen av/på; kort trykk for å slå skjermen 

av/på.
3. Meny/Tilbake-knapp: Trykk           for å få tilgang til menysiden eller trykk som en 

tilbake-knapp.
4. Kamerabytte: Bytt og bla gjennom flere kameraer.
5. Ladeindikator: Rød under lading og slår seg av når den er fulladet; blinker rødt 

når skjermen er i lavstrømsmodus.
6. Opp-knapp: Trykk          for å vippe kameraet opp eller for å endre valget opp.
7. Venstre-knapp: Trykk         for å flytte kameraet til venstre eller for å endre valget 

til venstre.
8. Høyre-knapp: Trykk         for å flytte kameraet til høyre eller for å endre valget til 

høyre.
9. Bekreft/Zoom-knapp: Trykk         for å zoome inn/ut eller bekrefte valget ditt.
10. Ned-knapp: Trykk         for å vippe kameraet ned eller justere valget ditt ned.
11. Indikator for overvåkingsstatus: Grønn. Når kameraet er frakoblet, blinker den 

sakte. Når kameraet går inn i paringsmodus, blinker den raskt. Når kameraet er 
på, lyser den kontinuerlig.

12. Trykk lenge for å snakke med babyen.
13. Snarveier for vuggevise: For å slå vuggevisen av eller på.
14. Lydnivå-LED: Lavt/høyt nivå indikerer det lave/høye lydnivået som registreres 

av kameraet.
15. Mikrofon
16. Antenne
17. Strøminngang
18. Høyttaler
19. Stativ
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1. Nattsynssensor
2. Kameralinse
3. LED
4. Mikrofon
5. Høyttaler
6. Paringsknapp
7. Strømforsyning
8. Gjengede monteringshull

(front) (bakover)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Under)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

INNLEDENDE KONFIGURASJON:
Trinn 1: Lading og strømtilførsel til foreldremonitoren
1. Koble foreldremonitoren til en strømkilde med type-C-kabelen og den 

medfølgende strømadapteren.
2. Strømindikatorlampen lyser rødt under lading.
3. Når lampen slukkes, er batteriet fulladet. Omtrent 2,5 timer.

5. DRIFT
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4. Du kan koble fra enheten etter lading, men den kan forbli tilkoblet uten at det 
påvirker funksjonaliteten (batterilevetiden kan reduseres over tid).

5. Trykk og hold inne av/på-knappen på skjermen for å slå på enheten.
6. Den grønne strømindikatorlampen lyser og bekrefter at enheten er slått på.
Trinn 2: Slå på kameraet
1. Koble kameraet til en strømkilde med den medfølgende Type-C-kabelen og 

strømadapteren.
2. Kameraet slår seg på automatisk når det er koblet til.
3. Plasser kameraet sikkert på en stabil overflate.
Trinn 3: Plassering av kameraet
1. Plasser kameraet på et bord eller en hylle minst 0,75 m fra gulvet.
2. Sørg for at kameraet er plassert minst 1,5 m fra babyens sprinkelse eller lekegrind.
3. Vinkle kameralinsen mot området du vil overvåke.
4. Sørg for at kameraet har klar og uhindret sikt til babyen.
5. Monter aldri kameraet rett over sprinkelsengen.
PARE KAMERAET MED SKJERMEN
Skjermen leveres forhåndsparet med ett kamera. Slik legger du til flere kameraer 
(opptil 4 totalt):

VIKTIG SIKKERHETSMERKNAD:
• Bruk kun strømadapterne som følger med i pakken.
• Ikke plasser kameraet eller strømledningen utilgjengelig for barn.
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Trinn 1: Gå til kameramenyen
1. Trykk på Hjem/Meny-knappen for å gå til menysiden.
2. Naviger med venstre/høyre-knappene og velg kameraikonet.
3. Trykk på OK-knappen for å bekrefte.
Trinn 2: Velg Legg til kamera
1. I kameramenyen velger du "+"-ikonet (pluss) ved hjelp av navigasjonsknappene.
2. Trykk på OK for å bekrefte.
Trinn 3: Pare kameraet
1. Trykk og hold inne PAIR-knappen på baksiden av kameraet i 3 sekunder.
2. "Pairing..." vises på skjermen, og tilkoblingen bekreftes.
3. Kameraet vises på skjermen.

FUNZIONI E OPERAZIONI
Hovedstatusindikasjoner

 

Ingen signalforbindelse

Signalstyrke

Kamerasyklus aktivert (roterer hvert 
10. sekund)

Kamera

Vuggesanger aktivert

Stemmeaktivering

Temperaturalarm aktivert

Matingspåminnelse aktivert

Skjermdemping

Varslingsikoner

Matingspåminnelse

Alarm for høy/lav temperatur

Nattsynsmodus

Gjeldende romtemperatur

Batterinivå

°C / °F
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• Du kan aktivere Live Video Loop-funksjonen ved å trykke kort på      
-knappen til              vises i statuslinjen.
• Når Live Video Loop-funksjonen er aktiv, aktiveres tilkoblede kameraer 
automatisk hvert 10. sekund.

MENYFUNKSJONER
Tilgang til menyen:
• Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til hovedmenysiden.
• Bruk venstre/høyre navigasjonsknapp for å navigere mellom menyalternativer.
• Trykk på OK-knappen for å velge og få tilgang til en funksjon.
• Trykk på Hjem-knappen for å gå tilbake til live-visning eller forrige meny.

1. VOLUMJUSTERING
Formål: Juster skjermens høyttalervolum.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg høyttalerikonet med navigasjonsknappene.
3. Trykk på OK-knappen for å få tilgang til 
voluminnstillingene.
4. Bruk venstre/høyre-knappen for å redusere eller øke 
volumnivået.
5. Trykk på OK-knappen for å lagre innstillingene.

2. JUSTERING AV LYSSTYRKE
Formål: Juster skjermens lysstyrke.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg lysstyrkeikonet (sol) ved hjelp av 
navigasjonsknappene.
3. Trykk på OK-knappen for å få tilgang til 
lysstyrkeinnstillingene.
4. Bruk venstre/høyre-knappen for å redusere eller øke 
lysstyrkenivået.
5. Trykk på OK-knappen for å lagre innstillingene.
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3. LEGG TIL KAMERA
Formål: Legg til flere kameraer i systemet (opptil 4 
kameraer totalt).
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg kameraikonet, og velg deretter "+"-ikonet.
3. Trykk på OK-knappen for å bekrefte.
4. Trykk og hold inne PARING-knappen på baksiden av 
det nye kameraet i 3 sekunder.
5. Skjermen vil vise bekreftelse på vellykket paring.

4. VELGE OG BYTTE MELLOM KAMERAER
Formål: Bytte manuelt mellom kameraer eller 
aktivere løkkevisning.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg kameraikonet, deretter kamerabytteikonet 
(sirkulære piler).
3. Trykk på OK-knappen for å få tilgang til kameravalget.
4. Bruk navigasjonsknappene til å velge kameraet du 
vil vise.
5. Trykk på OK for å vise det valgte kameraets feed.
Slik aktiverer du løkkevisning av direktesendt video
• Fra direktevisningsskjermen trykker du gjentatte 
ganger på kamerabytteknappen til bytteikonet vises i 
statuslinjen.
• Kameraene vil automatisk veksle mellom 10 sekunder.

5. SLETTE ET KAMERA
Formål: Fjerne et kamera fra systemet.
Fremgangsmåte:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg kameraikonet, deretter søppelbøtteikonet.
3. Trykk på OK-knappen.
4. Velg kameraet du vil slette, og trykk på OK-knappen.
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5. En bekreftelsesskjerm vises: velg JA for å slette eller NEI 
for å avbryte.
6. Kameraet er fjernet.
MERK:
Skjermen må holde minst ett kamera tilkoblet. Du kan 
ikke slette bare det tilknyttede kameraet.

6. VOX-MODUSKONFIGURASJON
Formål: Angi lyddeteksjonsfølsomheten for automatisk skjermaktivering.
Lyddeteksjonsnivåer:
• HØY (60 dB): Maksimal følsomhet – aktiveres med myke lyder
• MEDIUM (65 dB): Moderat følsomhet – aktiveres med normale lyder
• LAV (75 dB): Lavere følsomhet – aktiveres kun med høye lyder
• AV: Deaktiverer VOX-funksjonen; skjermen forblir alltid aktiv
Fremgangsmåte:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg «VOX» fra menyalternativene.
3. Trykk på OK-knappen.
4. Velg ønsket følsomhetsnivå (HØY/MED/LAV) eller AV.
5. Trykk på OK-knappen for å lagre.
Hurtigtilgang:
• Trykk på VOX-knappen på skjermen for å raskt aktivere/deaktivere VOX-funksjonen 

uten å få tilgang til menyen.
Merknader:
• VOX-alarmen kan midlertidig deaktiveres ved å trykke på en hvilken som helst 

knapp på skjermen.
• Når VOX er deaktivert, vil ikke skjermen automatisk våkne opp for hørbare varsler.



139

7. ALARMKLOKKE (AMMEPÅMINNELSE)
Formål: Angi periodiske påminnelser for 
matingstid eller andre babystellaktiviteter.
Tilgjengelige alternativer:
• AV: Ingen påminnelse
• 2 timer: Påminnelse
• 4 timer: Påminnelse
• 6 timer: Påminnelse
Fremgangsmåte:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg alarmikonet.
3. Trykk på OK-knappen.
4. Velg ønsket tidsintervall eller AV for å deaktivere.
5. Skjermen vil avgi en alarm med de valgte intervallene.

8. VUGGEVISE
Formål: Spill en beroligende vuggevise for å trøste babyen.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg vuggeviseikonet (musikalsk note).
3. Trykk på OK-knappen for å få tilgang til vuggevisemenyen.
4. Bruk navigasjonsknappene til å bla gjennom tilgjengelige vuggeviser.
5. Trykk på OK-knappen for å spille av/pause den valgte vuggevisen.
6. Bruk venstre/høyre-knappen for å justere vuggevisevolumet.
7. Velg gjentakelsesikonet for å aktivere kontinuerlig avspilling.
Hurtigtilgang:
• Trykk på vuggeviseknappen på skjermen for raskt å aktivere/deaktivere kameraets 

vuggevise etter at du har konfigurert den i menyen.

9. TEMPERATUROVERVÅKING
Formål: Overvåk romtemperaturen og angi varslingsterskler.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
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2. Velg Innstillinger-ikonet (tannhjulet), deretter Temperatur-ikonet (termometer).
3. Trykk på OK-knappen for å få tilgang til temperaturinnstillingene.
4. Bruk venstre/høyre piltast for å navigere gjennom innstillingene:
• Temperaturenhet: Velg °C (Celsius) eller °F (Fahrenheit)
• Maksimumstemperaturvarsel: Angi maksimumstemperaturgrensen
• Minimumstemperaturvarsel: Angi minimumstemperaturgrensen
• PÅ/AV: Aktiver eller deaktiver temperaturovervåking
5. Trykk på Tilbake/Hjem-knappen for å lagre innstillingene automatisk.
Varselsadferd:
• Skjermen avgir en hørbar alarm når omgivelsestemperaturen overstiger det 

angitte området.
• Temperaturalarmen kan deaktiveres midlertidig ved å trykke på en hvilken som 

helst knapp på skjermen.
• Gjeldende temperatur vises konstant i statuslinjen.

10. AVSTOPPE SKJERMEN
Formål: Slå av skjermen automatisk etter en angitt periode med inaktivitet 
for å spare batteristrøm.
Tilgjengelige alternativer:
• AV: Skjermen forblir på hele tiden.
• 1 min: Skjermen slås av etter 1 minutt med inaktivitet.
• 2 min: Skjermen slås av etter 2 minutter med inaktivitet.
• 5 min: Skjermen slås av etter 5 minutter med inaktivitet.
Trinn:
1. Trykk på Hjem-knappen for å få tilgang til menyen.
2. Velg Innstillinger-ikonet (tannhjulet), og velg deretter Skjermdvale-ikonet.
3. Trykk på OK-knappen.
4. Bruk venstre/høyre piltast for å velge ønsket tidsintervall eller AV.
5. Trykk på Tilbake-knappen for å lagre innstillingene automatisk.
Viktige merknader:
• Skjermen vil automatisk våkne og lyse opp når VOX registrerer en lyd eller når et 

temperaturvarsel utløses.
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• Når VOX er deaktivert, vil ikke skjermen automatisk våkne til lyd.
• Når Skjermdvale er satt til AV, vil monitorskjermen aldri slå seg av automatisk.

11. ALARMVOLUM
Formål: Justerer volumet på systemvarsler (for 
VOX, temperaturvarsler og strømpåminnelser).
Tilgjengelige nivåer:
• Stille: Ingen lydvarsler (visuelle varsler lyder fortsatt)
• LAV: Lavt varselvolum
• HØY: Høyt varselvolum
Fremgangsmåte:
1. Trykk på Hjem-knappen for å gå inn i menyen.
2. Velg Innstillinger-ikonet (tannhjulet), og velg deretter 

Alarmvolum-ikonet (klokken).
3. Trykk på OK-knappen.
4. Velg ønsket alarmlydnivå (Stille/LAV/Høy).
5. Trykk på OK-knappen for å lagre innstillingene.

12. FABRIKKINNSTILLING
Formål: Gjenopprett alle innstillinger til 
fabrikkinnstillinger.
Fremgangsmåte:
1. Trykk på Hjem-knappen for å gå inn i menyen.
2. Velg Innstillinger-ikonet (tannhjulet), og velg deretter 

Fabrikkinnstilling-ikonet.
3. Trykk på OK-knappen.
4. En bekreftelsesskjerm vises.
5. Velg JA for å fortsette med fabrikkinnstillingen, eller NEI 

for å avbryte.
6. Hvis du velger JA, vil systemet starte på nytt og 

gjenopprette alle standardinnstillinger.
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RENGJØRING AV SKJERMEN:
1. Åpne og koble fra skjermen før rengjøring.
2. Rengjør strømpebuksen og kamerahuset med en myk og lett fuktet klut.
3. IKKE bruk slipende rengjøringsmidler, løsemidler, alkohol eller aggressive 

kjemiske produkter.
4. IKKE senk enheten i vann, og ikke la væske komme inn i åpningene.
5. Sørg for at enheten er helt tørr før du slår den på.
RENGJØRING AV KAMMERET:
1. Trekk ut støpselet til kameraet før du rengjør det.
2. Rengjør kamerahuset og objektivet forsiktig med en myk, tørr eller lett fuktet klut.
3. IKKE rengjør rengjøringsmidler rett over kameraet.
4. Hold objektivet rent for optimal bildekvalitet.
VEDLIKEHOLD:
• Kontroller strømledningene regelmessig for å oppdage skader eller skader. De blir 

umiddelbart skadet.
• Sørg for at ingen komponenter har sprekker, løse deler eller funksjonsfeil før hver 

bruk.
• Oppbevar enheten på et kjølig sted når du ikke bruker den.
• IKKE utsett enheten for ekstreme temperaturer eller direkte sollys i lengre perioder 

med høy fuktighet.

6. RENGJØRINGS- OG VEDLIKEHOLDSMETODE

ADVARSEL: En tilbakestilling til fabrikkinnstillinger vil slette alle 
egendefinerte innstillinger, inkludert kameraparinger, voluminnstillinger og 
temperaturgrenser. Etter tilbakestillingen må du pare kameraene på nytt.
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FORELDREOVERVÅKINGSENHET:
• Skjerm: 3,2" IPS-fargeskjerm
• Strømforsyning: 5V DC via Type-C
• Batteri: Oppladbart litiumionbatteri, [1500 mAh kapasitet], [8–26 timers 
batterilevetid]
• Rekkevidde: [Maksimal rekkevidde i meter/fot 300 meter i åpent rom uten 
forstyrrelser, 30–60 meter innendørs]
• Driftstemperatur: [10° ~ +55°]
• Mål: [B 120 x D 71 x H 18 mm]
• Vekt: [121,3 g]
KAMERAENHET:
• Modellnummer
• Strømforsyning: 5V DC via Type-C
• Kameraoppløsning: [640x480P]
• Nattsyn: 940 nm infrarød LED, automatisk aktivering
• Driftstemperatur: 10° ~ +55°
• Mål: [69 x 84 x 105 mm]
• Vekt: 170,5 g
SYSTEM:
• Overføringsfrekvens: [RF [2,4 GHz]
• Overføringsteknologi: [FHSS]
• Maksimalt antall støttede kameraer: 4 kameraer
• Rekkevidde: [300 meter i åpent rom uten forstyrrelser, 30–60 meter innendørs]
SYSTEM
• Overføringsfrekvens
• Overføringsteknologi
• Maksimalt antall støttede kameraer: 4 kameraer
• Rekkevidde

7. PRODUKTSPESIFIKATIJONER
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Dette produktet er dekket av en 24-måneders garanti mot produksjonsfeil, fra 
kjøpsdatoen som dokumentert med kvittering eller faktura. Ved kjøp med faktura 
reduseres den lovbestemte garantien til 12 måneder.
24-måneders garantien dekker ikke skader som følge av:
• Normal slitasje
• Kosmetiske skader
• Tilbehør eller forbruksvarer (f.eks. batterier, slitte komponenter)

Batterier er garantert i en periode på 6 måneder.
For detaljerte garantivilkår, besøk: www.nuvitababy.com/warranty

Problem: Skjermen slår seg ikke på
• Sørg for at batteriet er ladet, eller at enheten er koblet til strømadapteren.
• Kontroller at strømadapteren er ordentlig tilkoblet og at strømuttaket fungerer.
• Prøv å tilbakestille enheten ved å holde nede av/på-knappen i 10 sekunder.
Problem: Ingen videosignal fra kameraet.
• Sørg for at kameraet er slått på og koblet til strøm.
• Kontroller at kameraet er riktig paret med skjermen.
• Reduser avstanden mellom skjermen og kameraet hvis signalet er svakt.
• Sjekk for forstyrrelser fra andre trådløse enheter.
Problem: Ingen lyd eller uregelmessig lyd.
• Sjekk volumnivået på skjermen.
• Kontroller at VOX-modus ikke er satt til AV hvis automatisk aktivering forventes.
• Sørg for at kameraet er innenfor rekkevidde.
Problem: Dårlig bildekvalitet.
• Rengjør kameralinsen med en myk klut.
• Juster lysstyrkeinnstillingene på skjermen.
• Sjekk omgivelsesbelysningen: Nattsyn aktiveres i mørke forhold.
Problem: Batteriet tømmes raskt
• Reduser skjermens lysstyrke for å spare strøm
• Aktiver skjermens hvilemodus for å slå seg av automatisk

8. GARANTIVILKÅR

9. FEILSØKING
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• Batterikapasiteten reduseres over tid – det må kanskje byttes ut
Problem: Temperaturavlesningen virker unøyaktig
• Vent 10–15 minutter til sensoren stabiliserer seg etter plassering
• Sørg for at kameraet ikke plasseres i nærheten av varmekilder eller i direkte sollys
• Kontroller at riktig temperaturenhet (°C eller °F) er valgt

Dette produktet er i samsvar med gjeldende EN-sikkerhetsstandarder og EU-
forskrifter for barneovervåkingsenheter, inkludert:
• CE-merke
• RoHS-kompatibel

For teknisk støtte, spørsmål eller garantikrav, vennligst kontakt:
NuvitaBaby kundeservice:
• Nettsted: www.nuvitababy.com
• E-post: info@nuvitababy.com

For nedlastbare manualer, videoopplæringer og produktoppdateringer, besøk vår 
støtteside på: www.nuvitababy.com/support

10. SAMSVAR OG SERTIFISERINGER

11. STØTTE OG KONTAKTER
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DANSK3035

1. INTRODUKTION

2. ADVARSLER OG BEMÆRKNINGER

Tak, fordi du valgte NuvitaBaby. Vi er forpligtet til at levere sikre og pålidelige 
produkter, der er designet til at støtte dig i at passe din baby.
Dette videobabyovervågningssystem består af en bærbar 
forældreovervågningsenhed med en 3,2" IPS-skærm og et eller flere trådløse 
kameraer. Systemet giver dig mulighed for at overvåge din baby eksternt via lyd- 
og videotransmission. Læs venligst denne manual omhyggeligt inden første brug, 
og gem den til senere brug.

SIKKERHEDSADVARSLER:
• Hold netledningen utilgængeligt for børn (mere end 1 meter væk) for at undgå 
risiko for kvælning.

• Placer ALDRIG kameraet eller netledningen i eller i nærheden af ​​en vugge eller 
kravlegård.

• Monter ALDRIG kameraet direkte over en vugge eller kravlegård for at undgå risiko 
for personskade ved fald.

• Brug kun de AC-strømadaptere, der følger med produktet. Brug af uautoriserede 
adaptere kan forårsage brand, elektrisk stød eller skader.

• Brug aldrig enheden i nærheden af ​​vand, herunder badekar, håndvaske, 
vaskemaskiner, våde kældre eller andre fugtkilder.

• Installer ikke i nærheden af ​​varmekilder såsom radiatorer, ventilationsåbninger, 
komfurer eller andre varmegenererende enheder.

• Brug kun tilbehør og tilbehør, der er angivet af producenten.
• Tag stikket ud af enheden, når den ikke er i brug i længere perioder, for at 
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Video kamera

BrugervejledningBabyalarmer

3. PAKKENS INDHOLD

FORÆLDREOVERVÅGNINGSENHED:
• 3,2" IPS-farveskærm
• Tænd/sluk-knap
• Menu/Hjem-knap
• Lydstyrkeknapper (venstre/højre navigation)
• OK/Bekræft-knap
• VOX-knap
• Vuggevise-knap
• Lysstyrke-knap
• Indstillingsknap
• Temperaturvisningsikon
• Genopladeligt batteri (indbygget)
• Type-C-opladeport
• Højttaler

forhindre elektriske farer og reducere energiforbruget
.• Dette produkt er IKKE legetøj. Lad ikke børn lege med dets komponenter.
• Dette produkt er IKKE beregnet til at erstatte voksenopsyn af børn. Du SKAL 
regelmæssigt føre tilsyn med dit barns aktiviteter og være ansvarlig for deres 
sikkerhed.

• Placer kameraet mindst 1,5 m (5 fod) væk fra dit barn, og placer det på en stabil 
overflade mindst 0,75 m (2 fod) over gulvet.

• Undersøg regelmæssigt alle komponenter for skader. Stop brugen, hvis nogen del 
er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.

BEMÆRK:
Produktet skal altid bruges i overensstemmelse med denne brugermanual. 
Producenten er ikke ansvarlig for skader, personskader eller funktionsfejl som 
følge af forkert brug, manglende overholdelse af instruktioner eller uautoriserede 
ændringer.

105mm

69mm
84mm

69mm
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HOVEDFUNKTIONER:
Power funktion:
• Tryk og hold tænd/sluk-knappen nede for at tænde/slukke skærmen.
• Den grønne strømlampe angiver, at enheden er tændt.
• Den røde opladningsindikator angiver, når batteriet oplades (lampen slukker, når 
den er fuldt opladet).

Skærmfunktioner:
• 3,2" IPS-farveskærm med høj opløsning.
• Statuslinjen viser kameraforbindelse, batteriniveau, temperatur og aktive 
funktioner.

• Samtidig visning af flere kameraer (op til 4 kameraer samtidigt).
VOX (stemmeaktiveret) tilstand:
• Aktiverer automatisk skærmen, når der registreres en lyd i babyens værelse.
• Tre følsomhedsniveauer: LAV (75 dB), MEDIUM (65 dB), HØJ (60 dB).
• Justerbar eller deaktiveret indstilling.
• Hurtig adgang via VOX-knappen på skærmen.
Nattesyn:
• Aktiverer automatisk infrarødt nattesyn under forhold med svagt lys
Temperaturovervågning:
• Visning af rumtemperatur i realtid

4. ENHEDENS FUNKTIONER OG DISPLAY

VIDEOKAMERA-ENHED:
• Kameralinse med nattesynsfunktion
• Infrarøde LED'er til nattesyn
• Parringsknap (på bagsiden)
• Type-C strømport
TILBEHØR MEDFØLGER:
• 2 strømadaptere (en til skærmen, en til 
kameraet)

• 2 Type-C opladnings-/strømkabler
• Brugermanual

2 strømadaptere 2x Type-C 
opladning
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• Justerbare temperaturalarmer med indstillinger for maksimal/minimum tærskel
• Visning i Celsius (°C) eller Fahrenheit (°F)
• Visuel og hørbar alarm, når temperaturen overstiger det indstillede område
Vuggevisefunktion:
• 5 forudindlæste beroligende lyde (2 vuggeviser, 2 hvide lyde, 1 naturlyd)
• Justerbar lydstyrke
• Mulighed for loop-afspilning
• Hurtig adgang via vuggeviseknappen
Madningspåmindelse (vækkeur):
• Programmerbare påmindelser om fodringstidspunkt
• Muligheder: FRA, intervaller på 2 timer, 4 timer, 6 timer
• Lydalarm
Skærmens dvaletilstand:
• Programmerbar skærmsovtimer: FRA, 1 minut, 2 minutter, 5 minutter
• Skærmen vågner automatisk med VOX-alarmer eller temperaturalarmer
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1. VOX-genvejstast: Aktiverer eller deaktiverer funktionen.
2. Tænd/sluk-knap: Langt tryk for at tænde/slukke skærmen; kort tryk for at tænde/

slukke skærmen.
3. Menu/Tilbage-knap: Tryk på            for at åbne menusiden eller tryk som en 

tilbage-knap.
4. Kameraskift: Skift og rul gennem flere kameraer.
5. Opladningsindikator: Rød under opladning og slukker, når den er fuldt opladet; 

blinker rødt, når skærmen er i lavstrømstilstand.
6. Op-knap: Tryk på            for at vippe kameraet op eller for at ændre valget op.
7. Venstre-knap: Tryk på          for at flytte kameraet til venstre eller for at ændre 

valget til venstre.
8. Højre-knap: Tryk på          for at flytte kameraet til højre eller for at ændre valget 

til højre.
9. Bekræft/Zoom-knap: Tryk på          for at zoome ind/ud eller for at bekræfte valget.
10. Ned-knap: Tryk på          for at vippe kameraet ned eller for at ændre valget ned.
11. Overvågningsstatusindikator: Grøn. Når kameraet er frakoblet, blinker den 

langsomt; når kameraet går i parringstilstand, blinker den hurtigt; når kameraet 
er tændt, lyser den konstant.

12. Tryk længe for at tale med babyen.
13. Genvejstaster til vuggevise: Til at tænde eller slukke vuggevisen.
14. Lydniveau-LED: Lavt/Højt niveau angiver det lave/høje lydniveau, som kameraet 

registrerer.
15. Mikrofon
16. Antenne
17. Strømindgang
18. Højttaler
19. Stativ
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1. Nattesynssensor
2. Kameralinse
3. LED
4. Mikrofon
5. Højttaler
6. Parringsknap
7. Strømforsyning
8. Gevindmonteringshuller

(front) (Tilbage)

1

5

6
7

8

2
3
4

(Under)

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

105mm

69mm
84mm

69mm

INDLEDENDE KONFIGURATION:
Trin 1: Opladning og strømforsyning til forældremonitoren
1. Tilslut forældremonitoren til en strømkilde ved hjælp af Type-C-kablet og den 

medfølgende strømadapter.
2. Strømindikatorlampen lyser rødt under opladning.
3. Når lampen slukker, er batteriet fuldt opladet. Cirka 2,5 timer.

5. DRIFT
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4. Du kan frakoble enheden efter opladning, men den kan forblive tilsluttet uden at 
påvirke dens funktionalitet (batterilevetiden kan forringes over tid).

5. Tryk og hold tænd/sluk-knappen på skærmen nede for at tænde enheden.
6. Den grønne strømindikatorlampe lyser og bekræfter, at enheden er tændt.
Trin 2: Tænd kameraet
1. Tilslut kameraet til en strømkilde med det medfølgende Type-C-kabel og 

strømadapteren.
2. Kameraet tænder automatisk, når det er tilsluttet.
3. Placer kameraet sikkert på en stabil overflade.
Trin 3: Placering af kameraet
1. Placer kameraet på et bord eller en hylde mindst 0,75 m fra gulvet.
2. Sørg for, at kameraet er placeret mindst 1,5 m fra babyens vugge eller kravlegård.
3. Vinkl kameralinsen mod det område, du vil overvåge.
4. Sørg for, at kameraet har et klart og uhindret udsyn til babyen.
5. Monter aldrig kameraet direkte over vuggen.

VIGTIG SIKKERHEDSBEMÆRKNING:
• Brug kun de strømadaptere, der er inkluderet i pakken.
• Opbevar ikke kameraet eller strømkablet uden for børns rækkevidde.
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PARRING AF KAMERAET MED SKÆRMEN
Skærmen leveres forudparret med ét kamera. Sådan tilføjer du yderligere kameraer 
(op til 4 i alt):
Trin 1: Få adgang til kameramenuen
1. Tryk på knappen Hjem/Menu for at få adgang til menusiden.
2. Naviger ved hjælp af venstre/højre-knapperne, og vælg kameraikonet.
3. Tryk på OK-knappen for at bekræfte.
Trin 2: Vælg Tilføj kamera
1. I kameramenuen skal du vælge ikonet "+" (plus) ved hjælp af 

navigationsknapperne.
2. Tryk på OK for at bekræfte.
Trin 3: Par kameraet
1. Tryk og hold PAIR-knappen på bagsiden af ​​kameraet nede i 3 sekunder.
2. "Parrer..." vises på skærmen, og forbindelsen bekræftes.
3. Kameraet vises på skærmen.

FUNKTIONER OG OPERATIONER
funktioner og operationer

 

Ingen signalforbindelse

Signalstyrke

Kameracyklus aktiveret (roterer 
hvert 10. sekund)

Kamera

Vuggeviser aktiveret

Stemmeaktivering

Temperaturalarm aktiveret

Påmindelse om fodring aktiveret

Skærm slået fra

Meddelelsesikoner

Fodringspåmindelse

Alarm for høj/lav temperatur

Nattesynstilstand

Aktuel stuetemperatur

Batteriniveau

°C / °F
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• Du kan aktivere funktionen Live Video Loop ved kort at trykke på         
-knappen, indtil               vises i statuslinjen.
• Når funktionen Live Video Loop er aktiv, aktiveres tilsluttede kameraer 
automatisk hvert 10. sekund.

MENUFUNKTIONER
Adgang til menuen:
• PTryk på knappen Hjem for at få adgang til hovedmenuen.
• Brug venstre/højre navigationsknapperne til at skifte mellem menupunkter.
• Tryk på OK-knappen for at vælge og få adgang til en funktion.
• Tryk på knappen Hjem for at vende tilbage til livevisning eller den forrige menu.

1. LYDSTYRKEJUSTERING
Formål: Juster skærmens højttalerlydstyrke.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
2. Vælg højttalerikonet ved hjælp af 
navigationsknapperne.
3. Tryk på OK-knappen for at få adgang til 
lydstyrkeindstillingerne.
4. Brug venstre/højre knapperne til at sænke eller øge 
lydstyrken.
5. Tryk på OK-knappen for at gemme indstillingerne.

2. JUSTERING AF LYSSTYRKE
Formål: Juster skærmens lysstyrke.
Trin:
1. Tryk på Hjem-knappen for at få adgang til menuen.
2. Vælg lysstyrkeikonet (sol) ved hjælp af 
navigationsknapperne.
3. Tryk på OK-knappen for at få adgang til 
lysstyrkeindstillingerne.
4. Brug venstre/højre-knapperne til at mindske eller øge 
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lysstyrkeniveauet.
5. Tryk på OK-knappen for at gemme indstillingerne.

3. TILFØJ KAMERA
Formål: Tilføj yderligere kameraer til systemet (op 
til 4 kameraer i alt).
Trin:
1. Tryk på Hjem-knappen for at få adgang til menuen.
2. Vælg kameraikonet, og vælg derefter "+"-ikonet.
3. Tryk på OK-knappen for at bekræfte.
4. Tryk og hold PAR-knappen på bagsiden af ​​det nye 
kamera nede i 3 sekunder.
5. Skærmen viser en bekræftelse på vellykket parring.

4. VALG OG SKIFT MELLEM KAMERAER
Formål: Skift manuelt mellem kameraer eller 
aktiver loopvisning.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
2. Vælg kameraikonet og derefter ikonet for kameraskift 
(cirkulære pile).
3. Tryk på knappen OK for at få adgang til 
kameravalget.
4. Brug navigationsknapperne til at vælge det kamera, 
du vil se.
5. Tryk på OK for at se det valgte kameras feed.
Sådan aktiverer du loopvisning af livevideo
• Fra livevisningsskærmen skal du trykke gentagne 
gange på kameraskiftknappen, indtil skifteikonet vises 
i statuslinjen.
• Kameraerne cykler automatisk hvert 10. sekund.
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5. SLETNING AF ET KAMERA
Formål: Fjern et kamera fra systemet.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
2. Vælg kameraikonet og derefter papirkurvsikonet.
3. Tryk på knappen OK.
4. Vælg det kamera, du vil slette, og tryk på knappen OK.
5. Der vises en bekræftelsesskærm: vælg JA for at slette 
eller NEJ for at annullere.
6. Kameraet er blevet fjernet.
BEMÆRK:
Skærmen skal have mindst ét ​​kamera tilsluttet. Du kan 
ikke slette kun det tilknyttede kamera.

6. VOX-TILSTANDSKONFIGURATION
Formål: Indstil lyddetektionsfølsomheden for automatisk skærmaktivering.
Lyddetektionsniveauer:
• HØJ (60 dB): Maksimal følsomhed - aktiveres med svage lyde
• MEDIUM (65 dB): Moderat følsomhed - aktiveres med normale lyde
• LAV (75 dB): Lavere følsomhed - aktiveres kun med høje lyde
• FRA: Deaktiverer VOX-funktionen; skærmen forbliver altid aktiv
Trin:
1. Tryk på Hjem-knappen for at få adgang til menuen.
2. Vælg "VOX" fra menupunkterne.
3. Tryk på OK-knappen.
4. Vælg det ønskede følsomhedsniveau (HØJ/MELLEM/LAV) eller FRA.
5. Tryk på OK-knappen for at gemme.
Hurtig adgang:
• Tryk på VOX-knappen på skærmen for hurtigt at aktivere/deaktivere VOX-

funktionen uden at få adgang til menuen.
Bemærkninger:
• VOX-alarmen kan midlertidigt deaktiveres ved at trykke på en hvilken som helst 

knap på skærmen.
• Når VOX er deaktiveret, vågner skærmen ikke automatisk op ved hørbare alarmer.
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7. VÆKKEUR (AMNINGSPÅMINDELSE)
Formål: Indstil periodiske påmindelser om 
fodringstid eller andre babyplejeaktiviteter.
Tilgængelige muligheder:
• FRA: Ingen påmindelse
• 2 timer: Påmindelse
• 4 timer: Påmindelse
• 6 timer: Påmindelse
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
2. Vælg alarmikonet.
3. Tryk på knappen OK.
4. Vælg det ønskede tidsinterval eller FRA for at deaktivere.
5. Skærmen vil udløse en alarm med de valgte intervaller.

8. VUGGEVISE
Formål: Spil en beroligende vuggevise for at trøste babyen.
Trin:
1. Tryk på Hjem-knappen for at få adgang til menuen.
2. Vælg vuggeviseikonet (musiknode).
3. Tryk på OK-knappen for at få adgang til vuggevisemenuen.
4. Brug navigationsknapperne til at gennemse de tilgængelige vuggeviser.
5. Tryk på OK-knappen for at afspille/sætte den valgte vuggevise på pause.
6. Brug venstre/højre-knapperne til at justere vuggevisens lydstyrke.
7. Vælg gentagelsesikonet for at aktivere kontinuerlig afspilning.
Hurtig adgang:
• Tryk på Vuggevise-knappen på skærmen for hurtigt at aktivere/deaktivere 

kameraets vuggevise efter konfiguration i menuen.

9. TEMPERATUROVERVÅGNING
Formål: Overvåg rumtemperaturen og indstil alarmgrænser.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
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2. Vælg ikonet Indstillinger (tandhjul) og derefter ikonet Temperatur (termometer).
3. Tryk på knappen OK for at få adgang til temperaturindstillingerne.
4. Brug venstre/højre piletaster til at navigere gennem indstillingerne:
• Temperaturenhed: Vælg °C (Celsius) eller °F (Fahrenheit)
• Maksimumtemperaturalarm: Indstil den maksimale temperaturgrænse
• Minimumtemperaturalarm: Indstil den minimale temperaturgrænse
• TIL/FRA: Aktiver eller deaktiver temperaturovervågning
5. Tryk på knappen Tilbage/Hjem for automatisk at gemme indstillingerne.
Alarmfunktion:
• Skærmen udsender en hørbar alarm, når den omgivende temperatur overstiger 

det indstillede område.
• Temperaturalarmen kan midlertidigt deaktiveres ved at trykke på en hvilken som 

helst knap på skærmen.
• Den aktuelle temperatur vises konstant i statuslinjen.

10. AFBRYD SKÆRMEN
Formål: Sluk automatisk skærmen efter en bestemt periode med inaktivitet 
for at spare batteristrøm.
Tilgængelige muligheder:
• FRA: Skærmen forbliver tændt hele tiden.
• 1 min: Skærmen slukker efter 1 minuts inaktivitet.
• 2 min: Skærmen slukker efter 2 minutters inaktivitet.
• 5 min: Skærmen slukker efter 5 minutters inaktivitet.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at få adgang til menuen.
2. Vælg ikonet Indstillinger (tandhjul), og vælg derefter ikonet Skærmdvale.
3. Tryk på knappen OK.
4. Brug venstre/højre piletasterne til at vælge det ønskede tidsinterval eller FRA.
5. Tryk på knappen Tilbage for automatisk at gemme indstillingerne.
Vigtige bemærkninger:
• Skærmen vågner automatisk op og lyser, når VOX registrerer en lyd, eller når der 

udløses en temperaturalarm.
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• Når VOX er deaktiveret, vågner skærmen ikke automatisk op til en lyd.
• Når Skærmdvale er indstillet til FRA, slukker monitorskærmen aldrig automatisk.

11. ALARMLYDSTYRKE
Formål: Justerer lydstyrken for systemalarmer (for 
VOX, temperaturalarmer og strømpåmindelser).
Tilgængelige niveauer:
• Lydløs: Ingen lydalarmer (visuelle alarmer lyder stadig)
• LAV: Lav alarmlydstyrke
• HØJ: Høj alarmlydstyrke
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at åbne menuen.
2. Vælg ikonet Indstillinger (tandhjul), og vælg derefter 

ikonet Alarmlydstyrke (klokke).
3. Tryk på knappen OK.
4. Vælg dit foretrukne alarmlydniveau (Lydløs/LAV/Høj).
5. Tryk på knappen OK for at gemme indstillingerne.

12. FABRIKSNUDLÆSNING
Formål: Gendan alle indstillinger til 
fabriksindstillingerne.
Trin:
1. Tryk på knappen Hjem for at åbne menuen.
2. Vælg ikonet Indstillinger (tandhjul), og vælg derefter 

ikonet Fabriksnulstilling.
3. Tryk på knappen OK.
4. Der vises en bekræftelsesskærm.
5. Vælg JA for at fortsætte med fabriksnulstillingen eller 

NEJ for at annullere.
6. Hvis du vælger JA, genstarter systemet og gendanner 

alle standardindstillinger.
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RENGØRING AF SKÆRMEN:
1. Åbn og tag stikket ud af skærmen før rengøring.
2. Rengør strømpebukserne og kamerahuset med en blød og let fugtet klud.
3. BRUG IKKE slibende rengøringsmidler, opløsningsmidler, alkohol eller aggressive 

kemiske produkter.
4. NEDSTÆNK IKKE enheden i vand, og lad ikke væske trænge ind i åbningerne.
5. Sørg for, at enheden er helt tør, før du tænder den.
RENGØRING AF KAMMER:
1. Tag stikket ud af kameraet, før du rengør det.
2. Rengør forsigtigt kamerahuset og objektivet med en blød, tør eller let fugtet klud.
3. Rengør IKKE rengøringsmidler direkte over kameraet.
4. Hold objektivet rent for optimal billedkvalitet.
VEDLIGEHOLDELSE:
• Undersøg strømledninger regelmæssigt for at opdage skader eller beskadigelser. 

Hvis de straks bliver beskadiget, skal de genbruges.
• Sørg for, at alle komponenter ikke har revner, løse dele eller funktionsfejl før hver 

brug.
• Opbevar enheden et køligt sted, når du ikke bruger den.
• Udsæt IKKE enheden for ekstreme temperaturer eller direkte sollys i længere 

perioder med høj luftfugtighed.

6. RENGØRINGS- OG VEDLIGEHOLDELSESMETODE

ADVARSEL: En fabriksnulstilling sletter alle brugerdefinerede indstillinger, 
herunder kameraparringer, lydstyrkeindstillinger og temperaturgrænser. Efter 
nulstillingen skal du parre dine kameraer igen.
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FORÆLDREOVERVÅGNINGSENHED:
• Skærm: 3,2" IPS-farveskærm
• Strømforsyning: 5V DC via Type-C
• Batteri: Genopladeligt lithium-ion-batteri, [1500 mAh kapacitet], [8-26 timers 
batterilevetid]
• Driftsområde: [Maksimal rækkevidde i meter/fod 300 meter i åbent rum uden 
interferens, 30-60 meter indendørs]
• Driftstemperatur: [10° ~ +55°]
• Mål: [B 120 x D 71 x H 18 mm]
• Vægt: [121,3 g]
KAMERAENHED:
• Modelnummer
• Strømforsyning: 5V DC via Type-C
• Kameraopløsning: [640x480P]
• Nattesyn: 940 nm infrarød LED, automatisk aktivering
• Driftstemperatur: 10° ~ +55°
• Mål: [69 x 84 x 105 mm]
• Vægt: 170,5 g
SYSTEM:
• Transmissionsfrekvens: [RF [2,4 GHz]
• Transmissionsteknologi: [FHSS]
• Maksimalt antal understøttede kameraer: 4 kameraer
• Driftsområde: [300 meter i åbent område uden interferens, 30-60 meter 
indendørs]
SYSTEM
• Transmissionsfrekvens
• Transmissionsteknologi
• Maksimalt antal understøttede kameraer: 4 kameraer
• Driftsområde

7. PRODUKTSPECIFIKATIONER
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Dette produkt er dækket af en 24-måneders garanti mod fabrikationsfejl, startende 
fra købsdatoen som dokumenteret med en kvittering eller faktura. Hvis produktet 
købes med en faktura, reduceres den lovmæssige garanti til 12 måneder.
24-måneders garantien dækker ikke skader som følge af:
• Normal slitage
• Kosmetiske skader
• Tilbehør eller forbrugsvarer (f.eks. batterier, sliddele)

Batterier er garanteret i en periode på 6 måneder.
For detaljerede garantivilkår og -betingelser, besøg: www.nuvitababy.com/warranty

Problem: Skærmen tænder ikke
• Sørg for, at batteriet er opladet, eller at enheden er tilsluttet strømadapteren.
• Kontroller, at strømadapteren er korrekt tilsluttet, og at stikkontakten fungerer.
• Prøv at nulstille enheden ved at holde tænd/sluk-knappen nede i 10 sekunder.
Problem: Intet videosignal fra kameraet.
• Sørg for, at kameraet er tændt og tilsluttet strøm.
• Kontroller, at kameraet er korrekt parret med skærmen.
• Reducer afstanden mellem skærmen og kameraet, hvis signalet er svagt.
• Kontroller for interferens fra andre trådløse enheder.
Problem: Ingen lyd eller uregelmæssig lyd.
• Kontroller lydstyrkeniveauet på skærmen.
• Kontroller, at VOX-tilstanden ikke er indstillet til FRA, hvis automatisk aktivering 
forventes.

• Sørg for, at kameraet er inden for rækkevidde.
Problem: Dårlig billedkvalitet
• Rengør kameralinsen med en blød klud
• Juster lysstyrken på skærmen
• Kontroller det omgivende lys: Nattesyn aktiveres i mørke omgivelser
Problem: Batteriet aflades hurtigt
• Reducer skærmens lysstyrke for at spare strøm

8. GARANTIVILKÅR

9. FEJLFINDING
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• Aktiver skærmens dvaletilstand for automatisk at slukke
• Batterikapaciteten falder over tid - batteriet skal muligvis udskiftes
Problem: Temperaturaflæsningen virker unøjagtig
• Vent 10-15 minutter, så sensoren stabiliserer sig efter placering
• Sørg for, at kameraet ikke er placeret i nærheden af ​​varmekilder eller i direkte sollys
• Bekræft, at den korrekte temperaturenhed (°C eller °F) er valgt

Dette produkt overholder gældende EN-sikkerhedsstandarder og EU-regler for 
børneovervågningsenheder, herunder:
• CE-mærke
• RoHS-kompatibel

For teknisk support, spørgsmål eller garantikrav, kontakt venligst:
NuvitaBaby kundeservice:
• Hjemmeside: www.nuvitababy.com
• E-mail: info@nuvitababy.com

For at downloade manualer, videovejledninger og produktopdateringer, kan du 
besøge vores supportside på: www.nuvitababy.com/support

10. OVERHOLDELSE OG CERTIFICERINGER

11. SUPPORT OG KONTAKTER
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IT: Scarica o consulta online il manuale di istruzioni nella tua lingua 
preferita. ES: Descargue/vea el manual de instrucciones en línea en su 
idioma preferido. EN: Download/view the instruction manual online 
in your preferred language. FR: Téléchargez/consultez le manuel 
d’instructions en ligne dans la langue de votre choix. DE: Laden Sie die 
Bedienungsanleitung in Ihrer bevorzugten Sprache online herunter/
lesen Sie sie online.


